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PREFACE 


One would suppose that if printing had always been available to 
authors, and they were to proof-read their own works, the whole scholarly 
tradition of editing manuscripts would not have arisen. This is not being 
mentioned because in the more tedious moments of an editor’s work he 
might wish it had been so. Rather, there is something about this sort of 
contingency that leads one to see the practice of editing in a certain 
perspective. One is reminded that the editor’s work should in the end be 
concerned with what some author is most likely to have said. Neither is 
any given manuscript, nor are the doings of the editor, the final point. 
It is probably tempting for the tradition of scholarship to bestow 
institutional dignity on editorial virtuosities, and anoint the manuscripts 
themselves with sanctity. 

Two things prompted me to undertake the present task. First, a 
conviction that the text is interesting and important, but not just histori- 
cally and for Islam. The Ghazali of the Maqşad could have intelligently 
joined some contemporary discussions in the philosophy of religion: 
those concerning the practical (i.e. moral) function of theology and 
religious language, the nature of the mystical goal, the logical consequen- 
ces of the unknowability of God for the problem of attribution. For this 
reason, at least, the text merits translation, and hence the need first to 
establish the Arabic original. Second, none of the existing editions in 
print are scholarly critical editions, and they all contain many errors. If 
the present edition is still not completely free of mistakes, I hope, at least, 
that these are relatively few, and perhaps not serious ones. 

When I first decided on the project Mr. Rudolph Mach was very 
helpful in my hunt for manuscripts. His ready knowledge of sources, both 


INTRODUCTION 


I. THE TEXT 


There seems to be no reason to doubt that the Magşad is an authentic 
work of Ghazali’s. On the contrary, there is every reason to believe it is 
by him. The particular doctrines as well as the style are very Ghazalian. 
Furthermore, the book mentions the Jhya’ in more than one place?, 
and is mentioned in the Arba‘în, the Mishkût, and the Mungidh®. 

The work is a late one, composed most likely within the last ten years 
of Ghazali’s life, probably the last six®. 


The Printed Texts 


There are several printed editions of the Magşad, although not one 
of them is a scholarly edition. As a matter of fact they are essentially 
reproductions of the same text. The earliest appeared in Cairo, in 1322 
A. H.* (1904 a.D.), published by the Taqaddum Press, and is marked as 
a “first edition”. At the end of this text the date of copying of the main 
manuscript on which it was based is given as Thursday, 15th of Shubin, 
872 A.H. (1467 a4.D.). Also, the claim is made that the main manuscript 
was checked against three others. But the book simply contains the 


(1}) The reader will find a listing of these cross references in Hourani’s “The 
Chronology of Ghazali’s Writings”, Journal of the American Oriental Society, 79, 1959, 
Pp. 231. 

(2) P. 107. 

(3) See HOURANI, ofp. cit., on the dating of the Ihya’, the Magqşad being a later 
work. See also W. M. Watt, “The Authenticity of Works Attributed to al-Ghazali”, 
Journal of the Royal Asiatic Society, 1952, p. 44. 

(4) Listed in BROCKELMANN, S I, p. 746, No. 5. 
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standard and obscure, has been of great value throughout my work. I 
am very grateful to him. Mr. Salah Munajjid who was in Princeton in 
1960-1961 offered some needed advice on ,the intricacies of editing. 
Mr. Hassan Hassan was of great help in the early stages of comparative 
reading. In one of the final checkings Mr. As‘ad Khairallah’s help was 
most valuable. I1 am not only grateful for his patience in carefully going 
over the typescript with me, but also for his alertness in catching several 
needed corrections that had escaped me. It is well understood that the 
end result is my responsibility alone. 

I wish to thank Mrs. Leonie Menasche for the painstaking and 
careful job of typing the Arabic text. I also wish to thank Miss Nawal 
Morcos, and Mr. and Mrs. Elmessiri for their help in clearing up some 
of the details that at times seemed near infinite. 

The staff of the Manuscript Division of Princeton’s Firestone Library, 
especially Mrs. Randall and Mr. Clark, were extremely kind and generous 
in permitting me to use the Princeton Mss, as well as space and equipment 
in their quarters. 

My acknowledgements cannot be complete without an expression 
of special thanks to the Rutgers Research Council for the grants that 
covered the expenses of this project. 
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3. Ahlwardt, No. 22201 (T) 
4. Yahuda, No. 30932 (P,) 
5. Yahuda, No. 29073 (Pa) 
6. Yahuda, No. 54703 (Pz) 


I have also referred to two incomplete manuscripts: Garrett, No. 
18913, (G), at Princeton, and a Michigan microfilm, (M) ^. 

Of the six main manuscripts, B and L were relied on for the most 
part, and B was chosen as the primary text. These two manuscripts are 
the oldest I have found. B was finished on Thursday, 16th of Rajab, 
570 A.H. (1174 a.D.), i.e. sixty-five lunar years after Ghazali’s death 
which was in 505 A.H. (1111 4.D.). The copying of L was finished at the 
end of dhi I-Hujjah, or ninety lunar years after his death. 

At the end of T the copying date is given as Rabî‘ al-awwal, 55} A.H. 
(1156. a.D.). This would put 'T' only forty-six lunar years after the death 
of Ghazali. However, I share the uneasiness expressed by Alhwardt 5 
over the fact that the lines which give the name of the scribe and the date 
are in a smaller and slightly different character handwriting. Ahlwardt 
believes that the handwriting of the main text belongs to a later period, 
probably around 700 A.H. (1300 a.D.). ٠ 

In any case T was very useful. It is perhaps the most clearly and 
neatly written of any of the manuscripts, and the one in which omissions 
and other mistakes are few, and, relatively, not of the very careless kind. 

B and L are clear. B has fewer omissions and other mistakes than L, 
although it has a few chemically caused erasures. L has some careless 
omissions, some relatively lengthy, although not long enough for the 
manuscript to be called incomplete. Besides being acceptedly the oldest 
I have used, B emerges in general as the most reliable. On one matter of 


(1}) AHLWARDT, loc. cit. 

(2) The Princeton Mss. See n. 2, p. xvıı below. 

(3) The Garrett Collection, p. 562. 

(4) Catalogue of Oriental Mss University of Michigan, No. 247. 
(5) Loc. cit. 
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straightforward text, without footnotes to show what is textually at issue. 
Nor are the manuscripts identified, except for the date of the one men- 
tioned. This text is reprinted in Cairo, in 1324 A.H. (1906 a4.D.) by 
the Sa‘ãdah Press, and is marked as a “second edition” ®. 

There is also an edition printed in Cairo and distributed by al- 
Maktabah al-‘Alãmiyyah, but it bears no publishing date. This turns 
out to be a reprint of the 1322 and 1324 text, except that the concluding 
reference to the manuscript source is omitted. The same is reproduced in 
a 1961 Cairo edition. Unlike the previous editions this one is clear in that 
it has paragraphs and punctuation, but it repeats their errors ®. 


The Manuscripts 


The following manuscripts have been used in the preparation of the 


final text. 
1. Ahlwardt, No. 22194 (B) 
2. British Museum, No. Or. 73575 (L) 


(1) Listed in BROKELMANN, S I, p. 746, No. 5. 

(2) I am grateful to Dr. Edwin Calverley for lending me his personal copy of 
this edition. Incidentally, this copy belonged to Samuel Zwemer and has his marginal 
comments. 

(3) A footnote in an unpublished translation of the Names-Section of the Magqşad 
by Selma Melkie (M.A. thesis, Hartford Seminary Foundation, May, 1943) refers 
to yet another edition she had seen in the private library of D. B. Macdonald, published 
in Cairo by the Amîrah al-Sharqiyyah Press. It is dated 1324 A.H., and marked as 
a “second edition”. I have not been able to see it, but it is doubtful that it be a scho- 
larly edition and then be ignored by later ones. Most likely it is the repetition of the 
same effort by a different presss. The inclusion of the phrase “second edition” makes 
one suspect that it might be the text published by the Sa‘aãdah Press in the same year. 
For her translation Miss Melkie used the Sa‘ãdah and ‘Alãamiyyah editions. Inciden- 
tally, the only other translation I know of was being done three years ago by one of the 
students of Prof. W. M. Watt as part of a doctoral dissertation. It was supposed to 
be of most of the work. 


(4) Universitãatsbibliothek Thübingen, Depot der chem. Preuss. Staatsbibliothek; 


listed in Ahlwardt, vol. 8, p. 501. 
(5) Euuıs and EDwarbDs, A Descriptive List of Arabic Mss, p. 9. 
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group, probably copied around the 11th or 12th Century (16th or 17th 
A.D.). Although the least legible of the three, it emerges as the most 
complete and reliable of them. 

It has not been possible conclusively to establish affiliations among 
the manuscripts used. Agreements do occur on both variants and errors, 
on minor and crucial matters, but this is not frequent nor consistent 
enough to permit more than hesitant claims as to which manuscript may 
have relied on which, or which two or more were copied from some 
common source. 


There are the following connections that suggest some possible 
groupings. T and the P mss agree frequently as against the others, and 
often on some crucial points. But the affiliations are such that they 
suggest more a common ancestry than a direct link between any two of 
them. The latter is ruled out at least on the ground that the omissions 
in these four manuscripts are not coordinated properly for such a possibi- 
lity. Of the P mss, Pg fits less neatly with T than do P, and P,. 

One would have said that B and L were not affiliated, except that 
there are striking similarities in the sequence confusions of /ann Three". 
But it is doubtful that L is based on B, for there are crucial readings on 
which L agrees with T as against B. Also there are omissions in B which 
are supplied in L. While it is clear that B does not belong with T, the 
place of L seems unclear as between B and T. 


Much less clear are the connections between any of the manuscripts 
and the printed editions A, Az, and S. These three which are essentially 
the same text — having only a few minor variants the one from the other 
and showing idiosyncratic agreements on crucial points not to be found 
in either B or L or T or the P mss — must derive from a source not 
closely affiliated with the other mentioned manuscripts. 


(1) See the discussion of the sequence question below, pp. xxi ff 
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not much importance — namely, the sequence of sections in parts Two 
and Three —~ B is incorrect, at least the microfilm I have is. This matter 
is discussed below under the question of sequence. 

B is in 88 folios, with 21 lines on a page. There is little marginal 
writing. Such additions are of two kinds. 1) Those meant to add a word 
or phrase omitted from the main text. This is invariably in the same 
handwriting as that of the body of the work. A small ‘şak? is sometimes 
appended to indicate the correction. 2) There are longer comments 
occuring in the margins of the first few pages and towards the end. These 
are either explicatory comments, or some relevant quotations from 
another source. These additions are in a handwriting that differs from 
that of the main text and of the omissions and corrections. 

L is in 90 folios with 15 lines to each page. Very little of the marginal 
writing in L is explicatory. As in B the explicatory marginals are in a 
different handwriting. Then there are the omission notes — very few of 
these — and the corrections. Unlike B, the corrections in L are sometimes 
prefaced by “la‘allahu”, and appear in handwriting different from that 
of the main text. This could mean that someone other than the original 
scribe added them. The “la‘allahu” might suggest that the correcting 
reader was, on his own, figuring out the accurate text at that point,or 
it might suggest that he was checking against another manuscript. The 
corrections are usually the ‘right’ ones. In two instances a marginal 
reference is made to other manuscripts of the Magşad. 

The Princeton manuscripts are all later ones, although not one of 
them bears a copying date. P, was probably copied in the 10th Century 
A.H. (15th a4.D.) 3. Pa was probably copied in the 11th Century A.H. 
(16th a.D.). It is missing the short faşl Three of Jfann Two, and a small 
part of faşl Three of fann Three. Pg is the most recent of the Princeton 


(1) See the edited text p. 65; n. 1, and p. 97, n. 5. 

(2) For the dating of the Princeton manuscripts I have relied on the as yet 
unpublished descriptive catalogue of the Princeton Arabic manuscript collection which 
Mr. Rudolph Mach is preparing. 
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Of çourse for this to make sense we will have to take “the explana- 
tion” not as the set of acts which give the meaning, . but the resulting 
clarification; not the process of explaining, but the enlightenment, the 
understanding of God’s Names, and thus of His nature (in the sense in 
which this is possible for man). 

However, the inclusion of “f?” could imply that the theological 
enlightenment has for its aim a more ultimate goal which it serves. What 
this other goal may be is suggested by the section which concludes the 
explanation of each one of the Names. The title of these sections is 
tanbîh, and their content is invariably a guide to the believer as to what 
it should mean to him that God is such and such. In other words, Ghazali 
wants to explain to the believer what his (the believer’s) goal in life should 
be in the light of what we understand from these Names to be the char- 
acter of God. Man knows God so that he may become like Him. This is 
the final goal. 

Which is the ultimate goal? Is it the knowledge of God, or is it 
becoming like Him? But these are not alternatives in Ghazali’s thought. 
Even though the knowledge of God is logically prior to becoming like 
Him, and it may be said that man should know God in order to become 
like Him, man’s final goal is both to know God and to become like Him. 
Both are parts of the final attainment’. 

Thus whereas for the title we cannot both include and omit the “ 0 
the doctrinal issue raised by the question of inclusion or omission is not 
a matter of alternatives. The Magqşad as well as Ghazali’s thought else- 
where would support the implication of both the inclusion and the 
exclusion. Our decision to keep it in is prompted in part by the fact that 
when Ghazali mentions the longer form of the title, instead of the first 
two words only, he includes the “f7”. Also, inclusion is the overwhelming 
practice among the manuscripts in and outside Brockelmann. 

For the rest of the title I used the most expansive, and hence the 
most explicit form. It may seem ecclectic to have made the title such 


-_ 


(1) See my Ghazali’s Unique Unknowable God, Ch. 2. 
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The Title 


On the exact wording of the title of the Magşad, there is no unanimity 
among the manuscripts and printed editions of the work, nor among the 
references to it in outside sources}. 

One difference is as to whether the second word is “al-asna” or “al- 
. Most of the manuscripts of some of Ghazali’s other works, when 
they refer to the Maqşad seem to prefer “al-aqşa”*. And in the text of 
the Maqşad itself, in the second paragraph of the opening page, Ghazali 


~3 


aqşûa 


refers to the explanation of the Names of God, as an exceedingly difficult 
task, and also calls it “‘“al-maqşad al-aqşa” ®. 

We have chosen “al-asnã”. A glance at the listing of manuscripts 
and printed editions in Brockelmann, as well as the manuscripts and 
editions not listed there, will show that “al-asna” is more commonly used. 
Of course, as to meaning, either word will do. The aim is at once the 
loftiest and the ultimate one. 

A slightly more interesting question is raised by the “$7” that im- 
mediately follows in some versions of the title, but is omitted in others. 
The editions in print that have been consulted omit the ‘47’. This would 
read as if the aim is the explanation. Ghazali himself in the second 
paragraph of the opening page just referred to uses the expression “al- 
maqşad al-aqşa” to describe the explanation, the shark, itself. 


(1) See BouyaEs, Essai de chronologie, p. 46, and notes 3, 4, and 5 on that page. 

(2) Şalîbã and ‘Ayyad in their edition of the Mungidh (p. 107), and ‘Aft#î in 
his edition of the MishkGt (p. 56), have « al-asn », but they, respectively, acknowledge, 
in a fvotnote, the manuscripts. they used have « al-aqşû ». Their reason for changing 
the manuscripts is that the work is known as al-Maqşad al-asna. In Muhamüd’s edition 
of the Mungidh the title is al-Maqşad al-asnë (p. 65). No comment is made by the editor. 

(3) This phrase appears in the text we have accepted. Of all the manuscripts 
consulted only P, gives the passage as « al-maqşad al-asnû ». 

(4) It is immaterial whether those who omitted the «fî» did so because they 
were taking a stand on the doctrinal ambiguity I wish to discuss. What concerns me 
is not why anyone did what he did, but what is implied, as far as Ghazali’s thought 
is concerned, by the inclusion or omission of the «ft». 
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The following diagram will clarify the placing: 


Fann Two Fann Three 
Ja1 a11 
بەز‎ 2 .  گەبا2‎ 
بەر‎ 3 


(faşl 3) yy 


The considerations that support this corrected classification are 
threefold. 


1. All other texts, unless they have omissions in this part, support 
our correction of B (and L). 


2. At the very beginning of the Magşad where the synopsis is given 
by Ghazali, all texts, including B and L, state that this ‘prodigal faşl is 
part of fann Three. There is also agreement that: each of the last two 
funün has three fuşil although there is no agreement in the mentioning 
sequence of the second and third of the fusil. 


3. The subject matter of the B-prodigal faşl is related to and comp- 
letes that of the two fuşël that appear in B under fann Three. In faşl One 
there is a discussion of whether the Names are by Law limited to ninety- 
nine. Faşl Two discusses the advantages of limiting the Names to the 
specified number. So far we agree with B. But then the misplaced faşl 
Three completes the discussion by asking whether the Names should be 
limited by Law, or may be extended on the basis of criteria supplied by 
reason. Thus, on the ground of subject matter the errant Jaşl in B should 
be drawn to fann Three. ۰ 

One can also argue on ground of subject matter for ‘expelling’ that 
Jfaşl from fann Two. For in that second part of the work Ghazali explains 
the ninety-nine Names, and deals briefly with two questions about the 
multiplicity (not the specific number, which is the issue of Jann Three) of 
Names and the unity of God. The problems are: a) How, according to 
“ahl al-sunnah’”, the attribute-Names reduce to One Essence and Seven 
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that no title of the Magşad appearing anywhere has a word not included 
in our title. We have chosen the title with the maximal vocabulary, but 
only because it is the most explicit. T and Escurial No. 631° seem to be 
the only two that have as full a title as we have chosen. 


The Question of Sequence in B and L 


There are some variances among the texts examined in the sequence 
of the sections in the second and third parts of the Magşad. B and L agree, 
except for some omissions in L. Yet the actual sequence in these does not 
make sense and is not followed here. T has the sequence we have chosen. 
This also agrees with the printed editions I have consulted. 

All texts agree that there are three main parts, or funin. The sequence 
of these is also agreed upon. The first fann is introductory, and is mostly on 
semantics. The second fann is the substance of the work, and contains 
the explication of the meaning of the ninety-nine Names, and a statement 
of the ethical-religious purpose in making this explanation. This part 
alone justifies the use of the title of the work, and one of the manuscripts 
consulted, M, contains nothing but the Names-explaining portion of 
this second part. The third J/ann considers some related theological and 
philosophical issues. 

The differences are over the sub-sections of fann Two and Three. B 
makes a simple mistake that is almost self-correcting. After /aşl Three of 
Jann Two, B has another section identified also as a third faşl®. This 
appears in most other books as the third section of the third part. Consi- 
dering that B has only two fusil in fann Three, one would suspect that the 
extra faşl Three is the one to complete fann Three. 


(1) Les manuscrits arabes de PEscurial, Vol. I, p. 437. 

(2) Ahlwardt identifies this as the fourth faşl (op. cit., loc. cit.), but he could not 
then be quoting the manuscripts own identification which clearly says: ئ‎ Jصidا‎ . 
He must simply mean that, numerically, it counts as a fourth faşl, appearing between 
Jfaşl Three of fann Two and fann Three. 
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pages of B. A stroke in the text indicates the beginning of a page. Small 
numbers in the margins are for lines. Shorter omissions in L are indicated 
by the usual footnotes; longer omissions in L by (x) ... (x). The (x) 
appears over the first word omitted, and the last. If two long omissions 
occur on one page, these are marked as (x) and (x,), respectively. It is 
hoped that a reader would immediately learn from the text that there is 
an omission in L without having to be diverted to the footnote, if he does 
not wish the interruption. 

Quotations from the Qur’ãn are given full vowel-markings and 
included in double quotation marks. However, when a Qur’anic passage 
appears within another quotation, then single quotation marks are used. 
The Prophet’s sayings, or the statements of other historical figures, are 
double-quoted but without full vowel-markings. Whenever possible 
Qur’ãn and Hadith sources have been given in footnotes. One source for 
each quotation seemed sufficient. In a few cases Ghazali’s identification 
of a saying as either Qur’anic or Traditional could not be substantiated, 
and this is indicated in the proper places. It should not surprise one to 
encounter this sort of discrepancy’. 

In the footnotes the expression ‘all mss’ refers only to the main six. 
This excludes the incomplete G and M. Footnotes beginning with ‘All 
other mss? refer to the manuscripts other than B. Such footnotes continue, 
after a semicolon, to give B’s variance. Awkward as this may be, in that 
“other” occurs before its referent, it is consistent with our practice of 
giving the source of the adopted reading first. If a footnote begins with 
the name of a manuscript, and after that says “all otber mss’, then, in 
proper fashion, the “other” there refers to the remaining manuscripts. 


(1} For a critical discussion of the sources of the hadiths quoted in Ghazali’s 
Ihya? see al-Mughnî ‘an haml al-asfûar by ‘Abd al-Rahîm b. al-Eusayn al-‘Iraqi. This 
appears in the lower half of the pages of Ghazali’s Ihya?” ‘ulm al-dîn, Cairo, 1346 A.H. 
(1928 A.D.). Several ‘hadiths’ were found untraceable. Our references to al-Mughnî 
will be to the volumes and pages of that Ihyû” edition. J am grateful to Mr. K. H. 
al-Dürî for suggesting the use of al-Mughnî for this purpose. 
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Attributes (faşl Two), and b) how, according to the Philosophers and 
Mu‘tazilites, they reduce to one Essence. It would not make sense to 
proceed to ask now — other considerations aside: can one extend the 
number beyond ninety-nine on rational grounds, independently of the 
Law? 


Editing Princtples and Conventions 


In preparing the text I have tried to make it as clear and as easy to 
read as possible. Paragraphs and punctuation have been used. Hamzas 
and shaddas have been used extensively, and vowel marks where needed 
to rule out an alternative reading. Modern spelling has been generally 
followed. 

I have ignored variances that were simply a matter of whether a 
dot is missing or not, I have also not recorded variants on the two dots 
that make a Ga when over the letter and a g when under it. Although 
there can be a question of grammer here, and the reading could concei- 
vably differ, depending on whether the gender is feminine or masculine, 
the abundance of such variances is so great that it would have been 
forbiddingly cumbersome to record everything. My conscience is some- 
what relieved by the fact that it is seldom clear whether it is the important 
question of grammatical variance. Most likely it is a not uncommon 
mannerism of penmanship. The scribe of B is clearly careless on whether 
and where to put the dots. It is not surprising to find him putting the 
dots of رgSll‎ below the letter. I have, therefore, simply presented the 
text with the dots already in the right places, without footnotes. Another 
thing omitted are the variances in the praise words after “Allah”. B 
usually has ` Jجوg‎ je. whereas L has (lai . 

I have adopted the following conventions. Numbers in parenthesis 
are used for the usual footnotes, but I have used an asterisk in cases where 
a single footnote is repeated identically more than once on one page. 
Words in square brackets are those not in B, either because the words are 
totally erased, or are omitted. Margin numbers in bold type refer to folio 
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While the theme of the direct relevance of theology to religious 
practice is explicit or implicit in many of Ghazali’s works, its treatment 
in the Magşad has certain unique features. 


The discussion here is not simply in terms of the general theology 
which Ghazali advocates, but in terms of whatever theology is contained 
in, or can be put into, special items known by Tradition as “the most 
beautiful Names of Allah”, and these are a specific set, with a specific 
number. It should not be surprising that these Names have theological 
content, but they as such are not a theological document, in the sense of 
the text of a creed. For one thing, logically speaking, they are not even 
assertions or propositions. They are only terms, grammatically, nouns and 
adjectives, by which God may be called in worship. 


It is not, then, as if Ghazali is immediately discussing the connection 
between the general theology of Islam as expressed in some creed which 
the author accepts or proposes, and religious practice. The general 
theology here has to be supplied and mounted onto the given list of 
Names. This is the explanation, the shark. It so happens that the Names 
are what they are because the general theology is what it is. One would 
thus naturally expect them to give the general theology a chance to be 
expressed. They are certainly representative enough of the theological 
concepts, and very comprehensive. Actually they contain more terms 
than woüld be needed for a basic theological statement. At any rate, after 
the explication of the Names the discussion becomes of the connection 
between the general theology and religious practice. 


The difference between a discussion of general theological tenets 
and religious practice, on the one hand, and between religious practice 
and a Names-embedded theology, on the other, can be used as one way 
of distinguishing the Magşad from, say, the Ikya’. While both books want, 
among other things, to show how Muslim theology can guide religious 
practice, the Ihya’ concerns the general and bacis Islamic theology, 
essentially Ash‘arite, which Ghazali accepts and expounds. In the Magsad 


the theology is not different in substance; it is the same general and basic 
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II. THE IssUEs 


The explicitly stated purpose of the Magqşad is to explain the Names 
of God which according to Tradition are ninety-nine in number’. A 
believer supposedly asked Ghazali to explain these to him, and the book 
is a response to this request. But although the immediate task of the 
explanation is theological, the “fnal aim” is religious-ethical. 

In terms of Traditional authority the connection between the 
theological explanation and the religious goal is supplied by two sayings 
of the Prophet: “Acquire ye the character of God” (73b), and “God has 
ninety-nine Names, whoever recounts them enters Paradise” (82a). 
However, in terms of Ghazali’s own thought the combining of theology 
and religious practice in the way of the Magşad is one of the many-faceted 
aspects of his “reconciliation” or “synthesis” of the mystical and theological 
strands in Islam?*. For the acquisition of God’s character is qurb, 
becoming ‘near’ or like God, and this is one aspect of the mystical goal 
which Ghazali has discussed in some of his other works, particularly in 
the fourth part of the Iya’. In the Maqşad the stress on this religious- 
ethical goal appears in two sorts of places: in the tanbîhk following the 
explication of each Name, and in a special section, Chapter Four of Part 
One. The sentence title for this chapter reads as follows: “On showing 
that the perfection and happiness of man is in the acquisition of God’s 
character and the adornment with the meanings of His attributes and His 
Names, insofar as this is conceivable for man”. Part One to which this 
chapter belongs is called a propaedeutic to the rest of the book. 


(1) Magşad 81 a, f. Many discussants of the Names do not restrict themselves to 
the list in the Abü Hurayrah Tradition, but include others mentioned in the Qur’aãn. 
Al-Bayhaqî (d. 1066), the first to have accorded the subject book length treatment, 
probably has the most extensive set. Ghazali is of course aware of the much larger 
number of Names mentioned and used in the Qur’ãn, as he is of the differences among 
the versions of the Tradition attributed to Abû Hurayrah; see Part III, Ch. I of the 
Maqsad. Ghazali omits a discussion of « lê ilaha illa huwa », which occurs in the opening 
section of the Tradition, and which is commonly discussed by other writers. 

(2) For a brief comment on some of the other aspects of the reconciliation, see 
my Ghazali’s Unique Unknowable God, p. 70, n. 1. 
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to Ghazali’'s commitment to the view that no religious life is complete 
without the mystical dimension. 

Although the final aim of the theological explication is practical, the 
theological discussion can be viewed as such and in its own right. In 
content the theology of the Magşad makes no important addition to or 
modification of what Ghazali has said elsewhere. Yet there is an interest- 
ing aspect to his discussion here. 

Ghazali precedes his actual explication of the Names with a logical 
semantical discussion of names and naming. Such a discussion is not 
necessary for the mere statement of the Names-theology and the showing 
of its practical relevance. If the only questions were: What is God like? 
and, how ought one to live in the light of what God is like ?, then it should 
have been odd for Ghazali to feel that he had to discuss the logic of names 
and naming. The reason he delves into this subject is that he has certain 
issues in mind concerning the Names, as names — and as attributes — 
of God, which he believes can be more adequately discussed after certain 
points about the semantical logic of naming are cleared up, and after an 
explanation of the relation of the two terms in statements of the form ’S 
is (not) P’2. 


the character of God man is fulfilling the mystical goal of moral at-one-ment with 
God. 

For an interesting though recent example of ritualistic recitation of Names, see 
SALIM (b. 1899), F7 malakît Allah. The number of times each Name is to be recited is 
determined by a system of numbers assigned to each letter of the alphabet. The sum 
total of the letter-numbers is the number for dhikr. 

(1) “The meanings of the Names are the attributes of God.” (Maqşad, 74 a). 

(2) It is traditional, both before and after Ghazali, to explain the meanings of 
the Names in terms of their meaning ‘in the language’ («/î l-lughah »). Ghazali’s dis- 
cussion has that too. It is also not uncommon before explaining the Names to discuss 
one thesis or more about the relation among the name, the named and the naming. 
(See, for example, AL-BAQILLANÎ, Kitab al-tamhîd, edited by R. McCarthy, pp. 225-236). 
But it is with Ghazali that one first gets the sense of a systematic connection between 
a distinctly logical semantical discussion of “name”, “named”, “naming”, and of 
types of meaning relations such as synonymity, near synonymity, ambiguity, all on 


gy eem 
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theology, but as extracted from and detailed in terms of that specific and 
already given set of Names by which God may be called in worship. 

One consequence of this is that the connection between theology 
and practice gets a more specific point by point discussion. At ninety- 
nine points, and in that many ways, the believer is told what it should 
mean for his life goal that God is called such and such. This one to one 
correspondence tends to give Ghazali’s discussion the character of a 
detailed theology-for-practice manual. 

Furthermore, the fact that the Names contain terms (e.g. al-waşî, 
al-ghaniyy, al-wûrith, ...) that need not appear in a basic and general 
statement of Muslim theology — although that theology could easily be 
shown to imply what is intended by those terms — this gives the discussion 
of the practical guidance the chance to appear in a more detailed and 
subtle variety. The concept of God’s caring for man, belonging to the 
general theology, gets a greater variety of expression in the Names. Thus 
in a greater variety of subtly differentiated ways man is told, for example, 
how he ought to care for his fellowman, or for his inner self, or for God. 
The variety and detail in the guidance of life that might be suggested by 
a genéral theology depends on how far and in how many directions the 
discussant of that general theology wishes or is able to go. In the Maqşad 
the range is pre-set by the fact that there is that specific group of Names, 
and that specific number. 

Another feature of Ghazali’s treatment of the Names is that he has 
rescued them from their traditional place in ritualistic prayer, and given 
them a broader religious mystical context". This once again testifies 


(1) This is probably due to the influence of al-Qushayrî (d. 1074) and his book 
on the Names, al- Tahbîr fî l-tadhkîr. It is worth noting that al-Qushayrî was a good 
friend of al-Juwaynî, Ghazali’s teacher. Although al-Qushayrî’s book has little of the 
theological and philosophical sophistication or the systematic character of Ghazali’s 
discussion, its stress on guiding the believer’s life is evident. I have found this element 
to be much less prominent in al-Bayhaqî than Allard seems to find (see the latter’s 
Le probleme des attributs divins, p. 359 f.). At any rate, for Ghazali it is not just a matter 
of giving to the needy because God is called “giver”, rather it is that in acquiring 
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model was that of ordinary substance, as substratum, and what can be 
said of it. The locus is always one no matter how many the attri- 
butes 2. Attributes are other than God, in that they are not identical 
with His Essence. At the same time they may be said not to be other than 
God since they cannot inhere (tagir) in other than Him. 


2. The related but logically distinct other issue concerns the way in 
which the attributes, as to their meaning, can be related to one another. 
Sight, for example, as applied to God, was regarded by the reductionists as 
His knowledge of visible things, hearing of audible things, and so on. The 
multiplicity is in the different things known. We still have only the 
attribute of knowledge. Then the task was to reduce that attribute to the 
essence of God, and this belongs under the first issue we raised. The main 
thing for the Theologians was not to contest the reduction of any two or 
more attributes in one specific way rather than another, but to reject the 
reduction enterprise as such. They would have agreed with their oppon- 
ents that out of some - one or seven - more attributes could be formed, 
for example, by negation and relation. They would also have agreed 
to look upon the process of thus multiplying the attributes as the reverse 


(1) This is not to say these attributes are considered accidents of substance. 
This would diminish their “reality”, and the option was rejected by the Orthodox 
Theologians. Thus the model merely supplies the way in which one locus while 
remaining one as to its essence can have many attributes. ي‎ 

(2) “Ittihad al-mahall ma‘ ta‘addud al-şifût” ; Maqşad, 6 b. 

(3) For an exemple of this sort of derivation (which is non-etymological, non- 
grammatical) see Ghazali’s discussion in the Maqşad, pp. 78 b - 81 a. The classification 
of attributes as those pertaining to God’s Essence, to His Attributes (non-relational), 
and His Acts (relational) is standard in Islamic theology. It is often used as a basis 
for a corresponding classification of the Names. The oddity of speaking of “attributes 
of His Attributes” is dispelled by two things: a realism concerning God’s non-relational 
Attributes: that the Seven Attributes are real inherents in God, though distinct from 
His Essence; second, a distinction sometimes made between şjfah, the real inherent, 
and waşf, the descriptive words used by men to denote the sifat. For example, see 
AL-BAQILLANI, .ؤ0‎ cit., pp. 213-224; and for a good discussion of şifahk, waşf, (and tsm) 
in the Ash‘arite school see ALLARD, op. cit., q.v. in the index. 
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There are three main issues, although, as we shall see, one of these 
appeared in Islam as an aspect of one of the other two. 


1. The central issue is the one debated between the Mu’tazilites and 
The Philosophers, on one side, and the Orthodox Theologians, on the 
other. It is the question of the nature of the relationship between the 
attributes of God and God. More specifically, whether the relation- 
ship is such that God’s unity is destroyed by the many attributes which He 
is said to have. The opponents agree that God’s unity should be safe- 
guarded, and each believes that the way they conceive the attributes 
achieves the desired end. They differ in the way attributes are supposed to 
be related to God. Roughly, the Mu‘tazilites and the Philosophers 
rejected the metaphysical reality of the attributes and their distinctness 
from God, though not their logical distinctness from Him, or from one 
another. They feared that to add to God metaphysically distinct attributes 
would be to introduce ‘composition’ into the divine nature. For Ghazali 
and the Orthodox Theologians it was a matter of finding a logical model 
that would not only safeguard the unity of God, but also retain the 
traditional Islamic belief in one God who is characterized in so many 
different ways. The Ash‘ari of the Jbanah and the Magalat, and the Ghazali 
of the Tahafut, to a lesser extent of the Iqtişad, fought the attepmt to 
‘collapse’ all the attributes into unity with God’s Essence. Their logical 


the one hand, and, the explication of the Names, as well as the discussion of certain 
theological and philosophical issues, on the other, including the theses about the relation 
of the name, the named, and the naming. Ëspecially noteworthy is the centrality and 
logical priority given by Ghazali to the analysis of meanings of “huwa huwa’”. 

The systematic character of Ghazali’s discussion has bcen followed. Al-Razi 
(d. 1209) has the exact same three systematically related sub-divisions of Ghazali’s 
Maqşad : al-mabûadî wa l-muqaddimat, al-maqaşid wa l-ghayût, and al-lawûhiq wa [-mutam- 
mimdt. Incidentally, in a recent work by Muhammad T'aq1 al-Din al-Işfahãnî (d. 1914), 
Kashif al-asmd’, the brief treatment of the issues in the logic of names and naming is 
nothing more than a selection of verbatim passages from Ghazali’s Maqşad. 

(1) Although the issues concern the relation between God and His attributes 
while the Magqşad is about the Names of God, the focus is the same. (See note 1, p. xxIx 
above). 
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applicability of these to the attributes in their relation with one 
another. We say in part because although deriving many attributes 
from some, or reducing many to some, does depend on the semantical 
interconnections among the attributes (attribute-words), the decision 
to stop at seven plus God’s Essence, or to ‘collapse’ all into God’s 
Essence, is not a semantical decision. 

3. Besides the above two related issues of Islamic theology, there is 
the philosophical problem of the basis on which one attributes anything 
to a God who is declared unique and unknowable. Ghazali was sensitive 
to this issue, and he sought to resolve it with relatively sophisticated tools 
and insights. One such tool was an explicitiy formulated philosophy of 
religious language. Here the connection is no longer between the seman- 
tics of naming and the attributes, but between a conception of the nature 
and function of religious language and the problem of the possibility and 
basis of attribution. This can still be called the problem of the relation 
between the attributes and God, except that now it is the problem of the 
logic and epistemology of attribution. More precisely it is the combined 
problem of whether anything can be said of a unique unknowable God, 
and— since it is given that much has been said and more can be — on what 
grounds such characterization can be made. In the Maqgşad Ghazali 
discusses the former problem as the question of how it can be said that 
God is knowable, and at the same time that He is unknowable (Chapter 
Four of Part One). The problem of the grounds of attribution is not 
discussed explicitly and as such, although one can find statements of a 
possible criterion on which attributes may be selected. This occurs in 
Chapter Three of Part Three where Ghazali discusses the question of 
whether the Names are set by Law — and restricted to ninety-nine — or 
may be supplied by reason. Ghazali’s position is that the Names, as a 
special set, are supplied by Law, but reason may describe God in addi- 
tional ways, if the Law has not forbidden these. From such descriptions 
we can derive names by which to call Him". The criterion for selection 


(1) In effect, at least grammatically, these would be names of God, but they 
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process to that of reduction, and that logically and semantically what 
makes the former possible is what permits the latter. However, the 
Theologians were under no pressure to reduce because the model for the 
relationship between the many attributes and their one locus does not 
cause multiplicity in that locus. And although they accorded a special 
place for the set of basic Seven Attributes, the many other attributes 
formed from these were accepted as that many distinct ways in which God 
may be characterized. In other words the priority of the Seven Attributes 
was not such that all the other attributes Aad to be collapsed into them. On 
whatever ground their priority, it was not assigned for any reason con- 
nected with the desire to safeguard God’s unity. Whereas for the Mu‘tazi- 
lites the relative or ‘transitory’ priority given to the attribute of knowledge 
was motivated by the desire in the end to establish the Unity of God. 

In the Magşad the historical dispute over whether the many attributes 
could be reduced to Seven added to God’s Essence, or reduced altogether 
to God’s Essence, is not the substance of Ghazali’s concern. Only two 
brief chapters are devoted, respectively, to the positions of the Orthodox 
Theologians (Part Two, Chapter Two) and their opponents (Part Two, 
Chapter Three). As a matter of fact he explicity says of his discussion of 
the position of the Mu‘tazilites and the Philosophers that it does not 
properly belong in the Magşad, and, presumably addressing himself to 
scribes of his book, says that it may be omitted from the book (80 a). He 
refers the reader to the fuller discussion and refutation of that position 
in the Tahafutl. 

But whereas the controversy itself does not immediately concern 
Ghazali in the Maqşad, the general question of how the many attributes 
can bc related to one another as to their meaning is central. As a matter 
of fact Ghazali wants to show that the general semantic discussion, 
logically, should come before one joins that historical controversy. For the 
latter depends in part on being clear about such concepts as synonymity, 
equivocation, and derivation, and on being clear on the detailed 


(1) See the Tahgfut, the fifth and sixth questions. î. 
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is its relation to that which it names? 3) If there are many names that 
refer to the same thing, then a) what is the nature of the relation of the 
many names to the one thing named, and b) what is the relation of the 
names to one another? Ghazali’s actual procedure, however, is to discuss 
these in the course of examining three theses which one could consider as 
answers to one or another of the above questions. 

The first thesis is that the name is the same as the named, but 
differs from the naming. 

The second thesis is that the name is other than the named, but is 
the same as the naming ®. 

The third thesis is in three parts: a) the name could be the same as 
the named, b) it could be other than the named, and c) it could be 
neither the same nor other than the named. 

The second thesis is the converse of the first. The third thesis essen- 
tially questions the idea of there being only one kind of relation between 
the name, the named, and the naming, as is implied by the other two 
theses. The first two parts of the third thesis together say that each of 
Thesis One and Thesis Two could be true in certain cases, but not in all. 
It therefore contests their claim to be valid in all cases. The third part of 
the third thesis makes explicit the conclusion that there are cases in 
which neither the first nor the second thesis is true. 


for us to reproduce in English Ghazali’s discussion of the relation among al-ism, the 
name, al-musammû, the named, and al-tasmiyah, the naming. We could not have done 
this with “noun”. 

(1) This was held by al-Ash'ari, for fear that if the Names were not, then one 
might want to say they were created (See al-Ibanah, p. 9). Ghazali replies in the 
Magqşad (10 a) that the Names as words need not be eternal so long as their meaning 
is. Then one can say that God created in man, when he came into being, the sounds 
of these Names. In this connection see al-Baqillanî’s dictinction between the sm (the 
real inherent) and the humanly created tasmiyah; op. cit., 231 fF. 

(2) This was held by the Mu‘tazilites to make it possible to say that Names, 
like the Qur’ãn, were created and not eternal. 

(3) According to Ghazali (3 a, 8 b), this was held by some of the mutakallimiin. 
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is that what we say shall not, even by insinuation, insult God; on the 
contrary, what we say shall have to praise Him. This criterion suggests a 
way of answering the general question about the epistemic grounds of 
attribution. Ghazali also suggests (19 b) that the function of such charac- 
terization, apart from praising God, is to permit man to form an analo- 
gical conception of the God who is going to be emulated. 

There is one more problem which does not fall strictly under the 
question of the relation between the attributes and God. It is the problem 
of whether the goal of becoming like God implies identification between 
man and God. In the appendix to Part Two Ghazali states the position 
he expresses also in such other works as the Ihyû, the Arba‘în, the Mishkat — 


namely, that neither qurb, nor fana’, nor the mystical knowledge revealed 


in tawhid, can be nor can lead to an identification between man and 
God!?. 

Let us now discuss the content of the first three chapters of Part One, 
and note how this is related to the above problems. Ghazali himself 
thought of these three chapters as a logical introduction to the 
discussion of the rest of the Maqşad. Moreover, these sections deserve 
special comment because they are the most involved parts of the book. 

The material of these chapters can be organized under the following 
questions. 1) What is a noun (as the name of something)? 2) What 


would not qualify for membership in the group of Ninety-Nine Names, since they are 
not supplied by Law. 

(1) See SHEHADI, .ؤ0‎ cit., Ch. 2. Ghazali’s concern with this problem which 
results from his over-riding mystical pre-occupation is a new ingredient in discussions 
of the Names. As a matter of fact, and more generally, in directions of concern and 
types of problems seen to connect with a discussion of the Names, Ghazali’s Magşad 
emerges as the most balanced, the fullest, and most systematic of the treatises on the 
divine Names. Its influence on that ‘genre’ is commensurate with Ghazali’s more 
general influgnce in the history of Islamic thought. 

(2) Along with the fourth chapter of that part; See above, p. xxvı, where we state 
Ghazali’s view that an awareness of the religious-ethical goal in explicating the Names 
is also a propaedeutic to that explication. 

(3) For the most part we shall translate “ism” as “name” (rather than as “noun”’), 
in accordance with its logical-semantical function of naming. This will make it possible 
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relation between the word “tree” and the actual tree is that of denotation 
(dalalahk), and the actual thing is what is denoted (al-madlizlu ‘alayht). 
Ghazali also says that the word denotes the meaning. The semantical 
relation, the meaning of the word which denotes, is what can be given as 
an answer to the question ‘what is a tree ?’, in a real rather than a nominal 
definition. Except for proper names, then, Ghazali considers names to 
have a descriptive function. 

From the above ontological classification it follows that certain 
things which are true of one cannot be said of the other. The actual man, 
for example, may be said to be asleep or awake, living or dead. Clearly 
these do not apply, except perhaps metaphorically, to the word “man” 
or to its meaning. Furthermore, the meaning of the word “man” may be 
universal or particular. Neither is applicable to the actual man or to the 
word 2. Moreover, the word is part of a language (Turkish, Persian, 
Arabic), has many letters or few, is a noun, a verb, an article, and so on. 

Implicitly following the Aristotelian concept of a definition, Ghazali 
now has to provide the differentiating mark for the name (noun) within 
the larger classification, linguistic entity. This he does by speaking of 
different levels at which a word may be considered. The first level in 
language is the word which stands for the real thing. The second level is 
the characterization of the word itself3. “Climb”, 
all words, but one speaks, at this second level, of “climb” as a verb, “in 
as a preposition, and “tree” as a noun (the name for a tree). Thus the 


“in”, and “tree” are 


3 


(1) See his distinction between (ir) wagf and ism (‘alam) (86 a, f ). However, 
see also, n. 2, p. XLVI below. 

(2) There is nothing wrong with saying that the word “man” is a universal 
term, for that is its logical character as part of a language. Ghazali perhaps has in 
mind the word as a sound uttered or as a set of written characters, but these are part 
of the physical world not the world of discourse. H they are part of a language then 
they are already invested with meaning. Thus Ghazali could be interpreted as saying 
that the word as to its meaning is universal or particular. 

(3) Here Ghazali must be talking about the word in a language, not as the 
noise or the shapes which are part of the physical world. For it would not make sense 
to speak of the shapes c-l-i-m-b, or the noise of that word when uttered, as the verb. 


XXXVI AL-MAQ ŞAD AL-ASNÃ 


Ghazali seeks to show that, as the three theses stand, none of them 
is acceptable, for they all, at least in part, identify what are essentially 
different. To prepare for theır refutation, and at same time to give us his 
own semantical thesis in accordance with which he will discuss the 
philosophical issues pertaining to the Names-theology, he sets for himself 
a two-fold prior task. First, he wants to examine the meaning of “name”, 
“named”, and “naming”. Second, in order to be in a position to discuss 
the relation among these, one first has to examine the meaning of 
“huwa huwa” (when we say of anything, ‘It is ...) and of “huwa ghairuhu”, 
or ‘It is other than (not) ... 2, 

The genus for a name is the word or linguistic entity. As such “it 
exists in the tongue”, and contrasts with the meaning which “exists in 
the mind”. This in turn differs from an objective existence which exists 
in reality. This threefold ontological classification ® serves to ‘house’ the 
three different things: the tree under which one can sit, the word “tree” 
that one can utter or write, and what “tree” means®. The logical 


(1) It should be remarked that in Ghazali’s discussion of the three theses the 
main issue is the relation of name to named. The relation to naming is only occasionally 
mentioned, and is not made central. 

(2) Ghazali’s discussion is primarily of ‘huwa huwa’. ‘Huwa ghairuhk is the nega- 
tion of ‘huwa huwa’. By implication the senses of the denial are meant to be taken from 
the senses of the affirmation. 1 

(3) In the Mi‘yar (p. 42) the classification is fourfold, with the spoken and the 
written considered separate. The written word stands for the spoken which stands for 
the meaning which represents the objective reality. This priority of the spoken to the 
written most likely reflects its temporal priority. For both in the development of an 
individual and in the history of man speech ante-dates writing. 

(4) The name is the word (in the ontological classification), and the named, 
in the tree example, is the real object, (Or, in the conceptualistic theory of meaning 
such as that held by Ghazali, the name can also be said to denote the conceptual mean- 
ing). However, there is no clue in the Magşad, explicit or implicit, for identifying the 
naming with the conceptual meaning. (See GARDET, “al-Asma’ al-husna”, Encyclopedia 
af Islam, New Edition, vol. I, p. 714, where although not talking about Ghazali’s 
views, “tasmiyah” is said to be the meaning or definition. Ghazali’s explicit explanation 
of naming is that it is the act of assigning a name to denote the named. This could be 
said to be the denotative meaning of the name, but the act of assigning such meaning 
to a word is not itself the meaning). 
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This it shares with the verb. But the verb differs in that it includes 
reference to time. A noun has no temporal reference or tense’. 

That is Ghazali’s explanation of what “name” and “named” mean. 
As to “naming”, this is said to be ambiguous. The primary meaning is 
the act of assigning to a word the function of denoting a meaning or a thing. 
But there is also the less important sense of naming, as when one uses an 
already assigned name, or calls someone by his surname, or by an agno- 
men (abiã ..., or îbn ...). 

Ghazali now moves to the central question of his semantical-logical 
discussion: what is the meaning of huwa huwa, (‘It is —’) ? Statements of 


. this form can be given three possible interpretations, according to Ghazali. 


First; Case One. In such a statement one could be expressing the 
relation of perfect synonymity, as when using two words for a lion that 
differ only in their spelling, ‘al-laythu huwa (-asad’ *. Ghazali’s point in 
this example, as in his other example “al-khamru hiya l-‘uqar’, is to produce 
two words for some object which have the same denotation and the same 
designation. In a translation into an Indo-European language one would 
call the ‘is’ in these examples the ‘is’ of identity. 

Second; Case Two. Ghazali’s examples for this are ‘al-şarim huwa 
al-sayf’. The word “al-sayf” is the most general name for that kind of 
object. “4l-şûrim” names that kind of object by the specific characteristic 
of cutting. Literally, it means that which severs*. When the sword is 


(1) Ghazali’s examples of things denoted by nouns are: tree, man, sky, earth. 

(2) Ghazali is obviously disregarding differences in connotation which might 
be relevant primarily in poetry. For example, “al-asad”* may be more appropriate 
for evoking the image of strength and courage, whereas “al-layth” might be thought 
best to evoke the image of the elegance and grace in the movement of a tightly knit 
body. 

(3) It is not altogether clear whether Ghazali intends “al-sayf ’ and “al-şarim” 
to be equal in extension, in which case the latter is another name for the same class 
named by the former, even though it names that class by a specific characteristic; or, 
whether “al-şarim” names a sub-class of swords, in which case “al-sayf” will have a 
wider extension, and could include the sub-class of wooden swords which are not 


meant to sever with. 
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noun (name) is the linguistic (grammatical) sub-class that immediately 
concerns us. At a third level in language one subdivides nouns themselves 
into indefinite (rakirah) and definite (ma‘rifak), and it is possible to have 
other levels. 

It is worth noting that Ghazali considers the sub-class, nouns, as second 
level linguistic entity. His precise way of making the point is this. The 
word ‘“ism?”, or “noun”, denotes or names the word “tree” which in turn 
denotes the actual tree. In other words, whereas “tree” denotes the tree, 
in the same way, the word “noun” or “name” (“ism”) denotes the word 
“tree”, for, as he says, the word “tree” is as much an objective thing, 
although linguistic, as the tree, and therefore it too may be denoted by 
a word that classifies it. “Tree” and “noun” are both linguistic entities, 
one of which, “noun”’, can apply to the other, “tree”, but “tree” cannot 
apply to “noun”. Thus the idea of levels within language is hierarchical. 
It does not consist simply of the fact that one word applies to the other, 
but also of the crucial fact that the relation (here, of class inclusion) is not 
reversible. The word “tree” cannot denote the word “noun”. 

The noun or name as a linguistic entity has been distinguished from 
the meaning, and from the actual thing. On this ontological scale the 
noun occupies the third step (al-ritbah al-thalithah) in the hierarchy which 
starts with the basic category of the objectively real thing. However, 
within the linguistic hierarchy which begins with the words that denote 
non-linguistic real things, the noun, or the word “noun”, occupies the 
second level (al-darajah al-thaniyah). In the definition of “noun”, the 
genus, linguistic entity, falls within the ontological scale. However, 
the species, noun, falls on the linguistic scale. As to what differentiates a 
noun from verbs and prepositions, Ghazali says that unlike the preposi- 
tion which denotes a relation (“what does not have its meaning in itself”) 
the noun denotes what is non-relational (“what has its meaning in itself”). 


(1) The class, linguistic entity, provides the locus for the linguistic scale, but it 
itself is not on that scale. 
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relation of class inclusion, and by the acceptance of the Aristotelian 
conception of definition as the statement of the immediately wider class 
plus the differentia of the sub-class. 

Third; Case Three. Ghazali’s example for the third case is ‘Snow is 
white and cold’. Here we have one and the same thing which is named 
snow, being described (not named) as both white and cold. The meaning 
of “white” is different from that of “cold”, and each refers to a different 
quality in the object. What brings white and cold together is that they 
both inhere in the same locus or substratum. Thus one can say, ‘the white 
is the cold’, but only to mean that the locus is one, the thing described as 
white is also described as cold. There is no identity between white and 
cold, as there is in Case One, when the animal is called by the two 
synonyms “al-layth” and “al-asad”. 

There is an ambiguity about the third case. The issue here could 
have been whether in saying ‘Snow is cold’ and ‘Snow is white’ one is 
expressing the identity between snow and cold, snow and white, i.e. the 
thing and its qualities. But then one would be told that here we have the 
relation of predication not of identity. For Indo-European languages one 
would say that the ‘is’ is that of predication. A real predicate merely 


inheres in its substratum, it is not identical with it. 


But Ghazali is concerned with this case in a different way. Given that 
something like snow can have multiple characteristics, a kind of relation 
results among those characteristics themselves. Because they all have the 
same substratum one could use the form ‘huwa huwa? (‘the cold is the 
white’) about the relationship of any two such characteristics. But upon 
analysis, as we have already seen, this can only be taken to mean that the 
thing cold is the thing white. 

The importance of distinguishing these two aspects of predication 
(the relation of thing to its qualities, and the relation among the qualities 
themselves) is this. First, in discussing the way in which the name, naming, 
and the named could be related Ghazali rejects the model of predication 
of Case Three. The relation is not such that there is one thing, the named, 
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“related to India”, say, made in India or made of Indian metal, then it 
is named al-muhannad?*, In the instance when we are referring to a sword 
which was made to cut with, the denotation of “al-sayf’” and “al-garim’ 
would be the same, but, according to Ghazali, the designation of the 
two words would not, for “al-şarim” names the sword by a specific charac- 
teristic, that it severs — that it can, or is intended to, sever. And in the 
instance when we are naming a sword “related to India”, “al-sayf” and 
“al-muhannad” have the same denotation, but “al-muhannad” has a more 
specific designation. The words (names) of Case One are called mutaradifah 
(synonyms). In this second case, the words are mutadûkhilah, i.e. the 
meaning of one, the more general “al-sayf”, ‘enters into’ the meaning of 
each of the other two, the ones with the more specific designation. By 
“enters into” Ghazali most probably means that “al-sayf” is used in the 
definition of “al-şûarim” and of “al-muhkannad”. For Ghazali speaks of 
al-şarim and of al-muhannad as swords with a difference. 

It is essential for the understanding of Case Two and its later applica- 
tion, to treat the two words with the more specific designation not as 
referring simply to the characteristic which they specify, but as names for 
the (‘total’) object itself. The difference between these and “al-sayf” is 
that they name the same object by some specific characteristic. And if 
one were to consider the swords that sever, and the “Indianized” swords 
as sub-classes of the class of swords, then “al-şûrim” and “al-muhannad” 
would be the respective names of these subclasses. In this case the tadakhul 
of “al-sayf” in the meaning of the other two words is justified by the 


(1) Here it is probably more likely that this names a sub-class of swords. It 
could even name a sub-class of swords that sever. It is noteworthy that the relation 
among the three words is in terms of al-şarim and al-muharnad each being called al-sayf 
not the other way around. This could mean that al-sayf names the wider class,of which 
the others are sub-classes, but it could also be due to the fact that one identifies the 
more specific by the more general, regardless of any difference in extension. 

(2) For another discussion of the relationship among these three words for 
sword see Mîi‘yar (pp. 49-50). Also, see the Mi‘yar (pp. 46-52) for a fuller and more 
complex discussion of the general types of meaning relationships. 
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None of the three senses of ‘huwa huwa? can help to explain the 
reıation of the name, the naming, and the named. Assuming that these 
are the only senses, then none of the historical theses — as they stand — 
about the relation of these three have the chance of being correct insofar 
as they claim, at least in part, that any of the three can be said to be (uwa 
huwa) the other. 

However, Ghazali believes that the view that the name is, or could 
be, the named can be interpreted in a way that would make it acceptable. 
Two modifications would be necessary. The first is to say that the meaning 
of the name is the same as the named’. Such a change resorts to 
Ghazali’s conceptualistic theory of meaning according to which a word 
can be said to name, or stand for, its meaning, or definition, which is in 
the mind, (as well as for the objective reality). Thus one can say the 
meaning is the named. Ghazali’s way of stating this here (8 a) is less 
precise: if by.a name we do not understand the thing named, the name 
could not be said to belong to it. The second modification, is that the 
name be the immediate class-name, the one given as an answer to the 
question: what is it? “Man” would be such a name, but “white”, said of 
a man, would not. “Animal” does not give the immediate class or species 
to which the man belongs. Putting the two points together we can say 
that the meaning of “man” is what is named by that name. In this way 
one could say that the name is the named. 

This can rescue the first thesis and one third of the third thesis. The 
second thesis — that the name is the same as the naming — is not 
discussed much by Ghazali. It is rejected in the course of the rejection of 


(1) Al-Jurjanî in the opening lines of his commentary on al-Tjî makes clear that 
the controversy was never whether the ism as the word, e.g. “ faras’’, is or is not identical 
with the thing named, the horse, but whether the madlil of the word is. And it is not 
the trivial possibility of the horse being identical with itself, but, rather, the question 
of what it is about the horse that the word “ faras” denotes. If it denotes the horse 
“min haythu huwa”, then what “ faras” means, what it denotes, and what it is a name of, 
are one and the same. This would be true of all class names. The real question becomes 
what kinds of names are there, and how do their functions differ. It is this that 
underlies the Third Thesis. 
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(snow, in the earlier example) of which two things can be asserted, the 


name and the naming — like white and cold (6 b). But the predication - 


model according to which a thing has qualities that inhere in it but which 
are not identical with it, is accepted in talking about the relation between 
God and all attribute-names. Second, the two aspects in predication, the 
relation between predicate and thing, and predicate and predicate, are 
aspects under which some of the theological issues can be subsumed. The 
problem of whether the attributes of God are identical with God or not 
belongs under the relation between predicate and thing, while the whole 
discussion of derivation, synonymity, the equivocal and the possibility of 
reducing the number of attributes concerns the relationship of the 
predicates or predicate-words to one another. 

With these three models for the interpretation of assertions of the 
form ‘huwa huwa’, Ghazali now proceeds to the central question of this 
section: the relation among the name, the naming, and the named, and 
the examination of the three theses mentioned earlier. In summarizing 
Ghazali’s discussion the following points can be made. 


1. The “name”, the “naming”, and “the named” are different in 
meaning the one from the other. They are not synonyms, and therefore, 
unlike Case One, they do not have the relation of identity of perfect 
synonyms. 


2. A certain name, say “tree”, is not identical with the tree, the 
thing named, for there is an ontological difference between a linguistic 
and a non-linguistic entity. 


3. Nor is the relation of the three words to be construed on the 
model of Case Two. For although they all derive from the same root, 
“naming” or “named” are not names with a difference, the way al-şarim 
or al-muhannad are each a sayf with a difference. 


4. As we have already remarked in outlining Case Three, the relation 
of name, naming, and named is not of multiple predicates, name and 
naming, to the named. 
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The other consideration which according to Ghazali led the 
mutakallimîn to claim that the name could be other than the named is 
their refusal to consider relational attributes as descriptive accidents of 
substance. Knowledge, white, etc. can be, but not creator, Or father. 
Ghazali finds this senseless, for relational attributes can be asserted and 
denied of entities just as non-relational ones, and they inform about them 
equally. Thus there is no reason to claim that names which express 
relational attributes have to be other than the named on the grounds ° 


that they cannot even be related to the named ‘as descriptions. 
As to the view that the name could be neither the same as the named 


nor other than it, Ghazali explains it by the example of the name 
“knower”. Those who hold the view would want to say that “knower’” 
and “man” said of someone are not the same; nor is the one (completely) 
other than the other, for one is asserted of the other. Ghazali assimilates 
this example to his Case Three and then finds it acceptable in the language 
of that case. The difference is established by the fact that “knower’” and 
“man” have different meanings. The sameness, after the manner of Case 
Three, consists in the fact that the one who is called knower is the one 
who is called man. Thus one has a situation in which there is sameness 
in one respect, difference in another, or, a situation in which there is 
neither simply a sameness, nor simply a difference. But it is not a case 
when both sameness and difference are denied of some one respect 


which is what the wording of the thesis first suggests. 
We have already noted the two aspects of attribution, the one 


concerning the relation between attributes and their locus, and the one 
concerning the relation of the attributes of some one substance to one 
another. The former aspect is of course the primary one since attribution 
is the affirming of attributes of some subject. It is also this aspect which 
provides the logical model for the way in which the unity of God can 
withstand the multiplicity of attributes. Insofar as this historical problem 
of the unity of God is not the central issue of the Magşad, it is not surp- 
rising to find Ghazali concentrate on the aspect of the relation of attributes 
(or attribute-Names) to one another. The three cases which give the 
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the first thesis, as originally stated, and no attempt is made to rescue it 
when he tries to rescue the other two theses. There remains the other 
two thirds of the third thesis: that the name could be other than the 
named, and, that it could be neither the same nor other than the named. 

That the name could be other than the named is acceptable to 
Ghazali if by “name” one is referring to the linguistic entity. That is 
distinct from the two things it could name, the conceptual meaning, and 
the real thing. Could the thesis become tenable if one were talking about 
the meaning of a name; i.e. could the name as to its meaning be other 
than the named ? 

The mutakallimin maintained that it could. Two considerations lead 
them to their position. First, they were talking about names derived from 
attributes, e.g. “knower” from knowledge, not about the names of 
species such as “man”, To call man knower is to assert knowledge of man. 
Strictly then , they maintained, the reference of “knower” is to knowledge, 
unlike “man” which they admitted refers to the individual per se. If 
derived names do not refer to the essence of a being, then their meaning 
is necessarily other than that being, and the name is other than the named. 
Ghazali’'s answer is that the difference in reference between “man” and 
“knower” (or “creator” or “father”) is in what they refer to, about a 
being, not in whether they refer or not. “Man” refers to the being per se, 
as to its essence. “Knower’””, “creator”, “father?” also refer to the man, but 
under the aspect specified. They refer to some X which knows or creates 
or is a father. We can infer that the X is a man, but in themselves those 
names do not refer to the man as such. However, this does not mean that 
they do not refer to the man at all; least of all that they rame the attributes 
of knowledge, creating, and fatherhood, respectively. They affirm these 
of a man, but they name the man. Their denotational meaning is the 
same as the named. 


(1) This is to be expected, for the Second Thesis was advocated by the Mu‘tazi- 
lites, while the other two are within the orthodoxy that Ghazali usually defends, al- 
though not altogether uncritically. 
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‘al-kabîr” or “al-“adhîm’’. For although the latter two name God under an 
aspect, or by a specific aspect, they do not mean what “Allah” means plus 
a difference. The analogy with the sword example would have been 
closer if we had a general name for God’s majesty, the way al-sayf is a 
general name for swords. Then the two Names mentioned can be related 
to that name as more specific names for God under that relatively general 
aspect. There would still be the difference that the general name for 
God’s majesty is a name for God by some specific aspect - of which al-kabîr 
and al-“adhîm are further specifications - not a general name for God. 

The reason for all this is not difficult to see. Swords and other things 
have names that give their species. Each such name can be used as answer 
to the question: ‘what is this X?’. This means, in the classical tradition, 
that the names can be expanded into real definitions that describe 
essentially. But God has no such name. For Ghazali, God belongs to no 
class, and no name can describe Him essentially. Therefore God can 
have no name which ‘enters into’ the meanings of those other Names 
that name Him by one or another specific attribute. “Allah” is a proper 
name, indeed the most special of all the Names?. It is used to denote the 
very (and ‘total!’) being of God, not merely God under some aspect 
(i.e. as creator, knower, etc.). Nonetheless, it is like “Zayd” used about 
Zayd, not like “man” used about Zayd. God has no other name in the 
meaning of which the Name Allah would ‘enter’, if only because as a 
proper name, “allah” has no designation to begin with. 

To be sure there are Names that denote God in His Essence (dhãt), 
as distinguished from ‘lesser’ aspects of His being, such as His Attributes 
or His Acts. But according to Ghazali, even these are not general class 
names that describe God essentially. They are descriptive names of the 


(1) One does not say that “Allah” is a name of The Knower, The Real, The 
Forbearing, etc..., but one does say that these are names of Allah (25 a). 

(2) In spite of Ghazali’s distinction between a decriptive name and a proper 
name, he speaks of the Name “Allah” as having a meaning (designation) (25 a). He 
must mean that the etymology of the word has meaning. However, as a proper name 
it is not used to express any meaning. 
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senses of ‘huwa huwa’ are about the relation of attributes (or attribute- 
names) to one another. We have seen that Case Three is about the relation 
between white and cold, both of which are asserted of snow. Case Two is 
about the relation among three names for swords, and Case One about 
two names for lions, or two names for wine. 


Case One is that of strict synonyms. But Ghazali rejects the possibility 
that any of the Names of God could be synonyms, for that would result 
in less than ninety-nine Names, and this is contrary to the Tradition. The 
implication is that the Tradition spoke of ninety-nine Names which are 
different in meaning, which have ma‘anî mutabûayinah. This a priori rejection 
of the possibility of synonyms among the Names is supported by Ghazali’s 
own extensive explication of the different meanings of the ninety-nine 
Names (Part Two, Chapter One). 


Case Two supplies the model for the relation among many groups of 
attributes the names for which are close in meaning (mautaqaribah fî l- 
mana). Examples are: al-kabîr, al-‘adhim; al-khûliq, al-bûri’, al-muşawwir ; 
al-ghantyy, al-malik. The designations of the words within each group 
overlap, but do not quite coincide like those of strict synonyms. 


However, an important difference should be noted about the sword 
example of Case Two when it is applied to the theological names. In that 
example what groups together the three names for the sword is that they 
are class names for the same sort of object. And if the names with the 
more specific designation, al-şarim and al-muhkannad, are to be considered 
names of sub-classes of swords, they can still be grouped with al-sayf to 
give us three names for roughly the same kind of object. Al-şarim names 
a sword by its aspect as severing, al-muhannad by its relation to India. In 
a similar ınanner we can speak of the Names al-kabîr and al-‘adhim as 
naming God by the respective attributes of ‘bigness’ and ‘greatness’. But 
these Names are neither class names nor sub-class names for the kind of 
being called Allah. And the relation between “Allah” and “al-kabîr”, 
“al-‘adhim” does not correspond to the relation between “al-sayf’” and 
“al-şarim”, “al-muhannad”. “Allah” does not ‘enter in’ the meaning of 
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The second application of the idea of one word with two meanings 
involves us in a very special context. Most of the Names we use about God 
are actually words used in talking about humans. But if God is unlike 
anything, the words applied to Him and to man cannot have the same 
meaning. We can still speak of one word shared by two meanings, but 
it is no longer the straightforward case of equivocation. 

Part of the difficulty in finding a correct semantical name depends 
on the way Ghazali construes the difference between the meaning of 
each of those shared words. Here one finds in Ghazali more than one 
explanation of that difference. 

One finds the extreme position that the difference is complete, so 
that the only common thing is the physical character of the shared 
words" {20 a). This approaches the case of homonyms. But it differs 
from the typical case of homonyms, because the community of physical 
character is not accidental. The word “knower” applied to God is the 
same word — the same as to (original) meaning — that applies to man. As 
a matter of fact it is used about God precisely for that reason, because it 
is the word which in the human context means what “knower” ordinarily 
means. But for philosophical reasons — the uniqueness of God — Ghazali 
says that as it applies to God it must have a completely different meaning. 
However, the advantage of using the same word in the two contexts is 
that this permits man to understand the word used in the divine context 
on the analogy of its meaning in the human, even though, by this interp- 
retation, there is no actual analogy at all. 

This homonymous-type interpretation of the difference in the 
meanings of some one word used in the divine and human contexts is not 
the only account to be found in Ghazali. A less than complete difference 
is also proposed. Say the shared word is “knower”, then the divine 


(1) One finds a strong version of this elsewhere; for example, see my Ghazali’s 
Unique Unknowable God, p. 18, point number three, and n. 2 on the same page. 

(2) That Ghazali held both is one version of the seeming contradiction between 
the view that God is above any human characterization and that God may be so cha- 
racterized. For the view that God may be characterized analogically, the less than 
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dhat, but not of the mahiyyat al-dhat (8 a). Unlike the proper name Allah, 
these rıames do say something about God, but what they say is negative. 
“Al-haqq” can be explained in terms of the idea of necessary existence 
which essentially says that God is above being caused, and “al-quddis” 
means that God is above any description. Thus not even the Names that 
refer to God’s Essence are general descriptive names of His Essence. They 
are ways of naming God by some specific (negative) characteristic of His 
Essence. In fact one can say of all the Names of God (other than “Allak?”) 
that they name Him by some specific characteristic, be it relational or 
non-relational, positive or negative. It follows then that when some Names 
are grouped together because they are close in meaning (e.g. al-kabîr, 
al-“adhîm), their designations can be said to overlap by virtue of their 
having as a common denotation God under a characteristic (majesty). 
This characteristic is specific in that its denotation is short of the generic 
nature of God, unlike “sword” for the sword and “man” for man. But 
it may bê considered general relative to the two more specific ways in 
which God as majestic may be named. 

There is one semantical classification which Ghazali considers, but 
not as one of his three cases. It is an additional type because it is not 
involved in the assertion ‘huwa huwa’. Al-ism al-mushtarak is the case of one 
word having two or more meanings. Or, following the literal meaning of 
the Arabic, one can speak of two or more meanings which share one word. 
In Ghazali’s discussion of the Names this is applied in two ways, one of 
which becomes the basis for the religious-ethical goal which is the “final 
aim” of the explication of the Names. 

The first application is a straightforward case of what Aristotle called 
the equivocal (Part one, Book Three). For example, “al-mımin” can 
mean the one who believes, or the one who makes things secure. Ghazali 
decides that each of the names of God must have only one meaning. This 
reminds us of his decision that each must have at least one distinct 
meaning, by which he ruled out synonymity. Of the meanings mentioned 
for “‘al-mu’ min” the right one to use in talking about God is “the one who 
makes things secure.” 
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character of God in terms familiar to him". Then man can be enjoined 
to emulate that character. In the case of those Names that apply to God 
alone such as al-haqq, al-quddis, al-rahman, then one can tell man the 
metaphorical sense in which he can acquire the character which these 
names express. In either case it is this gurb, becoming like God, which 
in the end is what Ghazali aims for in the writing of the Magqşad. Indeed, 
its point by point exemplification is the substance of the book. 


(1) This holds regardless of whether the interpretation of the words used about 
God is that they are completely different in meaning or are used analogically. For 
what is sufficient for man’s religious life is that he be given to understand them in his 
terms. Surely this is the only way in which he can apply them in his life. And this is 
possible under either interpretation. 

(2) For Ghazali’s remarks on how these can become applied in marr’s life see 
under al-haqq (62 a, f ), al-quddis (28 b, f), and al-rakmûn (26 a, f). 
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and human instances of this word are not only alike in physical character, 
but their meanings overlap. The words are used analogically. The 
meanings are not the same, for God and man are still sufficiently different. 
God’s knowledge is more perfect in its extent and its mode of operation. 
(39 a,f) This is a kind of difference that is sometimes brought out by 
changing the form of a word to indicate the perfected difference in the 
divine case. For example, the form “al-rahmûn’”” is reserved for God alone, 
to express the unique and perfect ways in which God manifests His rafmah. 
In net effect, we are to understand the same sort of difference obtaining 
even in those cases - which are most of the cases - where the same word 
form is used for both God and man. This gives a specific difference in 
designation within a broader analogical sameness. But this does not give 
us an instance of Case Two. Ghazali would not have subsumed al-asma? 
al-mushitarakah under al-asma’ al-mutadakhilah of Case Two. For the special 
feature of Case Two that provokes the assertion ‘huwa huwa? is the sameness 
of the denotation of two different words close in meaning. In the current 
instance we have the same word with two different denotations, the 
human and the divine, or, a word used in two different types of contexts. 

One final word about this tshtirak in names between the divine and 
human contexts. It becomes the basis for, and facilitates the statement of 
.the final aim in the explication of the Names of God. If God can be called 
by such and such names, and man can be called by the same names, and 
if names are attributivel, then one can depict for man the ideal 


complete difference view, is a sophisticated version of the more general belief that some 
human characterization is applicable to God. (See SHEHADI, of. cit., Pp. 15, n. 2). At 
least a small residue of similarity will have to be assumed in any analogical interpre- 
tation, although it is the differences that are usually pointed out. At any rate it does 
not seem necessary to have to decide whether Ghazali held one view or the other, for 
he held both. And this should be part of the picture. in any discussion of seeming 
contradictions in his theology of attribution. In my Ghazali’s Unique Unknowable 
God 1 selected the God above any characterization as Ghazali’s actual position. 
(1) See note I, p. xxx above. 
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٠۷١ › ١۳ الفلاسفة‎ 
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۷٤ المسلمون‎ 

٠۷١ › ١۳ المعترزلة‎ 
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س 


فهرس الكتب ۴۳ 
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1۰0 < 104 
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۱۷4 


0 فهرس آسماء 1 


ھ 


ص 

الشکور ۳ › £ › ۸£ 14-1۹۴ › 
۱۸۱ 

۱۷۳ › ۹۴۳۷ > ٦۳ الشهید‎ 


ص 
الصبور ۳ › ۰۸٤ ۰ 1٤‏ ۱۹۲-۹۹۱ ۰> 
۹١‏ 
الصمد ١٤4 › ٦٣‏ 


ww‏ ض 
الضارَ ٠١۷-٠١١ » ٦۳‏ 


ظ 
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ع 
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ف 
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ف 
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۰ ۱۷۳ ۰ ۱٤١ › ۳ القوي‎ 
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د 
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۲۹ 
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ل‎ 
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فهرس أسماء الہ ۱۹۹ 
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ذ 
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ص 
السلام ° < VY < VENE CYT‏ 
السميع 1< 4% < VT‏ 


۱۹٩‏ أبو حامد الغزالي 


فان قیل : قلم لا يجوز أن يقال له العارف والعاقل والقطن والذكي 
وما يجري مجراه ؟ قلنا : إنما الانع من هذا وأمثاله ما فيه من إيهامات . 
وما فيه إيهام* لا يجوز إلا بالإذن > كالصبور والحلم والرحم » فن فيه 
هاما »> ولکن الإذن قد ورد به »› وأمّا هذا » فلم يرد به الأذن . والإيهام 
فيه أن العاقل هو الذي له معرفة تعقله* » أي تمنعه » إذ يقال عَمَلَهُ 
عَقَلةٌ . والفطنة والذكاء يشعرانة بسرعة الإدراكه لا غاب عن المدرك . 
والعرفة قد تشعر بسبق نكرة » فلا منع عن إطلاق شيء منه إلا شيء مما 
ا فان حمق لفظٌ لا يوم أصلا بين المتفاهمين » ول يرد الشرع 
بامنعم منه » فإتا نجوّز إطلاقه قطقًا. وال آعم بالصواب وإليه المرجع 
والآب؟ . 


الذ کاء .1 (4) وما فيه اام L om.‏ )1( 
واليه المرجع .ومذ فإنه الملك الراب ع (5) بعقله 8 .1 & 1 (2) 
ولاب عر Py corr. & Py. B & L‏ )3( 


pe 2‏ 
ASE‏ 
: رر سے ¢ بضر © 
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۱۹4 أبو سحامد الغزالي 


هو الع من ضح ارم لرسول الله »> صلى الله عليه وسلم > م يىم بها 
نفسه ولا ستاه به ربه تعال ولا آبوه . وذ منع ئي حن ايسول ؛ ل 
الله عليه وسلم » > بل في حق آحاد الخلق » فهو في حى الله أولى . وهذا نوع 
قياس فقهيٌ تبنى على مثله الأحكام الشرعية . 
وأمّا دليل إباحة الوصف » أنه* خبر عن أ مر . والخبر ينقسم إلى 
صدق وكذب . والشرع قد دل على تحريم الكذب في الأصل » فالكذب* 
حرام إل بعارض » ودل على إباحة الصدق › فالصدق؛ حلال 1 بعارض . 
RR‏ فكذلك ي حق الله 
تعالى » ورد به الشرع أو لم يرد . ونقول إِنه E‏ قدّرنا أن الشرع 
لم یرد به . وکا أا لا نقول لزيد إته طويل أشقر 
زيدًا فيكرهه » لأن فيه إيهام نقص › فكذلك لا نقول في حق الله » سبحانه 
وتعالى » ما يوهم نقصًا البّة . فأمَا ما لا يوه نقصًا » أو يدل على مدح » 


فذلك مطلق ومباح » بالدليل الذي أباح الصدق |* مع السلامة عن العوارض 


المحرمة . 

ولذلك قد يُمنع” من إطلاق لفظ › فإذا فرن به قرينة جوزناه . 
فلا يجوز أن يقال لله » سبحانه وتعالی : يا زارع » یا حارٹ ! ویجوز أن 
يقال : من وط فأمى؟ » فليس هو الحارث » وإنما× الله » تعالى وتقدّس › 


هو الحارث× . ومن بث البذر فليس هو الزارع » إنما الله هو الزارع . ومن 
Lom. (6) In B, the same‏ )1( 
نع L‏ )7( فانه و۶ (2) 
ووز ان نقول : من أمى و وط“ 1 )8( والکذب P,; all other mss‏ )3( 
(x) Lom.‏ والصدق .1 (4) 
L. B |‏ )5( 


قر » لأن ذلك ربّما يبلغ . 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى 14۹0 


ری فليس هو الرامي ۽ وإنما* الله هو الرامي »> كا قال تعالى : «وَمّا 
رت و و ولک آله رمی )* . ولا نقول لله » سبحانه وتعالی : 
يا مذل ! ونقول : يا مر » يا مل ! فإنه إذا جمع بينهما كان وصف 
مدح »› إِذ يدل على“ أن طري الأمور بیديه . 

وكذلك في الدعاء » ندعوة الله »> سبحانه وتعالى » بأسمائه الحسنى كا 
أمرنا به » وإذا جاوزنا الأسامي دعوناه بصفات المدح والجلال . فلا نقول : 
يا موجود » يا محرّك › يا مسن ! بل نقول : يا مقيل العثرات » يا منرّل 
البركات » يا ميسّر كل عسير ! وما يجري مجراه . كا آنا إذا نادينا 
إنساتا » فما أن نناديه بإسمه » أو بصفة من صفات الماح » كما نقول : 
يا شريف » يا فقيه ! ولا نقول“ : يا طويل » يا أبيض ! إلا إذا قصدنا 
الإستسقار. وأا ,إذا اسقخرتا عن اصفاقه » أخبزا بانه أبيض اللو > 
أسود الشعر . ولا يُذكرة ما يكرهه »› إذا بلغه » وإن كان صدقًا » لََارض 
الكراهة » وإنما يكره ما يقدّر فيه نقصًا . 

فكذلك » إذا استخبرنا عن محرّك الأشياء ومسكنها |“ ومسودها ومبيّضها› 
قلنا : هو الله »> سبحانه وتعالى . ولا نتوقف في نسبة الأفعال والأوصاف إليه 
إلى إذن وارد فيه على الخصوص » بل الإذن قد ورد شرعًا في الصدق › 
إلا ٠ا‏ يستشنى عنه بعارض . وله تعالى هو الموجود والمُوجد والمُظهر والمُخفي 


والمسعد والمشقي والمبقي والمفني » وكلٌ ذلك يجوز إطلاقه » وإن لم , 


برد فيه توقیف . 


(4) L, T & P,. B تقول‎ 
)5( آ٣ فلا نذا کر‎ 
(6) In B, the same 


(1) L el 
(2) S 8:17 
(3) L, T & Py. 8 تدعو‎ 


از و لالشتالف 
في أن الأسامي والصفات المطلقة على الله »> ع وجل » هل تقف 
على التوقيف أم تجوز بطريق العقل 


والذي مال إليه القاضي أبو بكر أن ذلك جائز إلا× ما منع منه الشرع 
أو أشعر ما يستحيل معناه على الله » سبحانه وتعالى . فأمَا ما لا مانع فيه › 
فاته جائز× . والذي* ذهب إليه الأشعري أن ذلك موقوفه× على التوقيف › 
فلا يجوز أن يطلق في حق الله تعالى ما هوa×‏ موصوف ععناه إلا إذا أذن 
فيه . والمختار عندنا أن نفصل ونقول : كل ما يرجع إلى الإسم فذلك 
موقوف على الإذن » وما يرجع إلى الوصف فذلك لا يقف على الإذن » بل 
الصادق منه مباح دون الكاذب . ولا يفم هذا إلا بعد فهم الفرق بين 
الإسم والويصف . 

فنقول : الإسم هو اللفظ الموضوع للدلالة على المسّى . فزيد » مثلاء 
إسمه زيد » وهو في نفسه أبيض وطويل . فلو قال له |* قائل : يا طويل 
يا أبيض » فقد دعاه با هو موصوف به وصدق » ولکته عدل عن إسمه › 
إذ إسمه زيد » دون الطويل والأبيض . وكونه طويلا أبيض لا يدل على 
أن الطويل إسمه » بل تسميتنا الولد قاسمًا وجامعًا لا يدل على أنه مؤصوف 
ععاني هذه الأسماء »> بل دلالة هذه الأمياء > وإن كانت معنويةة عليه › 
كدلالة قولنا زيد وعيسى وما لا معى له . بل إذا سميناه“ عبدالللك فلسنا 


(x) L om. (2) In B, 84 b 
)1( 1 معنونة 1 (3) فالذي‎ 
(xa) L om. )4( 1 میتا‎ 


14%۰ أبو حامد الغزالي المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله المسى ۱۹۱ 
وي إسنادها ضعف . وهذا القدر ظاهر يدل على [أن]* الأسامي لا تزيد الرواية به مرة واحدة سهل على اللسان . نع » قد ورد في بعض الألفاظ 
على هذا العدد . وإنما حملناة على الميل عن الظاهر خروج بعض هذهة الصحاح : «من حفظها دخل الجنّة “ . والحفظ يحوج إلى مزيد تعب . 
الأسامي عن رواية أي هريرة . فن ضتَفنا الرواية الي فيها عدد“ الأسامي فهذا ما يظهر لي من الإحتالات في هذا الحديث . وأكثر ذلك ما ل 
ا عنها جملة من الإشكالات . 5 نتعرض؟ له › هي أمور اجتهاديّة لا تعلم إل بتخمين › فإتها خارجة عن 
مجاري ا . وال أعلم . 


وما ذکر الأسامي 1 فلم يورد ف الصحيح 1 بل وردت به رواية غريبة › شدیدا |1 £ اجتهاده › فبالحري أن يدخحل الجنّة ٤‏ وإلا فاحصاء* ما وردت 86a‏ 
e‏ 


أ 
فإنا نقول : الأسامي هي تسعةة وتسعون فقط » سى الله »> سبحانه 
وتعالى › بها نفسَه » ولم يكمّلها مائة » لأنه وتر يحب الوتر . ويدخحل في 
جملتها الحنّان والتان” وغيرهماة . ولاعكن معرفة جميعها إلا بالبحث عن 
SS‏ | 
وجملة في الأخبار . .ل أعرف أحدًا من العلماء اعتنى بطلب ذلك وجمعه ٠١‏ 
سوی° رجل من حقاظ المغرب يقال له علي بن حزم > فاته قال : صح 
عندي ری م ا إسمًا يشتمل عليها** الكتاب والصحاح من الأخبار› 
والباقي ينبغي أن يطلب من الأخبار ‏ بطريق الإجتهاد» . وأظن““ أنه لم ۰ 
ل الذي فيه عدد#* الأسامي » وإن بلغه » فكأته استضعكت 
إسناده » إذ* عدل عنه إلى الأحبار الواردة في الصحاح »› وإلى التقاط ه١٠‏ 
ذلك منها. وعلى هذا » فمن أحصاها » أي جمعها وحفظها › نال تعبًا | 


(1) L, T, P, & Ps )8( .. 8 وغیرھا‎ 
(2) In B, lla in mar. )9( الا‎ 
(3) Lom. )10( 1 عليه‎ 
| (4) L1 اظنه 1 (11) عد‎ 
(1) In B, 84a (4) Mus., Dhikr, 5 . )5( 1 عد 1 )12( قسع‎ 
)2( يتعرض ا (5) فالاحصاء‎ (6) Lom. (18) L أو‎ 


حنان ومتان 1 (7) Lom.‏ )3( 


85 a 


۱۸۸ أبو حامد الغزالي 


يقال : لأَنْ امعاني الشريفة بلغت هذا البلغ » لا لأن العدد مقصود › 
ولكن وافق هذا العدد » كا آن الصفات عند أهل السنة سبع" » وهي 
الحياة والعلم والقدرة والإرادة والسمع* والبصر والكلام » لا لأنها سبع“ › 
ولكن الربوبية لا تتم إلا بها . والثاني» وهو الأظهر » أن السبب فيه بيان 
مادکره رښول الله > صلى الله عليه وسلم 
والله وتر يحب الوتر»؟. وإلا أن هذا يدل على أن هذه الأسامي هي 
بالتسمية الإرادية الإختيارية » لا من حيث انحصار صفات الشرف فيهاء 
لأن ذلك يكون لذاته لا بالإرادة . ولا يقول أحد إن صفات الله » سبحانه 
وتعالی »سبع* لأنه وتر ويحب الوتر » بل ذلك لذاته وإهيته »› والعدد فيه 
غير مقصور . بل ليس وجود ذلك بقصد قاصد وإرادة مريد حى يقصد 
الرتر دون غيره » وهذا يكاد يويد" الاحتال الذي ذكرناه › وهو أن الأسامي 
الي سى الله › سبحانه وتعالى » بها نفسّه هي تسعة* وتسعون لا غير › ونه 
إنما لم يجعلهاه مائة › |" لأته يحب الوتر. وسنشير إلى ما يويد هذا 
الإحتال . 

فان قيل : فهذه الأساء التسعة والتسعون هل٠‏ عدّها رسول الله »> صلل 


لله عليه وسلم » وأحصاها قصدًا إلى جمعها » أو ترَلَ جمعها إلى من ياتقطها 
من الكتاب والسنّة والأخبار الدالة عليه ؟ فنقول : الأظهر › وهو الأشهرء› 


> حيث قال : «مائة إلا واحدة » 


(6) B,L, T& P, zq . P,& Pa om. 
this section 

یرید 1 (7) 

(8) T. B & E تع‎ 

(9) L& T. B عل‎ 

(10) In B, 82a 

قد و۴ & 1 (11) 


(1) L.B باغ‎ 

(2) B,L, T& Py iz. P, & Ps om. 
this section. 

(3) In B, والسمع‎ in mar. 

(4) B, L, T& Py zw .P, & Pg om. 
this section. 

(5) Han. II, 258 


تباين ظاهر ني الإبدال والتغيير* . 


المقصد الأسى بي شرح معاني آسماء الله الحسى ۱۸۹ 


أن ذلك مما أحصاه* رسول الله »> صلى الله عليه وسل . وجمعها* قصلًا 
إلى جمعها وتعليمها » على ما نقله* أبوهريرة » رضي الله عنه » إذ ظاهر 
الكلام هو الترغيب في الإحصاء . وذلك مما يعسر على الجماهير إذا لم 
یذ کره“ رسول الله على سبيل الجمع . وهذا يدل على صحَة رواية أي هريرة 
رضي الله عنه . وقد قبلة الجماهير روايته المشهورة الي أجريناة شرحها 
على منواها . 

وقد تكلم أحمد البيهقي على رواية أي هريرة › وذكر إنهاة من روايةٍ 
وأشار أبو عيسى الترمذي في مسنده إلى شيء من ذلك. 
ويدل على ضعف هذه الرواية »> سوى ×ما ذكره المحدثون › ثلاثة أمور : 
أحدها » اضطراب الرواية× عن أي هريرة » إذ عنه روايتان » وبينهما 
والثاني » أن. روايته ليست تشتمل على 
ذكر الان والمّان"* ورمضان وجملة من الأسامي الي وردت"" الأخبار بها . 
والثالث » أن الذي أورد في الصحيح هذا القدر » | وهو قوله > صلى 
الله عليه وسلے : «إن لله تسعة** وتسعين إسمًا من أحصاها دخل الجنّة "٠)‏ . 


o م‎ 


)1( L & ٣, احصاھا‎ ` (7) L& Pgs om. 
(2) A new sentence here would make (% Lom. 
sense of the feminine ...İz&y ...laay )8( من ا‎ 


tealızî, which ıs agreed upon by B, L, 
T& P,.T has the first of the three words 


(9) T تعر‎ . perhaps intended as 
والتعبیر‎ which is what S has. 
)10( £ حنان وەنان‎ 


in the masculine. P, & P, om. this 


ورد ا (11) section.‏ 
In B, 82b‏ )12( تقل 1 (3) 
تسع 1 (13) یذ کرھا 1 (4) 
Hak II, 258‏ )14( قیل و۴ &. (5) 
اجریتاھا 1 (6) 


85 b 


84 a 


۸٦‏ أبو حامد القزالي 


فإن قيل : فإذا كان الأظهر أن الأسامي زائدة على تسعة* وتسعين » 
فلو قدّرنا » مثلا » أن الأسامي ألف › ون الجنّة تستحق بإحصاء تسعةة 
وتسعین منها » فهي تسعة* وتسعون بأعيانها » أو تسعة؛ وتسعون أيّها كان » 

حى أن من بلغ ذلك المبلغ ني الإحصاء استحق دخول الجنّة » وحتّى أن 
من أحصى ما رواه أبو هريرة مرة دخل الجنَّة » ولو أحصى أيضسًا ما اشتملتء 
الرواية الثانية عليه أيضًا الجنّة » إذا قَدّرنا أن جميع ما في الروايتين 

من أساء الله تعالى . : الأظهر أن المراد به تسعة” وتسعون بأعيانهاء 
فإتها إذا لم تتعيّن فائدة الحصر والتخصيص . فإن قول القائل : 
إن Eo LE‏ 
كثرة عبيد الملك إذا اخحتص مائة من بينهم عزيد قوة وشوكة . فأ (دا 
حصل ذلك اة اي مائة كانت من جملة العبيد › لم يحسن نظم 
الكلام . 

فإن قيل : ما** بال تسعة** وتسعين من الأساء اخحتصت*" بهذه القضبّة٤٠‏ › 
مع أن الكل أسياء الله > سبحانه وتعالى ؟ فنقول : الأسامي يجوز أن تتفاوت 
فضيلتها لتفاوت معانيها في الجلالة والشرف»› فيكون تسعة؟" وتسعون منها 


تجمع أنواعًا ٠|‏ من المعاني المنبئة عن الجلال"* لا يجمع ذلك غيرهاء 
فتختص بزيادة شرف 
LL‏ )11( تسع 1 (4) - (1) 
تسع 1 (12) اشتمل £ (5) 
اختص 1 (13) اذا[ (6) 
L om.‏ )14( تسع 1 (7) 
تسع 1 (15) L om.‏ )8( 
Lom. (16) In B, 81 a‏ )9( 


اليينة عن الجلالة 1 (17) بأي 1 (10) 


f۰ 


18 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى AV‏ 


فان قيل : فإ سى الله الأعظم داخل ف E‏ 
يختص مزيد ا عنها ؟ وإن کان داحلا فیها فکیف 
ذلك » وهي مشهورة › والإسم الأعظم يختص ععرفة نبي أو ول ؟ وقد قيل 
أن آصف* إنما جاء بعرش بلقيس لأنه كان قد وتي الإمم الأعظم > وهو 
سبب كرامة* عظيمة لمن عرفه . فنقول : | CGS‏ 
الله الأعظم خارج عن هذا العدد الذي رواه أبو هريرة > رضي الله عنه » 
ویکون شرف هذه الأسامي المعدودة بالإضافة إلى جمیع الأساء المشهورة عند 
الجماهير » لا بالإضافة إلى الأساء الي يعرفها الأولياء والأنبياء . ويحتمل 
أن يقال إنها تشعمل على إسم اله الأعظم » رلكته مهم فيها > لا يعرفه 
بعينه الأول » إذ ورد في الخبر عن الي er‏ 
الله الأء: ف هاتين الايتين : او اله ا ل اله ل 

هو رمن ارجم“ » وفاتحة آل عمران »› لم اش ا إلَهً ل م 
الي ألقَيومٌ* » . وروي أن رسول الله > صلى الله عليه وسل » سمع رجلا 
يدعو وهو يقول : «اللهم إني سالك بأني أشهد أنك أنت الله لا 
إله إلا أنت » الأحد الصمد الذي لم د يلد ولم یولد ولم یکن له کفوا أحد» . 
فقال : «والذي نفسي بيده » لقد سأل |“ الله تعالى باسمه الأعظم الذي 
إذا دعي به أجاب » وإذا سل به أعطى» . 


فإن قيل : فما سبب تخصيص هذا العدد من بين سائر الأعداد › 


ولم لر يبلغ مائة وقد قارب ذلك ؟ قلنا - فيه احتالان : أحدهما > أن 


اف بن برخیا (1) 


(5) S 3:1 
)2( 1 کرامات‎ (6) In B, 81b 
(3) Lom. (7) Maj., Du'a’ 9 
(4) S 2:163 


الفا لكاي 


في بيان فائدة الإحصاء والتخصيص بتسعة* وتسعين . وني هذا الفصل 
أنظار* ني أمور » فلنوردها ني معرض الأسئلة 


فن قال قائل - أساءة الله » سبحانه وتعالى » هل تزيد على تسعه وتسعين 
أم لا ؟ فإن زادت » فما معى هذا التخصيص ؟ ومن × ملك ألف درم 
لا يجوز أن يقول العاقل“ إن له تسعةة وتسعين درهمًا ء لان الألّف وإن 
اشتمل* على ذلك » ولكن تخصيص العدد بالذكر يفم نفي ما وراءة 
المعدود . وإن كانت الأسامي غير زائدة على هذا العدد » فما معنى قوله › 
صلی الله عليه ولم : ١‏ أسألك بكلٌ إسم هو لك » سيت به نفسك › 
أو أنزلته في كتابك » أو علمته أحدًا من خلقك » أو استأثرت به في 
عم الغيب عندك »* ؟ فن هذا. صريح في أنه" استأثر ببعض الأسامي . 
وكذلك قال في رمضان؛ إنه" من أساء الله تعالى . ولذلك ** كان السلف 
يقولون : فلان أوتي الإسم الأعظم وكات تست للف ال ان -الانياء 
والاأولياء . وذلك يدل على أنه خارج عن التسعة والتسعين . 


ورد ا (7) 

هو لك .سە ا (8) 

(9) Han. 1, 391, 456 

لعله : بأنه .هص ; فانه .1 (10) 
Lom.‏ )11( 

وکذللك 1 (12) 


(1) T, P, & Pq. B ت‎ 

نظر و۶ & ,۶ ,۲آ (2) 

(3) Ps اسامي‎ 

(x) L om. ends. See (x) p. 175 

(4) P, mar., P, & P۾ القائل‎ 

(5) L تسعا‎ 

وان .ہہ ط8ot.‏ تشتمل ,۶ ,اشتملت ٣‏ (6) 


الله عليه 


المقصد الأسى في شرح مماني أسماء الله الحسى 1۸6 


|* فنقول : إن الأشبه أن الأسامي زائدة على تسعة* وتسعين ذه الأخبار . 
وأما الحديث الوارد في الحصر › فإنه يشتمل على قضيّة واحدة لا على 
قضيتين . وهو كاللك الذي له ألف عبد» مثلا . فيقول القائل : إن 
للملك تسعة* وتسعين عبدًا من استظهر بهم لم يقاومه الأعداء . فيكون 
التخصيص لأجل حصول الإستظهار بهم » نّا لزيد قوتهم » وإمًا لكفاية 
ذلك العدد في دفع الأعداءء من غير حاجة إلى زيادة » لا لاختصاص 
الوجود بهم .. 

ويحتمل أن تكون الأسامي غير زائدة على هذا العدد . ويكون لفظ 
الخبر مشتملا على قضيتين : إحداهما » أن لله تعالى تسعة“ وتسعين إسمًاء 
والثاني » أن من أحصاها دخل الجنّة » حى لو اقتصر على ذكر القضية 
الأولى كان الكلام تام > وعلى المذهب الأول لا بمكن الإقتصار على ذكر 
القضيّة الأول . 

وهذا هو الأسبتق إلى الفهم من ظاهر هذا الحصر » ولكتّه بعيد من 
وجهين : أحدهما » أن هذا منع أن يكون من الأسامي ما استأثر الله به 
ي عم الفيب عنده » وفي الحديث إثبات ذلك . والثاني » أته يودي إلى 
أن يختص بالإحصاء ني أو ول ممن أوتي الإسم الأعظم حى يت العدد 

به » ولا فيكون ما أحصى وراء ذلك ناقصًا عن العدد » أو كان الإسىة 
خارجًا عن العدد » فيبطل به الحصر . والأظهر أن رسول الله » |* صلى 
وسل »> ذكر هذا في معرض الترغيب للجماهير في الإحصاء » 


. والإسي الأعظ لا يعرفه الجماهير‎ . ٠ 


(1) In B, the same, i.e. 83 a 
(2) T, Pı & Py. B & LL ٽھ‎ 
(3) & (4) 1 تسعاً‎ 


(5) L الاسم الأعظم‎ 
(6) In B, the same 


83 b 


AY‏ آبو امد الغزالي 


ولو جوز اشتقاق الأسامي من الأفعال فتكثر الأفعال المنسوبة إلى اله 
تعالى تي القرآن ›» كقوله تعالى : «یکشف آلسوء »1 «ويقذف بالحق * 
«ويقصل بيهم ۲" «وقضَيْتًا لل بي إسر ائيل »“ . فيشتق له من ذلك : 
الكاشف والقاذف | بالحق والفاصل والقاضي . ويخرج ذلك عن الحصرء 
وفيه نظر سيأتي . 

والغرض أن نبيّن أن الأسامي ليست هي النسعة والتسعين الي عددناها 
وشرحناها › ولكنّا جرينا على العادة في شرح تلك الأسامي » فإتها هي الرواية 
المشهورة . وليست* هذه التعديلات والتفصيلات المروية عن أي هريرة في 
اين ب اا اللي ل ف ان ره مل اه عي و 
« إن لله » سبحانه وتعالى » تسعة وتسعين إسمًا من أحصاها دخل الجلَة »". 
أ ا ذلك وتفصیله › فلا 


وا وقع عليه الإتفاق بين الفقهاء والعلماء من الأسامي : المريد كلم 
والموجود والشيء والذات الأزلٍ والأبديّ . وإ ذلك ما يجوز إطلاقه في حو 
آل6 انه وتعالٰى . «لا تقولوا : جاء رمضان » فان 
رمضان إسم من أسماء الله تعالى » لكن قولوا : جاء شهر رمضان »* . وكذلك 
و عن رسول الله » صلی الله عليه وسم > أنه قال : «ما اقات أحدا م 
ولا حزن فقال : : لي إني عبدك وابن* عبدك إبن آمك › ناصيني 


وورد ف الحديث 


ولیس 8 .ر۲ & ,۲ )6( 27:62 S‏ )1( 

(2) S 34:48 (7( Mãj., Da 10. 8 تسعاً وتسعين‎ 

(3) S 22:17, S8 25 (8) n.t.; see al-Mughnî, Vol. I, p. 93, 
(4) S 17:4 n. 1 


(5) In B, 86a (9) P, & T (& Han.) B jı! 


د ٠‏ اسم م می مھ یی ٠‏ 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء الله الحسى AY‏ 
بيدك » ماض ني حكمك" › أسألك بکل إسم [هو لك]* سيت به 
نفسك ٠‏ أو أنزلته في كتابك › أو علمته أحدًا من حلقك» أو استأثرت 
به في عل الغيب عندك » آن تجعل القرآن ربيح قلي ونور صدري وجلاء 


حزني |* وذهاب همي“ » إلا أذهب“ الله »> عر وجل » همه وحزنه » وأبدل 825 


مکانه فرځًا »5 . وقوله : « استاثرت به في عم الغيب عندك»*» يدل على 
أن الأساء غير محصورة فيا وردت به الروايات المشهورة” 
ربما يخطر ببالك طلب الفائدة في الحصر في تسعة وتسعين » ولاه بد 
من ذکرها* . 


وعد هذا 


Han. I, 391‏ )5( .مHa)‏ بي حكمك وقضاوك ,۴ (1) 


Ibidem.‏ )6( (ماض ني حكمك » عدل ي قضاو 
P, (& Han.) (7) P, adds aie‏ )2( 
فلا ,۶ (8) In B, 86b‏ )3( 


تسعة وتسعین وحن نذ کرها و (9) ذهب 8B‏ .ر۴ & ۲ (4) 


القص الول 
في بيان أن أماء الله تعالى من حيث التوقيف غير مقصورة على تسعة وتسعين 


بل ورد التوقيف بأسام سواها » إذ في رواية أخرى عن أي هريرة › 
رضي الله عنه » إبدال“ لبعض هذه الأسامي ما يقرب منها » وإبدال عا 
لا يقرب . فما الذي يقرب » فالأحد || بدل الواحد » والقاهر بدل 
القهار » والشاكر بدل الشكور »› والذي لا يقرب كاممادي والكافي والدائم 
والبصير والنور* والبين والجميل والصادق والمحيط والقريب والقديے والوتر 
والفاطر والعلام والملك وال كرم والمدبر والرفيع وذو الطول وذو المعارج وذو 
الفضل والخلاق : 

وقد ورد أيضًا في القرآن ما ليس متَفقًا عليه ني الروايتين جميعًا › 
كالول والنصير والغالب والقريب والرب والناصر › ومن المضافات » كقوله 
تعالی : شديد العقاب » وقابل التوب » وغافر الذنب » ومولج الليل ي النهار › 
ومولج النهار في الليل » ومخرج الحي من الميت »› ومخرج الميت من الحي . 

وقد ورد في الخبر أيضسًا السيد » إذ قال رجل لرسول الله »> صلى الله 
عليه ولم : «يا سيد » » فقال : «السيّد هو الله » عز وجل . وکأنه 
ع من المدح في الوجه › وإلا فقد قال » > صلی الله عليه وسم : bi»‏ 
دول آدم و ls‏ . والديّان أيضًا قد ورد › وکذا الحتّان والمتان 
وغير ذلك مما لو ت ق الأحاديث لوجد . 


(1) In B, 85 b (3) Dã., Adah 9 
)2( ٣ & ٣, والمنور‎ (4) Maj., Zuhd 37 


g1 b 


ف لرن زډ 


وق ۶2 ل کک لاٹ 


1۷۹ أو حامد الغزالي 
لأ کل ما يشعر بذاته فيقال أنه حي » وا لا یشعر بذاته لا یسّی حًا . 

ولم سق إل الإرادة والقدرة . ومعی إادته مد | أنه »> تعالی وتقدس › 
يعلم وجه الخير ونظامه فيوجد کا يعلمه . ويکون علمه بالشيء سبًا لوجود 
ذلك الشيء EE‏ فحصل* » ولم یکن فيه فيه كراهة »› 
کان راضيًا . والراضي قد یسمّی مریدًا » فکانت ت" الإرادة ترجع إلى العلم 
مع عدم الكراهة . وأمّا القدرة » فمعناه أنه يفعل إذا شاء ولا ل إذا 
شاء . وفعله معلوم »› ومشیئته ترجع لى علمه بوجه الخير. ومعناه أن ما علم 
eS‏ 

E Sl الخير‎ e E 
المعقول‎ e سېبب النظام الموجود ¢ والنظام الموجود ر‎ 

وزعموا أن علمنا إنّما يحتاج ي تحقيق العلوم إلى القدرة » لأن فعلنا 
إنما يكون بجارحة*» فلا بد وأن تكون“ الجارحة سليمة وموصوفة بالقَوّة . 
وم هو » فلا يقعل بجارحة › فيکفي علمه لوجود المعلوم ¢ فترجع القدرة 
أيضًا إلى العلم . 

2 زعموا أن العم أيضًا يرجع إلى ذاته »> لأته يعم ذاته بذاته» 
فیکون امل والعالم والمعلوم واحدًا . وإنما يعم غیره من ذاته » لانه يعم 
ذاته ميدأ کل موجود › فیعلم" سائر الموجودات من ذاته على سبيل التبعية › 


(1) T, P, & P,. B Jm , probably (4) 1n جارحة ... تکرون8‎ in mar. 
intended as مبتداً ,۴ (5) صز‎ 

لکل ر۴ & ۲ (6) فکان ,۴ & ۲ . وکان 8 .ر۴ (2) 

(3) T, PF & P,. 8 لجارحة‎ (7) T& P,.B فيل‎ 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى 1V‏ 

فلا يوجب ذلك كثرة | في ذاته . 

وزعموا أن نسبة علم الواحد » وهو ذاته » إلى كثرة المعلومات » كنسبة 
عل الحاسب مشلا » حيث يقال له : ما ضعف الائنين وضعف ضعفه 
قبل أن ر ۰ ٤‏ 
تلك الأضعاف ني ذاته » فله يقين حاصل بأنه ا 
هو مبداً التفصيل إذا اشتغل بتفصيله › وذلك اليقين خحطة واحدة طا 
تة إل مار أصعاف الات بز إن تضعفاة الي لا نهاية ها » 
من غير تفصيل . وكا أن تضعيف الإثنين يستمرٌ إلى كثرة على التدريج »› 
فكذلك الموجودات أيضًا عندهم فيها تريب > ولا كثرة في أولاء ث 
يتداعى إلى الكثرة على التدريج . 

وشرح ذلك وإبطاله ما يطول › وليستظهر في ذلك عا ذکرناه ي کتاب 
التهافت » » فاته کالخارج عن مقصود هذا الكتاب . وال أعلم . 


شعت فع فة ودا هلا عفر ورات انه 


(1) In B, 85 a. See Introduction, 
PP. XXII f{[. delete on the sequence 
for this and 


footnotes that follow. 
(2) T&P, وانه‎ 


problem, all similar 


المقصد الأسى - ٠١‏ 


81a 


79 b 


1۷4 ۰ أبو حامد الغزالي 


والمحين . فان القوّة هي تمام القدرة » وللمتانة شدتها » والقهر تأثيرها في 
المقدور بالغلبة . 

| الثامن : ما برج إلى الإرادة مع إضافة آو فعل » کالرحمن والرحم 
والرؤوف والودود . فان ذلك يرجع إلى الإرادة مضافً إلى الإحسان أو قضاء 
حاجة الضعيف . وقد عرفت وجه ذلك . 

التاسع : ما يرجم إلى صفات الفعل > كالخالق والبارئ ولمصور والوهاب 
والررّاق والفتاح والقابض والباسط والخافض والرافع والمعر ولمذلّ والعدل 


والمقيت والمحبي والمميت ودم ومحر والوالي والبرٌ والتواب والمنتقم والقسّط 


والجامع والمانع والمخني والمادي* » ونظائره . 

العاشر : ما يرجح إلى الدلالة على الفعل م زيادة » كالمجيد والكریم 
واللطيف . فان الجيد يدل على سعة الإكرام مع شرف الذات . وکر 
كذلك . واللطيف يدل على الرفق في الفعل . 

فلا ټخرج هذه الأسامي وغيرها عن مجموع هذه الأقسام العشرة. فقس 
ما أوردناه مالم نورده » فإن ذلك يدل على وجه خروج الأسامي عن“ 
الترادفىة > م رجوعها إلى هذه الصفات المحصورة المشهورة . 


changed to a darker jf 
(5) L. Bunc., between dll and 
الترادف‎ 


مضافة £ (1) 

(2) L om. 

(3) L om. before each of these names 
(4) T& P,. L& FP, JE . B a faint Jl 


0 


الفصنلالتالكف 


في بيان كيفية رجوع ذلك كله إلى ذات واحدة » على مذهب المعتزلة والفلاسفة 


| وهذا الفصل » وإن كان لا يليق بهذا الكتاب › ولكن أودعته هذه د80 


الكلمات ‏ على الإيجاز بحكم الإلتماس . فمن شاء أن لا يثبته في الكتاب 
فليفعل » فاته غير مه في هذا الكتاب . 

- فأقول : هؤلاء » وإن أنكروا الصفات ولم يشبتوا بشبتوا إلا ذاتًا واحدة » فلم 
ينكروا الأفعال ولا كثرة السلوب * ولا كثرة الإضافات . فما ردّدناه* من 
الأسامي إلى هذه الأقسام ف عليها مساعدون . 

أ الصفات السبع الي هي الحياة والعلم والقدرة والإرادة والسمع× والبصر 
والكلا a Se‏ العم > م العم يرجح إلى الذات . 
وبيانه أن السمع 2 عبارة عن علمه التام المتعلتق بالأصوات . والبصر 
عبارة عن علمه بالألوان وسائر المبصرات . والكلام عندهم يرجح إلى فعله › 
e SE SE a a E‏ ويرجع 
عند الفلاسفة ال سے يخلقه في ذات الني > صلی الله عليه وسل » حتّی 
يسمع هو کلامًا منظومًا من غير أن یکون له وجود من خارج › کا يسمعه 
النائم . ويضاف ذلك إلى الله تعالى على معنى أنه م يحصل ذلك فيه 
بفعل الآدميين وأصواتهم . وم الحياة » فعبارة عندم عن علمه بذاته »› 


)1( 1 هذا الکتاب‎ (x) L om. until (x) p. 184 
)2( المسلوب ل‎ (4) T & P, om. 
)3( 1 رددنا‎ 


الفضلالشتان ر القاصر 


٥‏ ني بيان وجه رجوع هذه الأسامي الكثيرة | إلى ذات' وسبع صفات » على 


مذهب آهل السنة 


لعلك تقول : هذه TS‏ أن 
فاعم أن الصفات إن کانت سبعًا ٤‏ 2 2 والارصاف ء e‏ 
ويكاد يخرج جميع ذلك عن الحصر . ثم مكن التركيب من مجموع 
صفتين » أو صفة وإضافة » أو صفة وسلب » أو سلب وإضافة » ويوضع 
بازائه سے ء > فتکثر الأسامي بذلك . وكان* مجموعها برجع إلى ما يدل 
منها على الذات › أو على الذات مع سلب » أو على الذات مع إضافة › 
أو على واحد من الصفات السبع ” » أو على صفة وسلب › أو على صفة 
وإضافة » أو على صفة فعل وإضافة أو سلب . فهذه عشرة أقسام . 

الاوّل : ما يدل على الذات » كقولك : الله . ويقرب منه إمم الح 
إذا أريد به الذات e‏ الوجود . 


ا ونظار : . فإن القدوس هو ا عنه کل ما یخطر بالبال 


(1) ي ا‎ (7) P, & Py. B & L aqıl 
)2( 1. الذات‎ (8) L& P,. B lzرilbi,‎ . Although B 
(3) L اسامی‎ is not wrong, the change has been made 


(4) Pو.‎ 8 & 1٫ سبعة‎ to be consistent with ونظائره‎ under 
)5( 1 والاضافات‎ 


وکأن 1 (6) 


on which there is unanimity‏ , الثالث 


among mss. 


المقصد الأسنى ني شرح معاني أسماء الله الحسى ۴۳ 


ويدخل تي الوهم » والسلام هو المسلوب عنه العيوب » والغي هو المسلوب عنه 
الحاجة » والأحد هو المسلوب عنه النظير أو القسمة . 


لثالث : ما يرجع إلى الذات مع إضافة » كالعليّ والعظم والأوّل والآتحر 
والظاهر والباطنة » ونظائره . | فان المي هو* الذات الي هي“ فوق سائر 
الذوات في المرتبة » فهي إضافة . والعظم يدل على الذات من حيث تجاوز 
حدود الإدراكات . والأوّل هو السابق على الموجودات › والآحر هو الذي 
يليه مصير الموجودات . والظاهر هوة الذات بالإضافة إلى دلالة العقل › 
والباطن هو؟ الذات مضافة إلى إدراك الحس والوهم . وقس على هذا غيره . 

الرايع : ما يرجع إلى الذات مع سلب وإضافة » كالملك والعزيز . فإ 
املك يدل على ذات لا تحتاج إلى شيء ويحتاج إليه” كل شيء . والعزيز 
هو الذي لا نظير له › وهو مما يصعب نيله والوصول إليه . 

الحامس : ما يرجع إلى صفة » كالعلى والقادر والحي والسميع والبصير . 

السادس : ما يرجع إلى العم مع إضافة » كالحكم والخبير والشهيد 
والمحصي . فإن الخبير يدل على العم مضافا إلى الأمور الباطنة . والشهيد 
O‏ 
أشرف المعلومات . والمحصي يدل على العلم من حيث يحيط ععلومات محصورة › 
معدودة التفصيل . 

السابع 


(1) L om. last five » 


هي 1 (2) 


(3) L, T, Pa & P,. B الذي‎ 


(4) Py. B yè . Other mss om. 
(5) & (6) E هي‎ 
(7) All mss; must refer to lI 


: ما يرجع إلى القدرة مع زيادة إضافة » كالقهار والقوي والمقتدر ‏ 


79 a 


78 a 


Ve‏ آبو سحامد الغزالي 


أن ينسلخ من نفسه بالكلية » ويتجرّد له » فيکون كانه هو › وذلك هو 
الوصول . 

فإن قلت : كلمات الصوفية بناء على ١‏ مشاهدات انفتحت لم قي 
طور الولاية › والعقل * يقصرة عن درك ذلك › وما ذكرموه تصرف ببضاعة 
العقل . فاعلم أنه لا يجوز أن يظهر في طور الولاية ما يقضي العقل 
| باستحالته . ن > يجوز أن يظهر ما يقصر العقل عنه » معنى أنه لا 
يدركه عجرّد“ العقل . مثاله » أنه يجوز أن يكاشف الول بان فلانًا 
سيموت غدًا » ولا يدرك ذلك ببضاعة العقل » بل يقصر العقل عنه . 
ولا يجوز أن يكاشف بأن الله » سبحانه وتعالى » غدا سيخلق مشل نفسه » 
فإن ذلك يحيله العقل » لا أنه يقصر عنه . وأبعد من ذلك أن يقول : 
إن اله » تبارك وتعالى » سيجعلني مثل نفسه . وأبعد منه أن يقول : [إن]ء 
الله > عر وجل » سيّصيَّرني” نفسه » أي أصير أنا هو » لأ معناه أي 
حادث وله » تعالى وتقدّس » يجعلي قديمًا »> ولست خالق السموات 
والأرضين* » والله يجعلني خالق السموات والأرضين* . وهذا معنى قوله : 
«نظرت فإذا آنا هو» » إذا"* لم يول . ومن صق بشل هذا » فقد انخلع 
عن غريزة العقل » ولم يتميز عنده ما يعلم عمًا لا يعلم » فليصدق بانه 
يجوز أن يكاشف ول بأل الشريعة باطلة » وأتها إن كانت حقًا » فقَلَبَها 


)1( L, ۲ & تنی عن ر۴ .نبأ عن ر۶‎ . ۴, (5) Lom. 
ag. B (6) All other mss; B om. 
)2( 1 سيبصري .1 (7) لعله : معمَول .وص‎ 
(3) Lom. )8( & )9( والارض ا‎ 
)4( 1 عرد‎ )10( L. أن‎ 


المقصد الأسى في شرح معاي أسماء الله الحسى ۱۷۱ 


اش باطلا » وأته جعل جميع أقاويل الأنبياء كنبًا . وإن من قال : 
يستحيل أن ينقلب الصدق كنبا » فإنما يقوله ببضاعة العقل . فإن 
انقلاب الصدق كذبًا ليس [بأبعد]* من انقلاب الحادث قديمًا » والعيد 
را . ومن لم* يغرّق بين ما أحاله العقل وبين ما لا يناله العقل » فهو 
أحسٌ من أن يخاطب » فليترك وجهله . 


ل 


)1( 1 انه‎ (3) LY 
(2) L 


77a 


۱۹۸ أبو حامد الغزالي 


وتقدس1 > وعظر شأنه . ویکون قد جرى هذا اللفظ في سكره* وغلبات 
حاله* . فإن الرجوع إلى الصحو واعتدال الحال يوجب حفظ اللسان عن 
الألفاظ الوهمة » وحال السكر رعا لا يحتمل ذلك . فإن جاوزت هذين 
التأويلين إلى الإتحاد » فذلك محال قطًا . فلا ينظر | إلى مناصب 
الرجال حتى يصتق بالمحال » بل ينبغي أن يعرف الرجال بالحقٌ لا الحق 
بالرجال . ٠‏ 


وما القسم الخامس » وهو الحلول » فذلك يتصوّر أنه يقال إن 
الب » تبارك وتعالى » حل في العبد » أو العبد حل في الربٌ . تعالىة رب 
الأرباب عن قول الظالمين . وهذا » لو صح » لا وجب؟ الاتحاد » ولا أن 
يتصف العبد بصفات الرب » فإن صفات الحال لا تصير صفة المحلٌء 
بل تبقى صفة للحالٌ كا كان . ووجه استحالة الحلول لا يفهم إلا بعد 
فم معى الحلول » فإن المعاني المفردة »> إذا ل تدرك بطريق التصور ل 
عكن أن يفه” نفيها وإثباتها* . فمن لا يدري معنى الحلول فمن أين 
يدري أن الحلول** موجود أو محال . 


فنقول - المفهوم من الحلول أمران : أحدهما » النسبة التي بين الجسم 


وبين مكانه الذي يكون فيه » وذلك لا يکون إلا بين جسمين . فالبريء 1" 


اوجب ا (6) Lom.‏ )1( 

يعلى 1 (7) سکر 1 (2) 

أو اٹباتپا 1 (8) حال 1 (3) 
اللا 1 (10) & )9( بان L‏ )4( 


والبريء 1 (11) سبحانه وتعال 8 .وص ۶ & T‏ )5( 


1o 
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العرض والجوهر . فان العرض يكون قوامه بالجرهر*» فقد يعبر عنه باأته 
حال فيه » وذلك محال على كل ما قوامه بنفسه . فدع عنك ذكر الرب › 
تعالى وتقڌس » ني هذا العرض » فان كل ما قوامه بنفسه يستحيل أن 
يحل فما قوامه بنفسه » إلا بطريق المجاورة الواقعة بين الأجسام . فلايتصور 
الحلول بين عبدين » فكيف يتصور بين العبد والرب . 

وإذا بطل الحلول والإنتقال والإتحاد || والاتصاف بأمثال صفات الله 
د وتعالى » على سبيل الحقيقة › لي يبق لقو معنى إلا ما أشرنا 
إليه ني * التنبيهات* . وذلك منع من إطلاق القول بان معاني أمماء الله 
تعالى تصير أوصافا للعبد » إلا على نوع من النقييد خا عن الإيهام › 
وإلا فمطلق هذا اللفظ موم . 

فإن قلت : فما معنى قوله أن العبد » مع الإتصاف بجميع ذلك »› 
سالك لا واصل » فما معنى السلوك »> وما معنى الوصول ؟ فاعلم أن السلوك 
هو تهذيب الاخلاق والاعمال والمعارف » وذلك اشتغال بعمارة الظاهر والباطن . 
والعبد في جميع ذلك مشغول بنفسه عن ربّه »> سبحانه وتعالى » إلا أنه 
مشتغل بتصفية باطنه » ليستعد للوصول . وإتما الوصول » هو أن ينكشف 
له جلية الح ويصير مستغرقا به » فإن نظر إلى معرفته فلايعرف إا 
اله 6ون اتظر :إل هه فلا هة اله سواه ايكون كله قفر كله 
کا ا ا ا 
باطنه بتهذيب الأخلاق . وكل ذلك طهارة »> وهي البداية . وإتما النهاية 


والتنبیهات 1 (4) با واھ 1 (1) 
حالي L‏ )5( قان کان .م.¡ ,کان B mar.‏ )2( 
L om.‏ )3( 
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1٩‏ أبو حامد الغزالي 


وعليه ينبغي أن يحمل قول أي يزيد › رحمه الله » حيث قال : «انسلخت 
من نفسي كا تنسلخ* الحيّة من جلدها.» فنظرت فإذا أنا هو». ويكون 
معناه أن من ينسلخ ن | شهوات نفسه وهواها وهتها فلا يبقى فيه مسح 
E‏ وتعالی . . وإذا لم يحل في 
القلب إلا جلال الله وجماله » حتّی صار مستغرقًا به » بصیر کأته هو › 
لا أنه هو تحقيقًا . وفرق بين قولنا : أنه هو » وبين قولنا : هوهو . 
لكن* قد يعبر بقولنا : هو هو »› عن قولنا : كانه هو » كا أن الشاعر 
تارة يقول : كأني“ من أهوى » وتارة يقول : أنا من أهوى . 
فدم* . فإن من ليس له قدم راسخ في العقولات › ربما لم يتميّز له“ 
أحدهما عن الآحر » فينظر إلى كمال ذاته وقد تزيّن عا تلألاً فيه من حلية 
الحق » فيظن أنه هو »› فيقول : أنا الحق . ۰ 

وهو غالط غلَماً النصارى » حيث رأواة ذلك في ذات المسيح »› عيسى › 
عليه السلام »› فقالواة : هو الإله » بل غلط من ينظر إلى مرآة قد انطبع 
فيها صورة متلونة بتلوؤنه* »> فيظن أن تلك الصورة هي صورة المرآة › 
ون ذلك اللون لون الرآة*. وهيهات ٠٠!‏ بل الرآة في ذاتها لا لون اء وشأنها 
قبول صور الألوان على وجه يتخايل إلى الناظرين إلى ظاهر الأمور أن ذلك 
هو** صورة الرآة »> حتّى أن الصي إذا رأى إنساتًا في المرآة ظنٌ أن الإنسان 


وهذه مزلة 


رأو 1 (7) انسلخ 1 (1) 

وقالوا 1 (8) ولکن 1 (2) 

(3) In Bg لکن ...ھور‎ in mar. (9) Lom. 

(4) T& P, & P,. B looks like ÎS )10( 1 المرآة فيها‎ 
Lom. (1l) L om. 

)5( 1 يزه من له قدم‎ (12) L om. 

(6) L om. 
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في المرآة . فكذلك القلب خالٍ عن الصور في نفسه وعن اليات › وإتما 


هيآته قبول معاني“ الميثات والصور والحقائق . فما يحلّه يكون كالمتحد 
به » لا أنه متحد به تحقيقا . ومن لا يعرف الزجاج والخمر › إذا رأى 
زجاجة فيها* خمر لا يدرك تباينها » فتارة || [يقول : لا خمر » وتارة]* 
كما عبر عنه الشاعر »> حيث قال : 

فتشابها » فتشاکل؟ 

وکأتہا قدح و مر 


يقول : لا زجاجة . 
رق الزجاج وراقت“ الخمر 


فکانما خمر لا قدح 

وقول من قال منهم : Î»‏ الحق » « فما أن یکون معناه معی قول 
الشاعر : «أنا من أهوى ومن أهوى أنا»” › وما أن يكون قد غلاط في 
ذلك › کا غلط النصاری ني ظته اتحاد اللاهوت بالناسوت . وقول أي يزيد» 
رحمه الله » إن صح عنه : سبحاني ما آعظ شأني !» إا أن يكون ذلك 
جاربا على لسانه »> في معرض الحكاية عن الله » عز وجل > کيا لو سمع 
وهو يقول : «لا اله إلا أنا فاعبدني»» لكان يحمل على الحكاية › وإما 
أن يكون قد شاهد كمال حظه* من صفة القدس › على ما ذكرنا في الترقي 
بالمعرفة عن الموهومات والمحسوسات » وباممّة عن الحظوط والشهوات » فأخبر 
عن قدس نفسه »› وقال «سبحاني !» ورأی عظم شأنه بالإضافة إلى شأن 


عموم الخلق » فقال : «ما أعظم شأني !» وهو مع ذلك يعلم أن قدسهه 
وعظم شأنه بالإضافة إلى الخلق » ولا نسبة له إلى قدس الربًء تعالى 
وتشا کل .1 (5) العاني ل (1) 
L& T. B Îs‏ )6( زجاجاً فيه 1 (2) 
ومن اهوی انا. مص 1 (7) L‏ )3( 
ظنه ,۴ خلقه 1 (8) All mss Ğã) . In the Mishhût,‏ )4( 


P. 75, it is قl;‎ same in A, Az, S & Tq )9( 1. 8 قدمه‎ 


75a 
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والأرض وا بینھما » وهو من جملة ما بنهما » فكيف يكون خالق نفسه ؟ 
إن ثبتت" هذه الصفات لعبدين يكون كل واحد منهما خالق صاحبه ×> 
فیکون کل واحد خالق × من خلقه . وكلٌ || ذلك ترّهات ومحالات . 


وأا القسم الثالث* » وهو انتقال عين صفات الربوبية » فهو أيضًا 
محال » لان الصفات يستحيل مفارقتها للموصوفات › وهذا لا يختص 
ا و > بل 
لا قيام للصفات إا بخصوص الموصوفات ؛ ولان الانتقال يوجب فراغ 
امنتقل عنه » فيوجب أن تعرى الذات التي عنها انتقال الصفات الربوببّة › 
فتعرى* عن الربوبية [وصفاتها]* » وذلك أيضًا ظاهر الاستحالة . 

وأمّا القم الراب » وهو" الإتحاد » فذلك أيضًا أظهر بطلانًا › 
قول القائل : إن العبد صار هو الب كلام متناقض في نفسه » بل ينبغى 
أن ينزه ارب » سبحانه و ا 
المحالات . ونقول قول مطلقًا إن قول القائل : اف ا ار کو 
فال على الإطلاق . لأنا نقول : إذا عَقِل زيد وحده وعمرو وحده » ثم 
قيل إن زيدًا صار عمروًا واتحد به » فلا يخلو عند الاتحاد إن أن يكون 
کلاهما موجودین › أو کلاهما معدومین »› أو زید موجودًا وعمرو معدومًا* » 


أو بالعكس . ولا عكن قم وراء الأربعة* . 


(1) L & P,. 8B بٿ‎ (5) L om. 
(x) L om. (6) L 
)2( 1 فهو .1 (7) الثاني‎ 


موجود ورو «عدوم 8 .1 (8) 
الاربع 1 (9) 


(3) B ai! corr. ù) 
)4( 1 ان ينتقل عن عمرو الى زید‎ 
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فإن كانا موجودين » فلم يصرة عين* أحدهما عين الآخر » بل عين 


كل واحد منهما موجود . وإنما الغاية أن يتّحد مكانهما » وذلك لا يوجب 
الإتحاد. 1 فان الع والارادة والقدرة قد تجتمع ف ذات واحدة ولا تتیاین 
محالًها * »> ولا تكون القدرة هى هي العلم ولا الإرادة » ولا يكون قد اتحد البعض 
بالبعض . 


. وإن كانا معدومين »› فما اتحدا بل عدما » ولعلٌ الحادث شيء ثالث‎ ٠ 
وإن كان أحدهما معدومًا والآحر موجودًا » فلا اتحاد » إذ لا يتّحد‎ 
. موجود ععدوم‎ 
› فالإتحاد بين شيئين مطلقًا محال » وهذا جار ني الذوات الماثلة‎ 
فا فة ن مخ أ ر ها ا و ا‎ 
يستحيل أن يصير هذا السواد ذلك“ البياض أو ذلك العلم . والتباين بين‎ 
. العبد والرب أعظم من التباين بين السواد والعلم‎ 
› فأصل الإتحاد إذا باطل » وحیثٹ يطلق الإتحاد ويقال : هو هو‎ 
لا يكون إلا بطريق التوسّع والتجوّز اللائق بعادة الصوفية والشعراء . فإتهم›‎ 
لأجل تحسين موقع الكلام من الإفهام »> يسلكون سبيل الإستعارة > كما‎ 
يقول الشاعر : «أنا من أهوى ومن أهوى أنا» . وذلك مووّلة عند الشاعر»›‎ 
فاته لا يعی به انه هو تحقيقًا » بل کأنه هو. فاته مستغرق ال به‎ 
کا یکون ا الم بنفسه » فيعبر عن هاه الحالة اكاد فل‎ 


سبيل التجوز . 
ذاك 1 (4) صر All other mss; B‏ )1( 
يتأول 1 (5) Lom.‏ )2( 
اا 1 (3) 


75 b 


74 a 


1۹۲ بو امد الغرالي 


ولكتّه مقهور › ف ا بهذا الإسم > بعد أن أخرجت عن الإعتبار' 
تناقض البواعث » ومصابرتها بطريق المجاهدة . 
خاتمة هذا الفصل واعتذار 
إعلم أنه إتما ج م ذکر هذه التنبیهات رذْفَ هذه ا 
والصفات قول رسول الله » صل الله عليه « تخلقوا بأخلاق الله 
تعالى *٠‏ » وقوله » عليه السلام والصلاة : || إن لله تسعة وتسعين“ خلمًا 
a‏ بواحد منها دخل الجتة »° وما تداولته ألسنة الصوفيّة من 
کلمات .تشیر تشير إلى ما ذكرناه » لكن على وجه يوم عند غير المحصّل شيا 
من معى الحلول والإتحادة . وذلك غير مظنون بعاقل › فضلا عن ” 
المتميّزين* بخصائص الكاشفات . ولقد سمعت الخ أبا علي الفارمذي 
کي عن شیخه اي القاسم الكركاني › e‏ الله وها أنه قال 
« إن الأساء التسعة ا تصير أوصافا للعبد السالك › وهو بعد في 
السلوكغير واصل » . وهذا الذي ذكره › إن أراد به شيمًا يناسب ما أوردناه» 
فهو صحيح » ولا يظن به إلا ذلك ويكون ني اللفظ توج من الوح 
والاستعارة . فان معاني الأساء هي صفات اله تعالى » وصفاته لا تصير 
N RG A ayy‏ 
بقال : فلان حصّل علم أستاذه . وعلم الأستاذ لا يحصل للتلميذ بل 
يحصل له مثل علمه". 
او الاحاد 1 (6) 
All mss j . Pref. jE‏ )7( 
الiمردj All other mss; 8B‏ )8( 


(9) Lom. 
)10( 1 علمه .صه ; له مثله‎ 


(1) L, T, P, & P,. 8 اعتبار‎ 

لعله : على .٣وہ‏ ; عن 1 (2) 

(3) n.t. 

(4) L & T o. تسعة وتسعين‎ 

(5) n.t. However, see al-Mughnî Vol. 
IV, P. 307, n.6, and p. 316, n.1 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء الله الحسى 1۹۳ 


وإن ظن ظان أن المراد به ليس ما ذكرناه» فهو باطل قطعًا . فإني 
أقول : قول القائل إن معاني أساء الله »> سبحانه وتعالى »> صارت* أوصافا 
له > لا يخلو إمّا أن عى به عين* تلك الصفات › أو مثلها . فإن عى 
به مثلها » فلا یخلو إنمّا أن عنى به مثلها مطلقًا من كل وجه » وما أن 
عى به | مثلها من حيث الإسم والمشاركة في عموم الصفات دون خواص 
ا معاني . فهذان قسان . وإن عى بها عينهاة › فلا يخلو إِمّا أن يكون 
بطريق انتقال الصفات من الرب إلى العبدء أولا بالإنتقال“ . فإن لم يكن 
بالانتقال » فلا يخلو لما أن يكون باتحاد ذات العبد بذاتة الربٌ »› 


حتّى يکون هو هو فتکون صفاته صفاته »› وإمّا أن يكون بطريق الحلول . 


وهذه أقسام ثلاثة : وهو الانتقال والاتحاد والحلول . 


فهذه خمسة أقسام » الصحيح منها قسم واحد » وهو أن يثبت للعبد 
من هذه الصفات أمور تناسبها على الجملة وتشاركها ني الإسم » ولكن 
لا تماثلها ماثلة تامة »> كما ذكرناه ني التنبيهات . 
وأمّا القسم“ الثاني » وهو أن يثبت له أمثا اة على التحقيق » فمحال . 
فن من جملته أن يكون له علم محيط بجميع العلومات » حى لا يعزب 
عنه ذرّة في الأرض ولا في السموات » وأن يكون له قدرة واحدة تشمله 
جميع المخلوقات » حى يكون هو" بها خالق الأرض والسموات وما بينهما . 
هتفرن هاا لخ اله كال © وكيفه نكن الد خالق الراك 
صار 8 L..‏ (1) 
غیر 8 .1 & 1 (2) 
B looks like qi‏ )3( 


لعله : او پلا انتقال .٣وہ‏ ا (4) 
In L, in mar.‏ )5( 


(6) L om. 
(7) L& T. B aلاثما‎ 
(8) L Js, om. 


تشتمل 1 (9) 


(10) L om. 


74 b 


73 a 


۱1۰ اپو حامد الغزالي 


فيه القدم عن البقاء . بل الماضي والمستقبل إتما يكون لنا إذ مضى علينا 
وفينا أمور » وستتجدّد أفور . ولا بد من أمور تحدث > شيئًا بعد شيء »› 
حتى تنقسم إلى ماضٍ قد انعدم وانقطع > وإلى راهن حاضر» وإلى ما 
یتوقع تجدّده من بعد . فحیث لا تجدّد ولا انقضاء فلا زمان . 

وكيف لا والحق » سبحانه وتعالى | قبل الزمان »> وحيث خلق الزمان 
لم يتغيّر من ذاته شيء . وقبال خلق الزمان 1 لم یکن للزمان عليه جريان » وبقي 
بعد خلق الزمان]* على ما عليه كان . ولقد أبعد من قال : البقاء صفة 
زائدة على ذات الباق . وأبعد منه من قال : القدم وصف زائد على ذات 
القديم . وناهيك برهاتا على فساده ما لزمه من الحبط في بقاء البقاء ء 
وبقاء الصفات › وقدم القدم » وقدم الصفات . 

الوارث هو الذي ترجع إليه“ الأملاك بعد فناء الملاك . وذلك هو الله ء 
سبحانه وتعالى » إذ هو الباقي بعد فناء الخلقة › وإليه مرجع كل شيء 
ومصيره . وهو القائل إذ ذاك : «لِمن الْمذك اليو “» . وهو المجيب : 
و لوَا الْمَهّار ”» . وهذا بحسب ظنٌَ الأكثرين › إذ يظتون لأنفسهم 
ملکا وملکا > فيكشف* لم ذلك اليوم حقيقة الحال . وهذا النداء* عبارة 
عن حقيقة ما ينكشف هم في ذلك الرقت . فأما أرباب البصائر فإتهم 
أبدا مشاهدون لعنى هذا النداء »> سامعون له من غير صوت ولا حرف › 
موقنون** بأن الملك له » الواحد القهار » ني كل يوم وي كل ساعة وشي كل 


(1) All mss; dlySy pref. (6) & (7) 8:16 
(2) All other mss; B om. )8( 1 فینکشف‎ 
(3) Lom. )9( البقاء ا‎ 

يوقنون 1 (10) اليه ترجع 1 (4) ٠‏ 
خحلقه 1 (5) 
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لحظة » وكذلك كان أزلا وأبدًا . وهذا إتما يدركه من أدرك حقيقة التوحيد 
في الفعل » وعام أن المتفرّد بالفعل في المللك والملكوت واحد . وقد أشرنا 
إلى ذلك ني أوّل «كتاب التوكل » من كتاب* «احياء علوم الدين »» فليطلب 
منه » فان هذا الكتاب لا يحتمله . 


الرشيد هو الذي تنساق تدبيراته إلى غاياتها على سنن السداد من غير 
إشارة || مشير وتسديد مسدّد وإرشاد مرشد . وهو الله > سبحانه وتعالى . 
ورش کل عبد بقدر هدایته ني تدابیره إلى ما يشاكلهة الصواب من 
مقاصده ودینه ودنیاه . 


الصبور هو الذي لا تحمله العجلة على المسارعة إلى الفعل قبل أوانه » 
بل ينزل الأمور بقدر معلوم ويجريها على سن محدود › لا يؤخرها عن آجاها 
المقدورةه ها تأخير متكاسل › ولا يقدّمها على أوقاتها تقدي مستعجل › 
بل يدع كل شيء ني أوانه › على الوجه الذي يجب أن يكون » وكا ينبغي . 
وكلٌ ذلك من غير مقاساة داع على مضادة الإرادة . 

زا فر الك فو الى عن مقاساة لان سى صن هن إثاتة 
داعي الدين أو العقل ني مقابلة داعي الشهوة أو الغضب . فإذا تجاذبه 
ا متضادان > فدفع الداعي إلى اللإقدام والمبادرة » ومال* إلى باعث 
التأخير » سى صبورًا > إذ جعل باعث العجلة مقهورًا . وباعث العجلة 
في حق ا معدوم . فهو أبعدٌ عن العجلة ممن باعثه موجود › 


(1) All other mss; B داعی 1 (5) ك‎ 

)2( 1 کتب‎ ۰ (6) LIJ 

بات 1 (7) شا کله 1 (3) 

لعله : مال .بوص ; وقال 1 (8) المد رة 1 (4) 
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نور السموات والأرض . وكا أنه لا ذرّة من نور الشمس إلا وهي ذاته على 
وجود الشمس المنورة > فلا ذرة من موجودات * السموات والأرض وما بينهما 
إلا وهي » بجواز وجودها » دالة على | وجوب وجود موجدها . وما ذكرناه في 
ا الظاهر يفهمك ععنى النور ويغنيك عن التعسّفات المذكورة في معناه . 

المادي هو الذي هدى خواص عباده أوَلا إلى معرفة ذاته حتَّى استشهدوا 
بها على الأشياء* » وهدى عوام عباده إلى مخلوقاته حى استشهدوا بها“ 
على ذاته » وهدی کل مخلوق إلى ما لا بد له منهة في قضاء حاجاته . 
فهدى الطفل إلى التقام الثدي عند انفصاله »› والفرخ إلى التقاط الحَبٌ 
وقت خروجه » والنحل إلى بناء بيته على شكل التسديس › لكونه أوفق 
الأشكال لبدنه » وأحواها وأبعدها عن أن يتخللها فرج ضائعة . وشرح ذلك 
بطل » وعنه عبر توه تمال : «اااییه اضتی کل کیم علق م تی۰ . 
وقال تعالى : « وليه قدر فهدى »*. 

والمداة من العباد الأنبياء والعلماء الذين أرشدوا الخلق إلى السعادة 
الأخروية > ودوم إلى صراط الله الستقم . بل الله اهادي ل" على ألسنتهى › 
وم مسخرون تحت فدرته وتدبیره . 

البديع هو الذي لا عهد عثله . فان لم يکن مثله عهد › لا في ذاته 
ولا في صفاته ولا في أفعاله ولا في كل أمر راجع إليه » فهو البديع المطلق . 


)1( 1]. وجودات‎ (6) L om. 
(2) L om. (7) S 20:50 
(3) L ڊ4‎ elwilll. B has ڊ4‎ crossed (8) L om. 
ou. على ذاته‎ (9) S 87:3 
)4( Ref. اخلوقات‎ (10) L ee: 


(5) Lom. 


س 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء اه الخسى ۱% 
ون کان شيء من ذلك معهودا > فليس ببديع مطلق . ولايليق هذا الإسم 
مطلقا إلا باله » سبحانه وتعالى » فاته لیس له قبل فيکون مثله معهودًا 
قبله » وکل موجود بعده فحاصل بایجاده » وهو غير مناسب لوجده . 
فهو بديع أزلا وأبدًا . 

|وكل عبد اختص بخاصيّة* ني النبوّة أو الولاية* أو العلمء لم يعهد 


مشلها » لما في سائر الأوقات وما في عصره »> فهو بديع بالإضافة إلى ما هو 


منفرد به » و الوقت الذي هو منفرد فيه . 

اباي هو الموجود » الواجب وجوده بذاته › ولكته إذا أضيف“ في 
الذهن* إلى الاستقبالة يسمّى” باقيًا »> وإذا أضيف إلى الماضي سمي 
قديمًا . والباتي هو الذي لا بنتهى تقدير× وجوده في الاستقبال إلى آتجر » 
ويعبّر عنه باته أبدي . والقديم الطلتق هو الذي لا ينتهى × تاي وجوده 
في الماضي إلى أل » ويعبّر عنه بأته أزْلّ . وقولك : واجب الوجود بذاته › 
ي ذلك . وإنما هذه الأسامي بحسب إضافة هذا الوجود في 
الذهن إلى الماضي والمستقبل : 

وإتما يدخل في الاضي والمستقبل المتغيّرات » لأتهما عبارتان عن الزمان . 
ولا يدحل في الزمان . إلا التغيّر والحركة » إذ الحركة إتماة تنقسم إلى 
ماض ومستقبل »› والمتغيّر يدخل ني الزمان بواسطة التغير » فما جل عن 
التغيّر والحركة فليس في زمان » فليس فيه ماض وستقبل »› فلا ينفصل 


)1( 1 استقبال £ (6) بااد‎ 
(2) All other mss; 8B مي 1 (7) اص4‎ 
(3) L والولاية‎ (x) L orn. 


)4( 1 اي نسب .وص‎ (8) L lli ins. lJ 


الدهر ا (5) 
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ولله > عز وجل › هو المخي أيضًا . ولكنٌ الذي أغناه لا يتصور أن 
a‏ غنيًا مطلقًا » فان اقل امورو اة محتاج إلى المغي > فلایکون 
غنيا » بل يستغي عن غير لله بأن مده ما يحداج إليه » لا بأن يقطع 
عنه أصل الحاجة . والغي الحقيقي هو الذي لا حاجة له إلى أحدة أصلاء 
والذي يحتاج ومعه ما يحتاج » فهو غي | بالمجاز . وهو غاية ما يدخل 
في الإمكان في حى غير الله » سبحانه وتعالى . 

وأا ققد الحاجة » فلا . ولكن إذا لم تب حاجة إلا إلى الله تعالى 
غنيّا . ولو لم تبق له أصل الحاجة َا صح قوله تعالى 

يي وان الفقَراء»* . ولولا أنه يتصور أن يستغني عن کل شيء سوى 

۰ ۰ yT 

المانع هو الذي يرد أسباب الاك والنقصان في الأديان والأبدان عا 
يخلقه من الأسباب المعدّة للحفظ . وکل حفظ 
فمن ضرورته منع ودفع » فمن فهم معنى الحفيظ قم معنى المانع . والمنع ة 
إضافة إلى السبب المهلك . والحفظ إضافة إلى المحروس عن اللاك » وهو 
مقصود المنع وغايته » إذ المنع يراد للحفظ › والحفظ لا يراد للمنع . فكل 
حافظ مانع » ولیس كل مانع حافظا » إلا إذا كان مانعًا“ مطلقًا بجميع 
أسباب اللاك والنقص » حى يحصل الحفظ من ضرورته . 

الضارّ النافع هو الذي يصدر منه الخير والشرّ والنفع والضر . وكل 
ذلك منسوب إلى الله تعالى » ما بواسطة اللائكة والإنس والجمادات" › 


n : 


وقد سبق معنى الحفيظ * . 


(1) L om. وقد سبق ... الحةظ ال احد‎ n mar. 


)2( 1 الله‎ (5) L قالع‎ 
(3) S 47:38 (6) L. 8 سابقاً‎ 
In B, )7( 1. او الجادات‎ 


(4) All other mss; B baۈl.‎ 


me mr ene r MY 
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أن الي يقتل ويضرٌ بنفسه › وأنُ الطعام يشبع 
من المخلوقات من 
فلك أو کوکب أو غيرهما » يقدر على خير أو شر أو نفع أو ضر * 
بنفسه . بل كل ذلك أسباب مسخرة لا يصدر منها || إلا ما سخرتة له . 

وجملة ذلك بالإضافة إلى القدرة الأزليّة ( کالقلم بالإضافة إلى الكاتب 
في اعتقاد العاميٌ . وكا أن السلطان إذا وقع بكرامة أو عقوبة لم ير ضرر 
ah Cae‏ > بل من الذي القلم مسخر له ء فكذلك سائر 
الوسائط والأسباب . EF‏ قلنا في اعتقاد العامي > لان الجاهل هوالذي 
یری القلم مسحرًا للکاتب » والعارف یعلم آنه مسر في يده له » سبحانه 
وتعالى » وهو الذي الكاتب مسخر له . فإنه مهما خلتق الكاتب وخلق له 
القدرة وسلّط عليه الداعية الجازمة الي لا رد فيها » صدر منه حركة 
الأصابعة والقلم » لا محالة » شاء ٤‏ أی » بل لا عکنه أن لا يشاء . فادًا» 
الكاتب بقل * الإنسانر ويده هو الله تعالى . وإذا عرفت هذا في الحيوان 
اللختار »> فهو في الجمادة أظهر . 

النور هو الظاهر الذي به كل ظهور › فإن الظاهر في نفسه المظهر 
لغيره يسمّى نورا . ومهما قوبل الوجود بالعدم كان الظهور ›» لا محالة › 
للوجود » ولا ظلام أظلم من العدم . فالبريء عن ظلمة العدم » بل عن 
إمكان العدم المخرج كل الأشياء من ظلمة العدم إلى ظهور الوجود »> جدير 


أو بغير واسطة . فلا تظتَْ أ 
وينفع بنفسه » وأنْ الملك والإنسان والشيطان » أو شيء من 


بأن يسمًّى نورا . والوجود نور فائض على الأشياء كلها من نور ذاته » فهو 
الاصيع ا1 (5) خير او شر أو .صه ا (1) 

لعله : قل الكاتب الانسان mar.‏ زقلم 1 )6( ضر ونع 1 (2) 
الحادات ا (7) Pg & M. All other mss jw‏ )3( 


(4) L, T & P,. B, P, & P, ي يد الله‎ 
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باحك gS‏ : يا رب > فليحمل* علي 
من أوزاري“ . ۾ ثم فاضت عيناه جيل اله + صلل :الله عليه وسل بالبكاء ء 
وقال* : « إن ذلك ليوم عظم » يوم يحتاج الناس إلى أن يحمل؛ عنم 
من أوزارهم » . قال : «فيقول ا > للمتظلم : إرفع بصرك 
فانظر في الجنان؛ . فقال : يا رب » أرى مدائن | من فضّة » وقصورًا 
من ذهب مكلّلة باللؤلو » لأيّ ني هذا أو لأيّ صديق أو لأيّ شهيد؟*» 
قال الله » عر وجل : هذاه لمن أعطى الثمن؛ . قال : يا رب » ومن علك 
ذلك ؟٠‏ قال : 'أنت تملكه؛ . قال : عاذا یا رب؟؛ قال : ف 
قال اله > عز وجل : 
«حذ بيد أخيك › فأذخله الجنّة) . » ۽ ثم قال > صلی الله عليه 
« إتقرا الله » وأصلحوا ذات بينك » فن الله » تبارك وتعالى » > يصلح بين 
المؤمنين يوم القيامة »” 


یا رب » قد عفوت عنه) . 


فهذا سبيل الإنتصاف والإنصاف » ولا يقدر على مثله إلا رب الأرباب . 
٤ 8‏ ۰ م 
وأوفر العبادة حظا من هذا الم من ينتصف ارلا من نفسه لغيره* › 
ثم لغیره من غیره › ولا ينتصف لنفسه من غيره . 
2 


الجامع هو بين العاثلات ا والمتضادّات . أمّا جمع 


الله الهاثلات » فكجمعه الخلق الكثير من الأنس على ظهر الأرض ٤‏ 
وکحشره اهم في صعيد القيامة . وام المتباينات » فكجمعه بين السموات 


)1( 1 فا حمل‎ (6) L om. 

)2( 1 عین‎ (7) n.t. However, see al-Mughnî, Vol. 
)3( 1 فقال‎ IV, p. 46, n. 4 

العبيد ۾ & .1 .العبد T, P,, P„& M. B‏ )8( حملوا 1 (4) 
L om.‏ )9( او للاي شهید هذا ا (5) 


المقصد الأسنى ني شرح معاني أسماء الله الحسى 100 


والكوا كب وامواء والأرض والبحار والحيوانات والنبات والمعادن المختلفة . كل 
ذلك متباين الأشكال والألوان والطعوم والأوصاف › وقد جمعها قي الأرض 
بن الكل ال كلك جما بين الل لعجي "وال 
والعضلة والمخ والبشرة والدم وسائر الأخلاط في بدن الحيوان . وآمّا ا لمعضادّات › 
فكجمعه بين الحرارة والبرودة والرطوبة واليبوسة | في أمزجة الحيوانات » وهي 
متنافرات متعاندات . وذلك أبلغ وجوه الجمع . وتفصيل جمعه لا يعرفه 
إلا من يعرف تفصيل مجموعاته في الدنيا والآحرة »> وكلٌ ذلك مما يطول 
شرحه . 

تنبيه : الجامع من العباد مَنْ جمع بين الآداب الظاهرة في الجوارح 
وبين الحقائق الباطنة في القلوب . فمن كملت معرفته وحسنت سيرته فهو 
الجامع . ولذلك قيل : الكامل من لا يطفِىٌ نور معرفته نور ورعه . وكان 
الجمع بين الصبر والبصيرة متعذرًا* » لذلك ترى صبورًا* على الزهد 
والورع لا بصيرة له » وترى ذا بصيرة لا صبر له . والجامع من جمع بين 
الصبر والبصيرة . والسلام* . 

الغي المغني الغي هو الذي لا تعلق له بغیره › لا ني ذاته ولا في 
صفات ذاته »> بل يكون منزهًا عن العلاقة الأغيار . فمن تتعلق ؛ 
ذاه أو قات ذاه نامر خارج من ذاته يتوقف عليه وجوده أو کاله › 
فهو فقير محتاج إلى الكسبة 
غا 


. ولا يتصور ذلك إلا هه © انه 


(1) Pş corr.; L بتعذر‎ . All other mss (3) L om. 
بتعلق .1 (4) متعذر‎ . A11 other تعلق وو‎ 
(2) All other mss; B الكتب 1 (5) بصرً|‎ 
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تاب عليه محا سيئاتهم » إذ التائب من الذنب كمن لا ذنب له . وهذا على خلقه . وفنون کرام * خلقه لا تکاد تنحصر وتتناهی › وعلیه دل قوله 
غاية المحو للجناية . ) تعالى : «ولقد كرما بي آدم»ه 
e‏ ت 6 
الرؤوف ذو الرأفة » والرأفة شدّة الرحمة . فهو معنى الرحم » مع المبالغة اللي هو الذي أمور الخلتق ووَلِيّها » أي تولاهاة وكان | مليا ط69 
فيه . وقد سبق الكلام عليه . بولایتها . وكان الولاية د تشعر بالتدبير والقدرة والفعل › وما ل و جيم 
٥‏ ذلك افيه ؟ لم يتطلق لمم الاب عي + ور 
a a e‏ وتعالى »> فإلّه الحفرّد“ بعدبيرها أولا » ولمنفذ للتدبير بالتحقيق ثا 


١‏ | إيجادًا وإعدامًا وإبقاء وإفناء. والمُلك هاهنا معنى المملكة » ومالك معنى 
القادر التام القدرة . والموجودات کلھا ملكة واحدة > وهو مالكها وقادرها 
ونما كانت الوجودات كلها ملكة واحدة لأتها مرقبطة :بها يشن :> 
فإنها وإن كانت كثيرة من وجه » فلها وحدة من وجه . ومشاله بدن الإنسان» ' 
NS‏ أعضاء كثيرة مختلفة › ولكنّها كالمتعاونة ٠١‏ 
على تحقيق تحقيق غرض مدير واحد » فكانت ملكة واحدة . فكذلك العالم كله 
كشخص واحد » وأجزاء العام كأعضائه » وهي متعاونة على مقصود راحد ومثاله ما روي عن الني a‏ 
هر إقام غاية الخر المكن وخر غل ما ااه الود الاي لاز إذ ضحك حتى بدت ثناياه » فقال عمر » رضي الله عنه : «بأي أنت 
ا E‏ ا و EN‏ ا a‏ واد وأمي يا رسول الله > ما الذي أضحكك؟ » قال ° : «رجلان من امي جثيا 


والقائم عليها بالإدامة والإبقاء ثالثًا . 
المعالي معنى العلي » مع نوع من المبالغة . وقد سبق معناه . 
مقط هو الذي ينتصف للمظلوم من الظال . وكماله في أن يضيف 
٠‏ إلى إرضاء المظلوم إرضاء الظالم » وذلك غاية العدل والإنصاف » ولا يقدر 
عليه إلا اله »> سبحانه وتعالى . 


ios 1‏ ال8 فا أ 1 ا طلم مت هلا . 
بلغال مالكها فق : :0 a a E N‏ 
الله » عز وجل : ارد على أخحيك مظلمته» . فقال : يا رب ل 
وملكة كل عبد بدنه خاصة . فإذا نفذت مشيئته في صفات قلبه يبي ي من حسناتي شي“ . فقال » ع وجلٌ »> للطالب : كيف تصنع 
وجوارحه » فهو مالك ملكة نفسه بقدر ما أعطي من القدرة عليها . o‏ 
د ] 2 In E, the g in mar.‏ )7( الكرامة على خلقه 
ذو الجلال وال كرام هو الذي لا جلال ولا كمال إلا وهو له › ولا كرامة انه قال بيا رسول الله صلع 1 (8) 17:70 8 )2( 
ولا مكرمة إلا وهي صادرة منه . فالجلال له في ذاته » والكرامة فائضة منه جالس توليھا .1 (3) 
۰ فقال ا (9) In B, small insert; L, T & P mss‏ )4( 
تق 1 (10) om.‏ 


(5) In B, in mar.; L & T om. (11) Lom. )1( وهي ا‎ 


68 a 


10۰ أبو حامد الغزالي 


بظاهر بشرته » وليس الإنسان إنساتًا بالبشرة المرئية منه . بل لو تبدّلت 
تلك البشرة » بل سائر أجزائه » فهو هو › والأجزاء متبدلة . ولع“ أجزاء 
كل إنسان بعد كبره غير الأجزاء الي كانت فيه عند صغره . | فإتها 
تحلّلته بطول الزمان » وتبدّلت بأمشاها بطريق الإغتذاء* » وهويته ل 
تتبل . فتلك الموية باطنة عن الحواس » ظاهرة للعقل بطريق الإستدلال 
عليها باثارها وأفعاطا . 


البر ° هو المحسن . والبرٌ المطلق هو الذي منه كل مَبَرّة وإحسان . والعبد 
تما يرن 8 بقدر ما يتعاطاه من البر » ولا سيّما بوالديه وأستاذه وشیوخه . 
روي آذ موی » عليه السلام » لتا كمه ريه رآى رجلا قائنًا عند ساق 
العرش » فتعجّب E‏ فقال : «يا رب ۰ پم بلغ هذا العبد 
هذا المحل ؟ » فقال : « انه E‏ 
آتیته“ » وکان بارا * بوالديه » . هذا بر العبد . فأمّاة تفصیل بر الله 
تعالی و[حسانه إلى خلقه »› فیطول شرحه ؛ وي بعض ما ذکرناه E‏ 
عليه . 


التواب هو الذي يرجع إلى تيسير أسباب التوبة لعباده مرّة بعد أخرى » 
ا بظهر فم من آباته » ويسوقِ eS‏ 


تخويفاته وتحذيراته ¢ حتّی إذا اطلعوا بتعريفه على غوائل الذنوب » استشعر و 


)1( 1 المرينة‎ then Jll. L, P,, Pg & M have the 
)2( 1 وغیر‎ same sequence as B 

(3) Aii other mss; B اتيت .1 (6) تلف‎ 

برا 1 (7) الاعتدال 1 (4) 

(5) T & P, precede this with lgil (8) L lai, 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى 1۱ 


التوبة » فرجع اليم فضل الله تعالى بالقبول . 

تلبيه : من قبل معاذير المجرمين من رعاياه وأصدقائه ومعارفه مرة بعد 
أشی > فة لى :هدا الق واد مه تم : 

المتقم هو الذي يقصم ظهور | الحتاة » وينَكّل بالجناة* » ويشدّد 
العقاب على الطغاة » وذلك بعد الإعذار. والإنذار » وبعد التمكين والإمهال »› 
وهو أشدًّ للإنتقام“ من المعاجلة بالعقوبة . فإنه إذا عوجل بالعقوبة » لم 
yS‏ 

: المحمود من ا العبد أن ينتقم من من أعداء الله تعالى . 

a‏ أخل 

باذ کا نفل ع ای بريد 6 یه ا آنه ۋال : 
عل في بعض الليالي عن بعض الأوراد » فعاقبتها بأن منعتها الماء سنة» . 
فهكذا ينبغي أن يسلك سبيل الإنتقام . 

العفو هو الذي حو السيئات ويتجاوز عن المعاصي › وهو قريب من 
الغفور ولكلّه أبلغ منه . فإن الغفران يني عن الستر › والعفو ينى عن 
الحو » والمحو أبلغ من الستر . 

الك ن فلك لا خی ۰ وهو أن بغر عن کل من له ) 
بل يحسن إليه كا يرى الله تعالى محستًا في الدنيا إلى العصاة وا 
غير معاجل لم بالعقوبة . بل رما يعفو" عنهم بأن يتوب عليهم . وإذا 


الخوف بتخويفه › فرجعوا إلى 


a‏ الأعداء ل ا 8 ن يتھ 


و تکاس نفسي 


)1( 1 فیرجع‎ (5) All mss Îz 
)2( 1 نصبا‎ (6) L om. 
)3( 1. مظلمة ا (7) الحناة‎ 


)4( 1 الانتقام‎ (8) L looks like Sy 
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فأقول : لو نظرت إلى كلمة واحدة كتبها كاتب» لاستدللت بها على 
کون الكاتب عالمًا > قادرًا »> سميعًا > بصيرًا » واستفدت منه اليقين 
بوجود هذه الصفات . بل لو رأيت كلمة مكتوبة »> لحصل لك يقين 
و و ها » عالم » قادر » سميع » بصير » حي › ولم يدل 
عليه إلا صورة كلمة واحدة . وكا تشهد هذه الكلمة شهادة قاطعة بصفات 
الكاتب » فما من ذرّة في السموات والأرض ٠‏ || من فلك وكوكب وشمس 
وقمر وحيوان ونبات وصفة وموصوف » إا وهي شاهدة على نفسها بالحاجة 
إلى مدبر دبرها وقدرها وخحصصها بخصوص صفاتها . بل لا ينظر الإنسان 
إلى عضو من أعضاء نفسه وجزء من أجزائه ظاهرًا وباطتًاء بل إلى صفة 
من صفاته وحالة من حالاته الي تجري عليه قهرًّا بغير اختياره » إا 
ويراها ناطقة بالشهادة لخالقها وقاهرها ومدبرها . وكذلك کل ما ید رکه بجمیع 
حواسه » في ذاته وخارجًا من ذاته . 

ولو كانت الأشياء مختلفة في الشهادة » يشهد بعضها ولا يشهد بعضهاء 
لكان اليقين حاصلا للجميع . ولكن لا كثرت الشهادات حتّى القت 
خفيت * وغمضت لشدَة الظهور . ومشاله أن أظهر الأشياء ما يدرك بالحواس» 
وأظهرها ما يدرك بحاسّة البصر » وأظهر ما يدرك بحاسّة البصر نور الشس 
المشرق على الأجسام » الذي به يظهر كل شيء . فما به يظهر كل شيء 
کیف لا یکون ظاهرًا ! 

وقد أشكل ذلك على خلق كثير [حتى]* قالوا : الأشياء اللوّنة“ ليس 
فا إلا ااا فق فن راد وة فاا أن يكون فيها مع اللون ضوء 


(3) L 


المتتلونة 1 (4) 


لعله : لو lL mar.‏ )1( 
i.‏ لعله : على .بوص ; خفیته .1 (2) 
اتفقت على خفيته 
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ونور مقارن لون » فلا* . وهؤلاء إتما نيهوا على قيام النور بالمتلونات 
بالتفرقة الي يدركونها بين الظل وموضوع النور » وبين الليل والنهار . 
فإ الشمس لما تصور غيبتّها بالليل* واحتجابها بالأجسام المظلمة 
بالنهار » انقطع أثرها عن الحلونات» فاد ركت التفرقة بين المحاثر 
والمستضيء* | بهاء وبين المظلم والمحجوب عنها . فعرف وجود النور بعدم 
النور إذا؛* أضيف ة حالة العدم إلى حالة الوجود » فادركت التفرقة مع 
بقاء الألوان ني الحالتين . ولو أطبتق نور الشمس كل الأجسام الظاهرة 
لشخص > ولم تغب الشمس حتَى يدرك التفرقة » لتعذر عليه معرفة كون 


النور شیمًا موجودا زائدا على الألوان > م أنه أظهر الأشياء »> بل هو الڏي 


به يظهر جميع الأشياء . 
2 ت ے ت ۽ e‏ 

ولو تصور لله » تعالى وتهدس › عدم أو غيبة عن بعض الامور > 
ا : £ 
لانهدت السموات والارض” وکل ما انقطع نوره عنها ¢ ولاد رکت التفرقة 
بين الحالتين » وعَليم وجوده قطقًا . ولكن » لما كانت الأشياء كلها متّفقة 
في الشهادة » والأحوال كلها مطردة على نسق واحد » كان ذلك سببًا الخفائه . 
فسبحان من احتجب عن الخلق بنوره » وخفِي عليه بشدة ظهوره . فهو 
الظاهر الذي لا أظهر منه › وهو الباطن الذي لا أبطن منه . 

تنبيه : لا تتعجْبنٌ من هذا في صفات الله » تعالى وتقدّس › فإن المعى 
الذي به الإنسان إنسان ظاهرٌ باطن . فإته ظاهر إن استّدِلّ عليه بأفعاله 
المرتبة المحككة » باطن إن طلب من إدراك الحس . فن الحسٌ إتما يتعلّق 
والا فلا .م.: لعله : والا L mar.‏ )1( 

(2) 1L om.; mar. عله : لي‎ 


یعنی من التلونات L ar.‏ (3) 
اذا (4) 


(5) All mss; !ضف‎ pref. 
)6( 1 حالة الوجود الى حالة العدم‎ 
)7( 1. 8 وارض‎ 
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الله تعالى هو اقرب . فقد قم اللاءكة » ثي الأنبياء » ثي 
العلماء . وكل متأخر فهو محر بالإضافة إلى ما قبله » 

إلى ما بعده . والله » سبحانه وتعالى » هو المقدم ومحر » لأر 
تقدمهم وتأخرم على توفيرهم وتقصيرهم وكالى في الصفات ونة 
الذي حملهم على النوفير بالعلم والعبادة بإثارة دواعي * ؟ ومن 
على التقصير بصرف* دواعيیم إلى ضد الصراط المستقم ؟ وذ 
الله تعالى » فهو الممدم والمؤخر . ولمراد هو التقديم والتأخير | 
وفيه إشارة إلى أنه لم يتقدم من تقدم بعلمه وعمله* » بل ؛ 
عز وجلٌء لياه . وكذلك التأخر . وقد صرح بذلك قوله : 


2 رى ل‎ o2 


. م م o‏ ر ص e:‏ 2 رور 
آلذين سبقت لهم منا ألحستى › اوليك عنها مبعدون “ . 


وولو شتا لاتيتا کل تفس هداما وکن حى الول مني لاما 
الآية. 

تبيه : حظ العبد من صفات الأفعال ظاهر . فلذلك ة 
بإعادته في کل اسم حذارًا* من التطویل › إذ فما ذکرناه 5 
الكلام 

الأول الآخر اعم أن الأول يكون أوَلا بالإضافة إلى 
يكون آحرًا بالإضافة إلى شيء › وهما متناقضان . فلا 
الشىء الواحد » من وجه واحد بالإضافة إلى شىء واحد » أوَلا و 
بل إذا نظرت إلى ترتيب الوجود ولاحظت سلسلة الموجودات ١‏ 


(4 S 21:101 
(5) S8 32:13 
(6) All other mss حذرًا‎ 
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الماجد ععى المجيد > كالعالم عى العلم » لكن الفعيل أكثر مبالغة. 


وقد سبق معناه . 


الواحد هو الذي لا يتجزأ ولا يشتّى . أما الذي لا يتجرأ » فكالجوه 1 


الواحد الذي لا ينقسم » فيقال إنه واحدٌ» معنى أنه لا جزء له . وكذا النقطة 
لاجزء ها* . والله تعالى واحد» ععنى أنه يستحيل تقدير الإنقسام في ذاته . 
وأمّا الذي لا يت يتشتّی » فهو الذي لا نظیر له » کالشمس مثلا . فإتهاء 
وإن كانت قابلة للانقسام* بالوهم > متجزئة في ذاتها لأتها من قبيل 
لأجسام ء فهي لا قير اء إا آله مكن أن بكرن ها نظي . فان کان 
في الوجود موجود يتفرّد بخصوص وجوده تفرَدًا لا يتصور أن يشا رکه غیره 
فيه أصلا »› فهو الواحد المطلتق أزلا وأبدا . 


والعبدٌ إنما يكون واحدًا | إذا لم يكن له في أبناء جنسه نظير في خصاة 
من خصال الخير . وذلك بالإضافة إلى أبناء جنسه وبالإضافة إلى الوقت› 
إذ عكن أن يظهر ني وقت آخر مله » وبالإضافة إلى بعض الخصال دون 
الجميع . فلا وحدة على الإطلاق إلا لله تعالى . 

الصمد هو الذي يصمد إليه في الحوائج ويقصد إليه في الرغائب» 
إذ ينتهي إليه مُنتهى السؤدد . ومن جعله الله تعالى مقصد عباو في 
مهات دینم ' ودنیاهم › وأجرى على يده ولسانه حوائج خلقه » فقد انم 
عليه بحظٌ من هذا الوصضة . لكنْ الصمد المطلق هو الذي يقصد إليه 
ف جمیع الحوائج » وهو الله » سبحانه وتعالی . 


(1) L. B وکالواهر‎ (4) All other mss; B 4i3 
)2( 1 من معنى هذا الوصف .1 (5) وكذا النقطة طرف لا جزء له‎ 
)3( 1 لاقسمة‎ 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى 140 


القادر المقتدر معناهما ذو القدرة › لكنْ المقتدر أكثر مبالغة . والقدرة 
عبارة عن المعى الذي به يوجد الشيء متدرا بتقدير الإرادة والعام > واقًا 
على وفقهما . والقادر هو الذي إن شاء عل » وإن شاء لم يفعل » ولیس 
من شرطه أن يشاء لا محالة . فان الله قادر على إقامة القيامة الآن » لأته لو 
شاء أقامها * . فإن* كان لا يقيمها › لأنه ره يشأها ولا يشاوؤها* » لِما 
جرى في سابق علمه من تقدير أَجَلِها ووقتها» فذلك لا يقدح ني القدرة. 
والقادر المطلق هو الذي يخترع كل موجود اختراعا يتفرّدة به ويستغي فيه 
عن معاونة غيره »› وهو الله تعالى . 

وأمّا العبد » فله قدرة على الجملة ولكنّها ناقصة» | إذ لا يتناول إلا 
بعض الممكنات »› ولا يصلح للاختراع > بل الله تعالى هو المخترع لقدورات 
العبد بواسطة قدرته »> مهما هيّاأً له جميع أسباب الوجود لمقدوره . وتحت 
هذا غور لا يحتمل مثل هذا الكتاب كشفه . 

المقد م والمؤحر هو الذي يقرب ويبعد » ومن قرّبه فقد قدّمه ومن أبعده 
فقد أخره . وقد قم أنبياءه وأولياءه بتقربهم وهدایتم وار اعدا 
بإبعادهم وضرب الحجاب بينه وبينهم . وملك إذا قرب شخصين مشلاء 
ولكن جعل أحدهما أقرب إلى نفسه » يقال قدمه » أي جعله قَدّام غيره . 

والقدام تارة يكون ني المكان وتارة يكون في الرتبة » وهو مضاف لا 
محالة إلى معأخّر عنه . ولا بد فيه من مقصد هو الغاية بالإضافة إليه »يتدم 
ما يتقدم ويتأحر ما يتأحر . والمقصد هو الله » سبحانه وتعالى . والمقدّم عند 


ولا بشاوٴھا .ہہ 1 (4) لانه اقامها ان شاء £ (1) 
پنفرد 1 (5) وان 1 (2) 
G3) LY (6) L om.‏ 


٠١  ىسألا المقصد‎ 
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والعبد » وإن أمكنه أن يحصي بعلمه بعض العلومات > فاته يعجز 
عن حصر أكثرها . فمدخله في هذا الإسم ضعيف » كمدخله في أصل 
العم . 

المبدئ المعيد معناه 2 > لكنْ الإيجاد إذا بک . ا عثله 
سمي إبداء » وإذا كان مسبوقًا عثله سمي غا واف انه ال2 
بدأ خلق الناس* » ثم ٠‏ هو الذي يعيدهم » أي* يحشره . والأشياء كلها 
منه بدت وليه تعود» وبه بدت وبه تعود . 

المحبي المميت هذا أيضسًا يرجع إلى الإيجاد » ولكنٌ الموجود إذ كان 
هو الحياة سمي فعله إحياء » وإذا كان هو اموت سمي فعله إماتة . ولا 
خالق للموت* والحياة إا اله > سبحانه على > فلا مميت لا مُحي إا 
لله عر وجل . وقد سبقت الإشارة إلى معنى الحياة في إسم الباعث » فلا نعيده. 

ا لحي هو الفعّال الدرّاك“ » حتّى أن من ة لا فعل له أصلا ولا إدراك› 
فهو ميت . | وأقل درجات الإدراك أن يشعر المدرك بنفسه » فما لا يشعر 
بنفسه فهو الجماد والميت ا الكامل المطلق هو الذي تندرج جم 
المدركات تحت إدراكه » وجميع الموجودات تحت فعله » حى لا يشذّ عن 
علمه ET‏ ا الله“ » عر وجل > فهو الحيّ 
اللطلق » وكل حي سواه » فحياته بقدر إدراكه وفعله » وكلّ ذلك محصور 
في قلة . ثم إن الأحياء يتفاوتون فيه » فمراتبهم بقدر تفاوتهم »> كما سبقت 
الإشارة إليه ني مراتب الملائكة والإنس والبهائم . 

الدارك 1 (4) 


(5) Ll 
)6( 1 لله‎ 


` (1) All other mss; 8 نlniîإا‎ 
)2( انا‎ 
(8( 1. 8 اموت‎ 


E 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى 14۳ 


الوم إعم أن الأشياء تنقمم إلى ما يفنقر إلى محل » كالأعراض 
والأوصاف » فيقال فيها إنها ليست قائمة بأنفسها » وإلى ما لا يحتاج 
إلى محل » فيقال إنه قائم بنفسه » كالجواهر . إلا أن الجوهر » وإن قام 
بنفسه مستغنيًا عن محل يقوم به » فليس مستغنيًا عن أمور لا بد منها 
لوجوده » وتکون شرطًا في وجوده . فلا یکون قائمًا بنفسه » لأنه يحتاج في 
قوامه إلى وجود غيره » وإن لى يحتج إلى محل . 

فان کان ني الوجود موجود يکفي * ذاته بذاته »› ولا قوام له بغیره › 
ولا يشترط في دوام وجوده وجود غیره* › فهو القائم بنفسه مطلقا . فإن* کان 
مع ذلك يقوم به کل موجود › حتّی لا يتصور للاأشیاء وجود ولا دوام 
القيّوم » لأن قوامه بذاته وقوام كل شيء به . ولیس 
ذلك إلا الله > سبحانه وتعالى .|| ومدخحل؛ العبد في هذا الوصف بقدر 
استغنائه عمَّا سوى الله تعالى . 


وجو إلا به» فهو 


الواجد هو الذي لا يعوزه“ شيء › وهو ثي مقابلة ل ن 
فاته ما لا حاجة به إلى وجوده لا يسمّى فاقدًا » والذي يحضره ما لا تعلق 
له بذاته ولا بکال ذاته لا یسمّی واجدا » بل الواجد من لا يعوزه” شيء 
ما لا بد منه . وك ما لا بد منه ني صفات الإلمية وك اها »فهو موجود 
لله »> سبحانه وتعالى . فهو بهذا الإعتبار واجد › وهو الواجد المطلق . و 
عداه » إن کان واجدا لڻيء من صفات الكمال وأسبابه » فهو فاقد لأشياء»› 
فلا يكون واجدًا إلا بالاضافة . 


يکتفي 1 (1) 

وجود غير ڊ4 8 All other mss;‏ )2( 
وان 1 (3) 

(4) All other mss; 8 Jiڏ وقد‎ 


(5) L le; mar. ÛF 
)6( 1 یعوده‎ 
(7) In B, in mar. 
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4 أبو حامد الغزالي 


الوكيل هو الموكول إليه الأمور . ولكن الموكول إليه ينقسم إلى من 
يوكل إليه بعض الأمور » وذلك ناقص › وإلى من يوكل إليه الكل » وليس 
ذلك اد الله » سبحانه وتعالی . والموکول إليه ينقسم إلى من يستحق أن 
یکون وک إليه > لا بذاته ولكن بالتفويض ولتوكيل › وهو ناقص › 
لأنه فقير إلى التفويض والتولية ؛ وإلى من يستحق بذاته أن تكون الأمور 
موكولة RE‏ 
ولاك هو الوكيل, الظلق . والوکيل ار يضًا ينقسم إلى من يفي ما وکل إليه 
ا 


. الذي الأهوز م وكولة إليه » وهو مل بالقيام بها » وي اناا . وذلك هو 


الله تعالى فقط . وقد فهمت من هذا | مقدار مدخحل العبد في معى هذا 
1 
لإسم . 
القوي المتين القوة تدل على القدرة التامة > ولمتانة تدلّ على شدَّة 
ا 0 ت 4 
القوة . والله »> سبحانه وتعالى » من حيث أنه بال القدرة » تامها ٠‏ قوي › 
ومن حیٹ أنه شديد القوة > متينٌ . وذلك يرجع إلى معاي القدرة › 
الول" هو اللحب الناصر . ومعی وده ومحبته قد سبق . ومعی نصرته 
ظاهر 4 يقح أعداء وينصر أولياءه ۴ قال الله 4 سبحانه وتعالٰى : 


ر سەر 


2 2 ص . ص ما“ om‏ ص 
« اله ولي الَذِينَ آمَنوا»*. قال تعالى : «ذلِك بان اله مول لين ا 
و آلکافرین 5 ن له ¢ آي لا ناصر فم . وقال » عرز وجل : 
» کي i‏ غلب Î‏ اد آنا ورسلِي » 
S 47:1‏ )3( امھا .1 )1( 
S 2:257 (4) S 58:21‏ )2( 


المقصد الأسنى في شرح معاني أسماء الله الحسى 14١‏ 


تلبيه : الول من العباد من يحب الله » عر وجل »› ویحب أولياءه 
وتك وتفن الا وا ومن أعدائه النفس والشيطان › 
فم اهما وضور أمر اش تحال ورال أولبات اله رغائ أعداة فهر ول ٠‏ 
من العباد 


أعداءه 2 


الحميد هو المحمود انى عليه . وله » عز وجل »> [هو؟] الحميد بحمده 
لنفسه أزلا » وبحمد عباده له أبدًا . ويرجع هذا إلى صفات الجلال والعل 
والككال » منسوبًا إلى ذكر الذاكرين له »> فان الحمد هو ذكر أوصاف 
الال من حيث هو كال . 


تنبيه : الحميد من العباد من حمدت عقائده وأخلاقه وأعماله كلها 
من غير مشنوية » وذلك هو* محنّد » صلى الله عليه وسل » ومن يقرب * 
منه من الأنبياء ومن | عدامم من الأولياء والعلماء . وكل واحد منهم حمید 
بقدر ما يحمد من عقائده وأخلاقه وأقواله وأفعاله” › وإذا كان؟ لا يخلو 
أحد عن مذمّة ونقص » وإن* كثرت محامده . فالحميد المطلق هو الله 
تعالی . 

المحصي هو العام > ولكن إذا أضيف العم إلى العلومات » من حيث 
يحصي العلومات ويعّها ويحيط بها » سمي إحصاء . والمحصي المطلق هو 
الذي ينکشف ثي علمه حد کل معلوم وعدده ومبلغه . 


تقرب 1 (6) وینصر اولیاءه .مہہ 1 (1) 

واحلاقه واعماله واقواله 1 (7) ويحذل 1 (2) 
Lom.‏ )8( الولي L‏ )3( 

(4) L. )9( 1. فان‎ 


(5) Lom. 
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62 a 


1۴۸ أبو سحامد الغزالي 


وقد يقال أيضًا للمعقول الذي صادفة به العقلٌ الموجود حى طابقه 
آنه حقٌ . فهو من حيث ذاته يسمّى موجودًا » ومن حيث إضافته إلى العقل 


۰ ت ۶ ا ۾ س 
الذي أدركه على ما هو عليه يسمى حقاة . فاذا »> أحق الموجودات بان 


1 a: . ت‎ L 
» يكون حقا هو الله تعالى »> وأحقٌ المعارف بأن تكون حقا هى معرفة الله‎ 


عر وجل » فإته حقّ في نفسه › أي مطابق للمعلوم ألا وأبدًا . ومطابقته؛ 
لذاته لا لغیره » لا کالعلم بوجود غیره » فانه لا يكون إلا ما دام ذلك 
الغير موجودًا » فإذا عدم عاد ذلك الاعتقاد باطلا . وذلك الاعتقاد أيضنًا 
لا يكون حقًا | لذات الحتقد » لأه ليس موجودًا لذاته » بل هو موجود 
لغیره . 

وقد يطلق ذلك على الأقوال » فيقال : قول حق وقول“ باطل . و 
ذلك » فاح الأقوال قولك : لا إله إلا الله » لأته صادق أبدًا وأزلا » لذاته 


لا لغيه . 
فادًا » يطلق الحق على الوجود” في الأعيان » وعلى الوجودة في الأذهانء 


وهو المعرفة » وعلى الوجود* الذي ني اللسان » وهو النطق . فأحقٌ ° الأشياء 
٤ ۰‏ ك 0 a:‏ 

بان يكون حقا هو× الذي يكون وجوده ثابتًا لذاته › زلا وأبدا » ومعرفته 
6 ى 5 ‌ ی 

حقا»× أزلا وأبدًا » والشهادة له حقا » ازلا وأبدا. وكلّ ذلك لذات الوجود 


الحقيقي › لا لغيره . 


مطابقة .1 (4) 
لعله : قول ٣وہ‏ ;قوله 1 (6) & (5) 


بصادف 1ے (1) 
قوله : ” الموجود صفة لامعمَول “ ».وص 1 (2) 


المىجود 1 (9) - (7) لان المعقول اذا ل يكن موجودًا لذاتهء 
باحق 1 (10) لا يطابقه العقل ولا يصادف عليه أنه حق . 
(x) L om.‏ والله | 


(3) T, P, & Pg. Both B & L yھ‎ 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء اله الحسى 1۳4 


تفبيه : حظ العبد من هذا الإمم' آن پری نفسه باطلا» ولا یری غیر 
الله »> عر وجا ا . والعبد إن کان حقًا » فليس حقًا بنفسه » بل هو 
حقّ بالله » عر وجل » فاته موجود به لا بذاته » بل هو بذاته باطل لوا 
إيجاد الحقٌ له . فقد أخطأً من قال : «أنا الح » » إلا بأحد التأويلين* : 
أحدهما أن يعني أنه بالحقٌ . وهذا التأويل بعيده » لأنْ اللفظ لا يني 
عنه » ولأن ذلك لا يخصّه » بل كل شيء سوى الحقّ فهو بالحق . 

التأويل الثاني » أن يكون مستغرقا بالحق حى لا يكون فيه منَّسع 


لغيره . وما أحذة كلية الشيء واستغرقه“ » فقد يقال أنه هو » كما يقول 
. الشاعر : « انا من هوی ومن هوی أنا» » ويعي به الإستغراق . وأهل 


التصوّف » لما كان الغالب” علییم رؤية فناء افم من حیث م 
کان الجاري | على لسانهم من أساء الله تعالى » في أكثر الأقوال؟ والأحوال » 

هو الحق » لأنهم يلحظون الذات الحقيقيّة » دون ما هو هالك في نفسه . 
وأهل الكلام » لما كانوا بعد في مقام الإستدلال بالأفعال > كان الجاري 
على لسانهم ي الأكثر إسم البارئ » الذي هو ععى الخالق . وأكثر الخلق 
یرون کل شيء سواه » فیستشهدون عليه عا یرونه . وهم المخاطبون بقوله 
تعالى : «أولم يَنظروا في ملكو السَمَواتِ والأزض وما حلَقَ آل ين 


تيء *٠‏ . والصيقون لا يرون شيئًا سواه » فيستشهدون به عليه" . وم 
. ۰ جم وه ص ر ر وتر ےت ٤‏ 
المخاطبون بقوله تعا J:‏ او لم کف بربك انه على کل شىء شهيدٌ 1 


الغالب .احص ;العذاب ا (0 Lom.‏ )1( 
Lom:‏ )8( تأويلين 1 (2) 

)3( 1 بأنه‎ (9) S 7:185 

به لا عليه 1 (10) حید 1 (4) 

(5) All other mss; B احد‎ (1D) S 41:53 


(6) All other mgs; 8 4قsارغtaساو‎ 
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۴۹ أبو حامد الغزالي 


الولاية وعجائبهاء والنبوة ة وغرائبها »بل من طباعهم إنكار النشأة الثانية 
والحياة الآخرة › لأنهم أ يبلخوها بعد . ولو عرض* طور العقل وعالمه وما 
وما يظهر فيه من العجائب على المميّز لأنكره وجحده* وأحال وجوده . فمن 
آمن بشيء ما لم يبلخه » فقد آمن بالغيب » وذلك هو مفتاح السعادات . 

وکا أن طور العقل وإدراكاته ونشاته بعيد المناسبة عن الإدراكات 
الي قبله » فكذلك النشاة الآحرة » بل أبعد » فلا ينبغى أن تقاس النشأة 
الآحرة بالأوى . وهذه النشآت هي أطوار ذات واحدة واا الي تصعد 
فيها إلى درجات الكال » حتّى تقرب من الحضرة الي هي منتهى كل 
کمال » وتکون عند الله » عز وجل » بين رد وقبول » وحجاب || ووصول . 
فإن قبل رقي إلى أعلى العليّين“ » وإلا رد إلى أسفل السافلين . والمقصود 
الآنة أن لا مناسبة بين النشأتين إا من حيث الإسم . ومن لم يعرف النشأة 
والبعث لىم يعرف إسم الباعث . وشرح ذلك يطول » فلنتجاوزه؟ . 

تبيه : حقيقة البعث ترجع إلى إحياء مى بإنشائهم نشأة أخرى . 
والجهل هو الوت الأكبر والعلم هو الحياة الأشرف . وقد ذكر الله » سبحانه 
وتعالى » العم والجهل في كتابه العزيز” وسمّاهاه حياة وموًا . ومن رقی 
غيره من الجهل إلى العرفة فقدة أنشأه نشأة أخرى » وأحياه حياة طيبة . 
فان کان للعبد مدخل في إفادة الخلق العم ودعائهم إلى الله تعالى » فذلك 
نوع من الإحياء »> وهي رتبة الأنبياء ومن یرٹهم من العلماء . 


وشر ح ذلك طویل بانشائہم 1 (6) لعله : عرض .٣دص‏ ;عوض ا (1) 


في الكتاب 1 (7) ومجحدەہ 1 (2) 
واه 1 )8( لعله : ھی .وص ;النشأة هو 1 (3) 
٠ (9) Lom.‏ علیین ا (4) 

(5) L om. 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء الله الحسى ۷ 


الشهيد يرجع معناه إلى العلم مع خصوص إضافة › فان الله » عز وجل » 
عالم الغيب والشهادة . والغيب عبارة عمّا بطن » والشهادة عمّا ظهر » وهو 
الذي يشاهد . فإذا اعتبر العم مطلقًا فهو العلم » وإذا أضيف إلى الغيب 
والأمور الباطنة فهو الخبير › وإذا أضيف إلى الأمور الظاهرة فهو الشهيد. 
وقد يعتبر مع هذا أن يشهد على الخلق يوم القيامة عا علم وشاهد منهم . 
والكلام في هذا الإسم يقرب* من الكلام في العلم والخبير » فلا نعيده . 


احق هو ني مقابلة الباطل »والأشياء قد تستبان | بأضدادها. وك ما 
يخبر عنه » فما" باطل مطلقا » وما حى مطلقًا » وإمّا حقّ من وجه باطل من وجه . 
فالممتنع بذاته هو الباطل مطلقا » والواجب بذاته هو الحقّ مطلقًا . والممكن 
بذاته الواجب بغيره هو حق من وجه باطل من وجه . فهو من حیث ذاته 
ود ل فهو باطل ب وهر من هة رة مي الود فهو من هدا 
الوجه الذي يلي مفيد الوجود موجود“ . فهو من ذلك الوجه حن »› ومن جهة 
نفسه باطل . فلذلك قال تعالى* : « كل كَّيء حَالِكٌ إلا وجه ٠»‏ . وهو 
کذللك 7 NS‏ دون حال » لان کل شيءَ سواه » 
أزلا وأبدًا » من حیث ذاته › لا ر يستحق الوجود » ومن جهته يستحق › فهو 
باطل بذاته » حق بغيره . وعند هذا تعرفة أن الحقَ المطلق هو المىجود 
الحقيقي بذاته » الذي منه يأحذ كل حى حقيقته* . 


)1( 1 اضافة ,ذاته تعالٰى‎ (5) L om. قال تعالی‎ 
(2) All other mss.; B zı (6) S 28:88 

وهو .صه ; وكذلك ا (7) وهو اما .1 (3) 
یعرف _ (8) يعي : الذي يلي مفيك L mar.‏ )4( 


تأخذ كل حقيقة 1 (9) الوجود » وهو الحق . وابته اعلم 


60 a 


1۳۶٤‏ أبو حامد الغزالي 


فام ظنهم أن اموت عدم > فهو باطل . بل القبر إمّا حفرة من حفر 
النيران أو روضة من رياض ا . والميت لما من السعداءة » وأولغك ليسوا 

انراتا َل آخاء نة دنم رزقون . رین با اتام اله يِن فضلله»“ « 
وإمّا من الأشقياء > وم أبضًا أحياءة . ولذلك نادام رسول الله » صلی الله 
عليه وسم » في وقعة بدر وقال : «إتي وجدت ما وعدي ريي حقًا » فهل 
ع اود رتکم حقًا؟؛ ثم لا قیل ل : « كيف تنادي قومًا قد 
جفرا؟ ۲ قال: 
يجيبوا »* . ولمشاهدة الباطنة دلت أرباب البصائر على أن الإنسان خلق 
للأبد وأنه لا سبيل عليه للعدم ء | تارة يقطع تصرفه عن الجسد 
فيقال : مات › وتارة يعاد إليه فيقال : أحيءة وبعث » أيه أحي جسده . 
وكشف ذلك بالحقيقة مما لا يحتمله هذا الكتاب . 


وما ظنهم أن البحث ليس إيجادًا ثانيًا” » وهو مل الإيجاد الأول » 
فغير* صحيح ٠‏ بل البعث إنشاء آخر » لا يناسب الإنشاء الأول أصلَا . 
وللإنسان نشات كثيرة » وليست هي نشأتين* فقط . ولذلك قال تعالى : 

«وننيقم فیْمًا 9 تعلمون 1 . ولذلك قال بعد خلق المضغة والعلقة وغير 


ذلك dn:‏ أنشأاتاه خلقا آحَرَ مارك أ أحسٌ أَلْحالِقِينَ » "*. بل النطفة 
نشأة من التراب » والعلقة نشاة من النطفة › ولمضغة نشأة من العلقة » 


)1( 1 إما سعید‎ (7) L, P,& P,. B, T& PF, البعٿا اد ٿان‎ 
(2) S 3:169, 170 )8( 1 غير‎ 1 

نشاتان 8 .1 (9) واما اشقياہم ایضا احاء 1 (3) 

(4) Mus., Jannah, 3 (10) S 56:61 

فتبارك ... انلخالقین .صە £ .23:14 8 (11) جي L‏ )5( 
و L‏ )6( 


وما نتم بأسع لما أقول منم و 


المقصد الأسنى ني شرح معاي أسماء الله الحسى ۳٥‏ 


والروح نشأة من المضغة٠‏ . ولشرفة نشأة الروح وجلالتهة وكونه أمرًا 
رانا »> قال عند ذلك : ن أنغاتاه عَلقا عر فتَبارك الله اخسن 
القن ٠‏ . وقال تعالى : « يالوك ڪن الروح هة ل آلروځ من ام 
ري ٢ه d‏ خلق الإدراكات الحسية بعد خلق أصل او نشأة أخرى › 
ثم خاق التمييز الذي يظهر بعد سبع سنين نشأة أخرى » ثم خلق العقل 
بعد خحمسة عشر سنة وماة يقاربها نشاة آخری . وكلٌ نشاة طور »› «وقد 
قك أطْرَارا ۲” . ثم ظهور خاصيَة الولاية لمن رزق تلك الخاصبّة نشأةٌ 
أخری › ظهور خاصية النبوة بعد ذلك نشاة أخرى » وهي“ نوع من 
البعث . والله > سبحانه وتعالى » باعث الرسل» || كا أنه الباعث يوم 
النشور . 

وكما أنه يعسر على إبن* المهد فهم حقيقة التمييز [قبل حصول 
التمييز]*» ويعسر على المميز فيم حقيقة العقل وما" ينكشف في طوره 
فن العجاقب قبل حصول العقل > فكذاك يعسر فهم طور الولاية والنبوّة 
في طور العقل . فان الولاية طور كمال وراء نشأة العقل » كا أن العقل 
طور كمال وراء نشأة التمييز › والتمييز طور وراء نشأة الحواسٌ . وكا أن 
من طباع الناس إنکار ما لم يبلغوه** ولم ينالوه » حتّى أن كل واحد ينكر 
ما لم يشاهد ولم يحصل له › ولا يومن عا غاب عنه . فمن طباعهم إنكار 


(1) T, L, P, & P, have alal for المضخة‎ (7) S 71:14 
and اصع‎ for الع‎ in this sentence. )8( 1]. وهو‎ 

من ي L‏ )9( لعله : واشرفها .وص ; واشرف ا (2) 

)3( 1 mar, لعله : ولسلالته‎ (10) L 

(4) S 23:14 (11) L. B lalê 

(5) S 17:83 )12( 1. ببلغوا‎ 


(6) L و‎ 


60 b 


59 a 


۳۲ أبو حامد الغزالي 


الناس »* . وقوله : «البلاء موكل بالمنطق ۲* . وقوله : «من حسْنٍ إسلام 
المرء تركه ما لا يعينه »° . وقوله : «السعيد من وعظّ بغيره »* . وقوله : 
« الصمت حم وقليل فاعله »۴ . وقوله : «القناعة مال لا ينفذ»* . وقوله : 
«الصبر نصف الإعان » اليقين الإعان كله ۲" . فهذه الكلمات وأمثاها 
تسى حکكة وصاحبها يسمى حكيمًا . 


الودود هو الذي يحب الخير لجميع الخلق فيحسن اليم ويشي عليه . 
وهو قريب من معی س »> ولکن ا إا ن ررم اوم 
هو المحتاج والمضطر . وأفعال الرحم تستدعي مرحومًا ضعيفا » وأفعال الودود 
لا تستدعي ذلك › بل الإنعام على || سبيل الإبتداء من نتائج الود . وكا 
أن معنى رحمته » سبحانه وتعالی » إرادته الخيرَ للمرحوم » وكفايته لهء 
وهو منزه عن رقة الرحمة » فكذلك وذّه إرادته الكرامة والنعمة »> وإحسانه 
وإنعامّه » وهو منزه عن ميل المودّة والرحمة . لكنٌ الودّة والرحمة لا تراد في 
حق المرحوم ولودود إلا لشمرتهما وفائدتهما » لا للرقة وميل . فالفائدة هى 
ا ر ق ا 
وتعالى » دون ما هو مقارن مما وغير مشروط ني الإفادة . 

تبیه : الودود من عباد الله من يريد لخلق الله كل ما يريده لنفسه. 
وأعلى من ذلك من يوثرهم على نفسه . كمن قال منهم : أريد أن أكون 
جسرًا على النار يعبر عل الخلق ولا يتأذون بها* . وکال ذلك أن لا عنعه 

(6) Su., under q r °. Su. jS ins. Jle 


(7) Su., under ş br 


ولکن الرة .ہہ (8) 
Lom.‏ )9( 


(1) Mãj., Zuhd, 24 

(2) L dgal. Quotation n. t. 
(3) Tir., Zuhd 11 

(4) Maj., Muqaddimah 7 

(5) Su., under f k m 


0 


المقصد الأسى في شرح معاي أسماء الله الجسى I‏ 


عن الإيثار والإحسان* الغضب والحقد وما ناله من الأذى. [كا]* قال 
رسول الله > صلل الله عليه ولم : > حيثٿ کسرت رباعيته » وأدمي وجههة 
« الهم اه قومي“ › فانم لا بعلمون پ و ا 
عن إرادته الخيرّ لم . وکا مر » > صلی الله عليه وسم » عليا » رضي الله 
ولت اأرذت: ان فيي العرنجن ٠:‏ فصل من قَطْعَلفَ » 
واعطٍ من حَرمَك » واعف عمّن ظلّمك »* 

المجيد هو الشريف ذاته » الجميل أفعاله > الجزيل عطاوه ونواله . 
فکأن شرف الذات إذا قارنه حسنٌْ الفعال || سمي مجدًا . وهو الماجد أيضًا ء 
ولكنّ أحدهما أدل على البالغة » وكأته يجمع معاني* إسم الجليل والوعّاب 
والكريم . فقد سبق الكلام فيهاة . 

الباعث هو الذي يُحبي الخلق يوم النشور › ويبعث مَن* في القبورء 
ويحصّل ما ي الصدور . والبعث هوه٠‏ النشأة الآحرة . 
موقوفةة× على" معرفة حقيقة البعث » وذلك من أغمض العارف . 


وضرب : 


عنه » حیث قال : 


ومعرفة هذا الإمم 
وأكثر 
الخلق منه على توهمات مجملة وتخيّلات مبهمة › وغایتهم فيه فيه تخیلهم أن 
اميت عدم والبعث ‏ إيجاد مبتداً بعد عدم » مثل الإيجاد الأول فم 
أن اموت عدم غلط » وظتهم ُن الإيجاد الثاني مثل الإيجاد الأول اظ 


معنی .1 (7) والاختیار 1 (1) 
لعله : فيھا .مص ;فيھا 1 (8) All other mes.‏ )2( 
LL‏ )9( وأدمي وجهه .مه 1 (3) 


(10) P, & Ps. Both B & I هھ‎ 
(xa) T om. ends. See n. (xa) p. 118 
(11) M. All other mss. موقوف ع‎ 


اغفره لقومي .1 (4) 

(5) n.t. See al-Mughnî, Vol. HI, p. 
61, n. 1, and p. 25i, n. I 

(6) Han., IV, 148 
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58 a 


1۳۰ أبو حامد الغزالي 


3 ا 


وإن* عظمت فتنتهي إلى طرف » والذي لا يتنهي إلى طرف فهو أحق 
باسم السعة . والله > سبحانه وتعالى » هو الواسع المطلق » لأ كل واسع › 
بالإضافة إلى ما هو أوسع منه > ضيّق . وكل سعة تنتهي إلى طرف › 
فالزيادة عليه متصورة* . وما لا نهاية له ولا طرف فلا يتصور عليه زيادة . 
فان کثرت علومه ›» فهو واسع 
بقدر سعة علمه » وإن اتسعت أخلاقه حتى لم يضيَقها * خوف الفقر وغيظ 
الحسد“ وغلبة الحرص وسائر الصفات »› فهو واسع . وكل ذلك فهو إلى 
ا الواسع الح هو الله تعالى . 

الحکم ذو الحكة . والحكة عبارة عن معرفة أفضل الأشياء بإفضل 
العلوم .أجل الأشياء هو الله سبحانه . | وقد سبق أنه لا يعرف؟ كنة معرفته 
یره فهو الحكم الح » لأنه يع أجل الأشياء بأجلّ العلوم » [إذ 
أجل العلوم ] * هو العلم الأزلّ الدائم الذي لا يتصور زواله › المطابق للعلوم 
مطابقة لا يتطرّق إليه خحفاء ولا شبهة” . ولا يتصف بذلك إلا على الله » 
سبحانه وتعالى . وقد يقال لمن يحسن دقائق الصناعات ويحكها ويتقن 
صنعتِها حكيمًا . وكمال ذلك أيضًا ليس إلا لله تعالى » فهو الحكم الحقّ . 

تنبیه : من عرف جميع الأشياء ولم يعرف الله > عز وجل » لم يستحق 
افش جا لان ل يعرف أجل الأشياء وأفضلها . والحكة أجل 
العلوم » وجلالة العم بقدر جلالة امعلوم > ولا أجل من الله > عر وجل . 


تنبيه : سعة العبد في معارفه وأخلاقه . 


(1) All other mss; B ù (5) G & M. All other mss 4z ; L 


)2( 1. 8 مقصورة‎ dd corr. above the ذ4‎ 
)3( 1 يضقه‎ (6) L& P mss 
)4( 1 خفاء وشبهة 1 (7) الحسود‎ 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء الله الحسى ۳۱ 


ومن عرف الله تعالى » فهو حكم وإن كان ضعيف المة في سائر العلوم 
الرسميّة »> كليل اللسان » قاصر البيان فيها . إلا أن نسبة حكة العبد 
إلى حككة الله تعالى كنسبة معرفته إلى معرفته بذاته » وشتّان بين المعرفتين › 
فشان بين الحكتين . ولكنّه مع بعده عنه فهو أنفس العارف وأكشرها 
خيرًا . ومن أوتي الحككة فقد أوتي حيرا كثيرًا . 

ن > من عرف الله کان کلامه مخالقا لكلام غيره » فإته قَلَّما 
يتعرّض للجزئيّات » بل تكون كلماته كلية » ولا يتعرّض لصالح العاجلة » 
بل يتعرّض لا ينفع من العاقبة . ولمّا كان ذلك أظهر عند الناس » من 
أحوال الحكم من معرفته بالله > عر وجل » | ربّما أطلتق الناس إسم الحكة 
على مشل تلك الكلمات الكليّة . ويقال للناطق بها حكم . 

وذلك مشل قول سيد البشر » صلوات الرحمن وسلامه عليه* : «رأس 
الحككة مخافة الله »3 . وقوله › صل الله عليه وسل“ : «الكيْس من دان 
نفسه وعمل لا بعد اموت » والعاجز من أتبع نفسه هواها ومنّى على الله »* . 
وقوله » عليه الصلوات والسلام : «٠ا‏ قل وكفى خير ما كثر وأمى ٠»‏ . 
وقوله »> صلی الله عليه ولم : «من أصبح معا في بدنه » آمنّا في سربه » 
عنده قوت یومه » فکاتما” حيزت له الدنيا بحذافیرها ۲ . وقوله » عليه 


أفضل الصلوات : «كن وَرعًا تكن أعبد الناس » وكن قنعًا تكن أشكر 


)1( 1 یکون کلامه‎ Prophet’s sayings, i.e. وقولە ا‎ and 
)2( مط ذلك مثل قول الأنبياء ء صلوات ا‎ ike. 
الله عل‎ (5) Maãj., Zuhd 31 
(3) n. t.; See al-Mughnî, vol. IV p. (6) Han., V, 197 
140, n. 3 (7) L (& Maj.). B İS 


(4) L om. all words between the (8) Maj., Zuhd 9 


57a 


1۲۸ أبو حامد الغزالي 


تنبيه : هذه الخصال قد يتحمل* العبد في اكتسابها* » ولكن في 
بعض الأمور » ومع نوع من التكف . فلذلك قد يوصف بالکریے › ولکته 

ناقص بالاضافة إلى الكربم المطلق . وكيف لا يوصف به العبد وقد قال 
رسول الله » صلی اله عليه ولم : : لا تقولوا للعنب الكرم » فإن هو 
الرجل المسلى * وقيل إتما وصف شجرة العنب بالكرم لأته لطيف 
الشجرة » طيّب الثمرة »> سهل القطاف » قريب المتناول »> سل عن الشوك 
والأسباب المؤذية » بخلاف النخل . 

الرقيب هو العلم الحفيظ . فمن راعى الشيء حى لم يغفل عنه › 
ولاحظه ملاحظة لازمة دائمة > لزومًا لو عرفه“ الممنوع عنه لا أقدم عليه» 
سمي رقيبًا . | فکاته يرجع إلى العلم والحفظ » ولكن باعتبار كونه لازم 
دائمًا »> بالإضافة إلى منوع؟ عنه » محروس عن المتناول؟ . 

تنبيه : وَصف الراقبة للعبد إتما بحمد إذا كانت مراقبته لربّه وقلبه . 
وذلك بان" يعم أن الله تعالی رقیبه وشاهده في کل حال › ویعلم أن شه 
عدو له › وان الشيطان عدو له › وأنهما ينتهزان؟ منه الفرص حى يحملانهة 
على الغفلة والمخالفة . فيأحذ منهما حذره بأن يلاحظ مكانهما وتلبيسهما 
ومواضع انبعاڻهما » حتّى يس عليهما المنافذ والمجاري . فهذه*" مراقبته . 


التناول 1 (6) یتجمل... ۲٩‏ &8 ,۸۶ ,۸ . یتمحل 1 (1) 
بأنه 1 (7) با کتسابہا 
لعله : پنتهزان .وص زينتهي .1 (8) لاعبد 'کاساہا 1 (2) 
ملا .1 (9) لاتقولوا لشجرةالعنب8 .10 Mus. alfa,‏ )3( 
فھذا 1 (10) عرفه 1 (4) 


(5) L mar. ع‎ gienl : لعل‎ 


القصد الأسى في شرح معاي أسماء اله الحسى 1۲۹ 

المجيب هو الذي [يقابل*] مسئلة السائل بالإسعاف » ودعاء الداعين* 
بالإجابة » وضرورة المضطرين بالكفاية ء› بل ينم ل النداء* »> ويتفضل؛ 
قبل الدعاء . ولیس ذلك إلا لله » عر وعلا» فاته a‏ المحتاجين 
قبل سوام »> وقد علمها في الأزل ٤‏ فدبر أسہاب كفاية الحاجات بخلق 
الأطعمة والأقوات > وتيسير الأشات والآلات الموصلة إل جميع المهمات . 


تبيه : العبد ينبغي أن يكون مجيبًا » أولا لربه تعالى » فيا أمره به 
ونهاه وفيا ندبه إليه ودعاه › م لعباده » فما انم الله » ر و عليه 
بالاقتدار عليه » وضي إسعاف كل سائل ما يسأله إن قدر عليه » وفي لطف 
الجواب إن عجز عنه . قال الله » عر وجل : «وآما لايل قلا نر٠‏ 
وقال رسول ل : ولو دعيت إلى كراع لأجبت > ولو 
أهدي إل ذراع لقبلت ٠»‏ . || وكان حضوره الدعوات وقبوله المدايا غاية 
الإكرام والإيجاب منه . فكم من خسيس متكبر يترقع عن قبول كل هديّة » 
ولا يبل تي حضور” كل دعوة » بل يصون جاهه وکبره » ولا يبالي بقلب 
السائل المستدعي وإن تأذى بسببه . فلا حظ لله في معنى هذا الإسم . 

الواسع مشتق من السعة . والسعة تضاف مرَة إلى العلم » إذا اتسع وأحاط 
بالمعلومات الكثيرة . وتضاف أخرى إلى الاحسان وبسط انتم » وکیف ما قدر » 
وعلى أي شيء نزل . فالواسع اللطلق هو الله » سبحانه وتعال > لاآنه إن نظر 
الل عه ء فلا ماعل ليحر سلوا ٠‏ بل تيقد يعار لو كات مدادًا 

لكلماته . ولو نظر إلى إحسانه ا و ا 
All other mss. B om., but in mar.‏ )1( 


جیب 


(2) L الداعي‎ 
(3) All other mss; B المبدأً‎ 


او يتقضل .1 (4) 
8S 0‏ )5( 

(6) Bukh., Nikah, 73 
)7( 1 حضوره‎ 


المقصد الأسی ‏ ۾ 


57 b 


56 a 


1۲۹ 1 أبو حامد الغزالي 


الجليل هو الموصوف بنعوت الجلال . ونعوت الجلال هي * العرَ وملك 
والتقديس والعل والغى والقدرة وغيرها من الصفات التي ذكرناها . فالجامع 
لجميعها هو الجليل المطلق »› والموصوف ببعضها › جلالته بقدر ما نال من 
هذه النعوت . فالجليل المطلق هو الله > عر وجل » فقط . وكان* الكبير 
يرجع إلى كمال الذات » والجليل إلى كمال الصفات > والعظم يرجع إلى 
كمال الذات والصفات جميعًا » منسوبًا* إلى إدراك البصيرة || إذا كان؛ 
بحيث يستغرق ة البصيرة ولا تستغرقه ° البصيرة . 

ث صفات الجلال » إذا نسبت إلى البصيرة المدركة ها سمّيت” 
جمالا * ٠‏ سمي * الصف به“ جملا . سم الجميل ني الأصل وضيعَ 
للصورةا" الظاهرة المدركة بالبصر e‏ ا CEE‏ 2 اشر 
وتوافقه › م نقل 13 إلى الصورة الباطنة الي تدرك بالبصائر“*› حتى يقال : 
سيرة حسنة جميلة » ويقال : خلق جميل »› وذلك يدرك بالبصائر لا 
بالأبصار . والصورة** الباطنة إذا كانت كاملة › متناسبة » جامعة جميع 
كمالاتها اللائقة بها > كا ينبغي وعلى ما ينبغي » فهي جميلة بالإضافة 
إك ال الباطنة المدركة هما » وملائمة ها ملائمة“" يدرك صاحبها › 
عند مطالعتها » من اللدّة والبهجة والاهتزاز أكتَرَ ما يدركه الناظر بالبصر 


ویسمی ا (9) P,. P,& mar. L. Both B& m. t.L gy‏ )1( 
L ly‏ )10( فکان ,۲ . فکأن 1 (2) 
للصور ل (11) لعله : منسو ب Mar. L‏ )3( 
عله : اذا کانت .٣وہ‏ ;منھا 1 (12) کانت ا (4) 
أي الوضع .مص 1 (13) تستغرق 1 (5) 
لعله : بالبصائر .مص ;البصائر £ (14) يستغرقه 8 .1 (6) . 


والصور 1 (15) 


تسمى 1 .“ي 8 Pı, P & M.‏ )7( 
لعله : ملاعة .جص ;ملامة 1 (16) 


(8) L. B Y> 


1٥ 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء الله الحسى ۲۷ 


الظاهر إلى الصورة الجميلة . فالجميل* الحقٌ المطلق هو الله > سبحانه 
وتعالى » فقط » لأن كل ما في العام من جمال وکال وبهاء وحسن قهو 
من أنوار ذاته وآثار صفاته . وليس في الوجود موجودٌ له الكال المطلق الذي 
ولذلك يدرك عارفه والناظر 
إلى جماله من البهجة والسرور واللدة والغبطة ما يستحقر معهة نعم الجلّة 
وجمال الصورة الميصرة ¢ بل 5 مناسبة بین جمال الصورة الظاهرة وبین 
جمال المعاني الباطنة المدركة بالبصائر . 
الدين .٠‏ فإذا“ ثبت أنه جليل وجمیل » فکل؟ جمیل فهو محبوب ومعشوق 
عند مدرك جماله . فلذلك || کان الله »> عرز وجل › محبوبًا › و ى عند 
العارفين » كا تكون الصورة الجميلة الظاهرة محبوبة » ولكن عند المبصرين 
لا عند العميان . 

تلبیه : الجليل الجميل من العباد من حسنت صفاته الباطدة الي 
تستلذها القلوب البصيرة فاا جمال الظاهر فنازل القدر . 

الكربم هو الذي إذا قدر عفا » وإذا وعد وف › وإذا أعطى زاد على 
منتهى الرجاء > ولا يبالي كي“ أعطى ولن أعطى . وإن رفعت حاجة إلى 
غیره لا يرضى » وإذا جفِي عاتب وما استقصى . ولا يضيع من لاذ به 
والتجاً » ويغنيه عن الوسائل والشفعاء . فمن اجتمع له جميع ذلك لا 
بالتكلّف” › فهو الكریم المظلق ١‏ وذللت فه ٠‏ سحاته تعال .٠ة‏ فقط. 


لا مثنوية فيه > لا وجودًا ولا إمكاتا » سواه . 


وکل 1 (5) لعله : فا لحمل .وص ; کا لحمل 1 (1) 
کیف 1 (6) L. BY‏ )2( 
بالتكليف 1 (7) معھا 1 (3) 
واذا L‏ (4) 


55 a 


۲4 آبو نحامد الغزالي 


ولا تظتّن أنك إذا احتجت إلى طعام وشراب وأرض وساء وشمس وغير 
ا ا ل وو ل بن هو ك . فإته الذي كفاك 
بخلق* الطعام والشراب والأرض والسماء » فهو حسبك . ولا تظنّن أن الطفل 
الذي يحتاج إلى أم ترضعه وتتعهّده » فليس الله حسبه وكافيه . بل الله » 
عر وجل > كافيه* > إذ خاق أمّه وخلق اللبن | ني ثديها » وخلق له 
المداية إلى التقامه > وخلق الشفقة ولودة في قلب الام حتّى مكنته من 
الإلتقام » ودعته إليه وحملته عليه . فالكفاية »> إتما حصلت* بهذه 
الأسباب » والله تعالى وحده هو تفرد بخلقها لأجله . ولو قيل لك إن الأمٌ 
وحدها كافية للطفل وهي حسبه » لصدقت به ولم تقل : إنها لا تكفيه 
لأنه يحتاج إلى اللبن » فمن أين تكفيه الأمّ إذا لم يكن لبن ؟ ولكنك 
تقول : نت » يحتاج إلى اللبن » ولكن اللبن أيضًا من الأ » فليس محقاجًا 
إلى غير الأمٌ . فاعم أن اللبن ليس من الأ »> بل هو ولام من الله » 
سبحانه وتعالی » ومن فضله وجوده . فهو وحده حسب کل أحد . ولیس 
في الوجود شيء وحده هو حسب شيء سواه » بل الأشياء يتعلّق بعضها 
ببعض؛ » وكلهاة تعلق بقدرة الله » سبحانه وتعالى . 

تبيه : ليس للعبد مدخحل قي هذا الوصف إلا بنوع من المجاز بعيد» 
وبالإضافة إلى بادئ الرأي وسابق الظنٌ العام . أمّا كونه مجازًا » فهو أنه 
E E‏ ي 
يفتقر إلى الاستعانة بغيره > كان واسطة في الكفاية ولم يكن كافيًا » لأنْ 


الله »> سبحانه وتعالى » هو الكافي » إذ لا قوام له بنفسه > ولا كفاية له 
بالبعض 1 (4) خحلق 8 .1 (1) 
فکلھا 1 (5) کفاہ 1 (2) 


(3) ;حصلا‎ mar. unc., looks 1ikعەلصح‎ 


٭ 1 


المقصد الأسنى في شرح معاني أسماء اله الخسى ۲٥‏ 
بنفسه » فكيف يكون هو كفاية غيره ! 

وما كونه بالإضافة إلى سابق الظنٌ » هو أنه » وإن قدّر أئه مسقل 
بالكفاية وليس بواسطة › فهو وحده لا يكفي » إذة يحتاج إلى محل قابل 
لفعله وكفايته »وهذا أقل الأمور » || فالقلب الذي هو محل العم لا بذ 
منه أولا > ليكون هو كافيًا في التعلم . والمعدة الي هي تقر الاطعام* 
لا بد منها لتكون كافية ° بإيصال الطعام إلى بدنه“ . وهذاة » مع ما 
يحتاج إليه من أمور كثيرة » لا يحصيها ولا يدحل شيء منها* في اختياره . 
فاقل ” درجات الفعل حاجته إلى فاعل وقابل . فالفاعل لا يكفي دون 
القابل أصلا . وإتما صح هذا في حق الله > عر وجل » لأته خالق الفعل 
وحالق امحل القابل وخالق شرائط ° قبوله وما يكتنفه . ولكنٌ بادئ الرأي 
ربّما يسبق إلى الفاعل › ولا يخطر بالبال غيره » فيظن * أن الفاعل حسبه 
ور الك : 

ت » الحظ الديني ** منه للعبد أن يكون الله وحده حسبه › بالإضافة 
إلى همّته وإرادته » وهو أنه لا يريد إلا الله > عر وجل . فلا يريد الجنّة 
ولا يشغل قلبه بالنار ليحذر** منها » بل يكون مستغرق الي بالله تعالى 
حده . وإذا کاشفه بجلاله قال : ذلك حسي » فلست أرید غیره ولا أبالي» 
فاتني غیره أو لم يفت . 


واقل 1 (7) L bl‏ )1( 
لشرائط ا (ه) . الطعام .1 (2) 
فینظر 1 (9) لیکون هو کافاً 1 (3) 
الذي ل (10) إل بدنه .ہہ £ (4) 


لعله : ولا بحذر .arص‏ 1 (1) ھا1 (5) 


منه 1 (6) 
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1۲۲ أبو حامد الغزالي 


ليندفع به بعض الحيوانات التلفة له . فالشوك سلاح النبات* » کالقرون 
والمخالب والأنياب للحيوانات . 


بل كل قطرة من ماء فمعها حافظ يحفظها عن المواء المضاد ها . فإنٌ 
الماء » إذا جعل في إناء وترك مدّة »استحال هواء » || وسلب المواء المضاد لهة 
صفة الائية* عنه . ولو عَمَسْتَ الإصبع في ماء ورفعتها ونگستها تدلّت 
منها قطرة ماء » تبقى منكسة“ لا تنقصل مع أن من شأنها المويّ إلى 
أسفل . ولكتها لو انفصلت وهي صغيرة › استولى امواء عليها وأحاها . 
ولا تزال تمكث متدلية حتى يجتمع إليها بقَيّة البلل فتكبر القطرة › 
فتستجري على خرق الهواء بسرعة » ولا يستولل المواء على إحالتها . وليس 
ذلك حفظا منها لنفسها عن معرفة بضعفها وره ضدَها وحاجة استمدادهاة 
من بقيّة البلل » وإتما ذلك حفظ من ملك موكل بها“ » بواسطة معنى 
يتمكن* من ذاتها . وقد ورد في الخبر أنه لا تنزل قطرة من المطر إلا ومعهاه 


ملك يحفظها إلى أن تصل إلى مستقَرّها من الأرض . وذلك حر . 


والمشاهدة الباطنة لأرباب البصائر قد دلّت عليه وأرشدت إليه » فامنوا 
بالخبر لا عن تقليد بل عن بصيرة . والكلام أيضًا في شرح حفظ الله 
تعالى السموات والارض وما بينهما طويل »> كا في سائر الأفعال . وبه 
يعرف هذا الإسم » لا ععرفة الاشتقاق في اللغة ووم معنى الحفظ على 
الإجمال . 


)5( 1 اشتدادھا‎ 
(6) L& P mss. B Î 
)7( 1 متمکن‎ 


ومعه 1 (8) 


للنبات 1 (1) 

(2) L& P mss om. 4l الضاد‎ . B & G ا‎ 
(3) L all; mar. «ll 

منتكسة 1 (4) 


المقصد الأسى ني شرح معاي أسماء اله الحسى ۲۳ 


تنبيه : الحفيظ من العباد من يحفظ جورحه وقلبه »> ويحفظ دينه 
عن سطوة الغضب وخلابة الشهوة وخداع النفس وغرور الشيطان . فاته على 
شفا جرف هار » وقد اكتنفته هذه المهلكات المفضيّة إلى البوار . 

المقيت معناه * خالق الأقوات وموصلها إلى الأبدان » | وهي الأطعمة › 
وإلى القلوب » وهي العرفة . فيكون معى الرزاق › إلا أنه أخحصٌ منه› 
إذ الرزق يتناول القوت * وغير القوت » والقوت ما يكتفى به في قوام البدن. 

وإمّا أن يكون معناه المستولي على الشيء » القادر عليه . والإستيلاء يم 
بالقدرة والعلم . وعليه يدل قوله » عر وجل : «وكان الله على كل مَيء 
مقيتًا »* »> أي مطَلًا قادرا »> فيكون معناه راجًا إلى القدرة والعلم . أ 
العلم فقد سبق » وأمّا القدرة فستأتي . ویک بهذا المعى وصفه بالمقيت 
ا من وصفه“ بالقادر وخده وبالعام وخده » لأنه دال على اجتاع المعنيين › 
وبذلك يخرح هذا الإسم عن الترادف . 

الحسيب هو الكاني » وهو الذي من كان له كان حسبه . والله » 
سبحانه وتعالى » حسيب؟ كل أحلٍ وكافيه . وهذا وصف لا تتصور حقيقته 
لغيره » فن الكفاية إتما يحتاج إليها“ ا مكفي لوجوده ولدوام وجوده ولكال 
وجوده . وليس ي الوجود شيء هو وحده كاف لشيء إلا الله »> عز وجل › 
فاته وحده كاف لكل شىء » لا لبعض الأشياء > أي هو وحده كاف 
ليحصل به وجود الأشياء 1 ویدوم به وجودها » ویکمل به وجودها" . 


حسب 1 (5) إما ان یکون معناه و۴ (1) 

اليه 1 (6) القوة 1 (2) 

(3) S 4:85 )7( 1 8, ويکمل به وجودھا‎ ¡n mar. 
(4) 1L. ص4‎ 
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1۲۰ أبو حامد الغزالي 


والوجه الثاني » وهو أظهر المعنيين » أن الحفظة صيانة المتعاديات والمحضادات 
بعضها عن بعض . وأعني بهذا التعادي ما بين الماء والنار » فإنها يتعاديان 
بطباعهما › فما ا الماء النار > وإما أن يحيل* النارٌ الماع » إن 
غلبت اماء »> بخارًا » ثم هواء . والتضاد والتعادي ظاهر بين الحرارة 
والبرودة » إذ يقهر أحديهماة الأحرى » وكذلك“ بين الرطوبة واليبوسة . 
وسائر الأجسام الأرضيَّة مركبة من هذه الأصول المتعادية › إذ لا بد للحيوان 
من حرارة غريزية || ولوة بطلت لبطلت حياته . ولا بد له من رطوبة تكون 
غذاء لبدنه › کالدم وما يجري مجراه . ولا بد من يبوسة بها تماسك أعضاوه› 
خحصوصًا ما صلب منها كالعظام . ولا بد من برودة تكسر سورة الحرارة 
حى يعتدل ولا يحرق ولا تحلل الرطوبات الباطنة بسرعة . وهذه متعاديات 
متنازعات . 

وقد جمع الله » عر وجل » بين هذه الحضادات التنازعة في إهاب 
الإنسان وبدن الحيوانات“ والنبات سائر المركبات . ولولا حفظه إيَّاها 
لتنافروت وتباعدت » وبطل امتزاجها واضمحلٌ تركيبها » وبطل المعى الذي 
صارت مستعدّة” لقبوله بالتركيب ولزاج . وحفظ الله تعالى إيّاها بتعديل 
قواها » مرّة » وبإمداد المغلوب* منهاء ثانيًا . أمّا التعديل » فهو أن يكون 
مبلغ قوة البارد مشل ميلغ قوة الحارّ » فإذا اجتمعا لم يغلب أحدهما الآخر 
بل يتدافعان » إذ ليس أحدهما بأن يغلب أيى من أن يُغْلب › فيتقاومان 
ويبقى قوام المركب بتقاوه هما وتعاد مما » وهو الذي يعيّر عنه باعتدال المزاج . 


لوا (5) وهو أظهر معنى الحفظ ا1 (1) 

ا لحیوان L‏ )6( محلل 1 (2) 

صار مستعد اا (7) احدھا ا (3) 
المقلوب .ا (8) وکذا ا1 (4) 


المقصد الأسنى ني شرح معاني أسماء الله الحسى 1۲۱ 


والثاني » إمداد اغلوب منهما* »> عا يعيد قوته*» حى يقاوم 
الغالب * . ومشاله أن الحرارة تفني الرطوبة وتجففها » لا محالة . فاذا غلبت »› 
ضعفت البرودة والرطوبة » وغلبت الحرارة واليبوسة . ويكون إمداد الضعيف 
بالجسم البارد الرطب » وهو الماء . ومعنى العطش هو الحاجة || إلى البارد 
الرطب . فحلق الله تعالى البارد الرطب مدذًا للبرودة والرطوبة » إذا غلبناء 
وخلتق الأطعمة والأدوية وسائر الجواهر المتضادة » حتّى إذا غلب شيء عورض 
بضده فانقهر * . وهذا هو الإمداد . وإتما تم ذلك بخلق الأطعمة والأدوية › 
وخلتق الآلات المصلحة ها » وخلتق المعرفة المادية إلى استعماها . وكلٌ ذلك 
بحفظ الله » عر وجل » أبدانَ الحيوانات * والمركبات من المقضادّات . 

وهذه هي الأسباب الي تحفظ الإنسان من الاك الداحل . وهو متعرّض 
للهلاك من أسباب خارجة » كسباع ضارية وأعداء متنازعة ” . فيحفظه * 
من ° ذلك عا خلتق له من الجواسيس النذرة بقرب العدو » وهي طلائعه »› 
كالعين . والأذن وغيرهما . ثي خلق له اليد الباطشة » والأسلحة الدافعة 
كالدرع والترس » والقاصدة كالسيف والسكين . ربا يعجز مع ذلك 
عن الدفع » فأمدّه بالة اهرب »› وهي الرجُل للحيوان الماشي والجناح للطائر . 
وكذلك شمل IS‏ قدرته » كل ذرَة ني ملكوت السموات والأرض 
حتّى الحشيش الذي ينبت في الأرض يحفظ لبابه بالقشر الصلب › 
وطراوته بالرطوبة . وما لا يحفظ * عجرد القشر يحفظه بالشوك النابت منه › 


)1( 1 لعله : فیا .جص ; فا يهر 1 (5) المقلوب‎ 
(2) P mss, M & G. B & L lia )6( 1. وکل ذللث محفظ لان اليوانات‎ 
(3) P,, Py, M & G. B & L liy )7( 1 منازعة‎ 
(4) L’s word sequence followed here. )8( 1 عحفظھا‎ 

8 والثاني »امداد المغلوب » حى يقاوم الغالب‎ (9) M. All Other mss jE 


بتحفظ 8 .1 (10) منھا ما یعید قوہا 


11۸ أبو حامد الغزالي 


وإنما يكون جالسًا فوقه لو جلس على رأسه أو مكانٍ مبي * فوق رأسه . 
فلو قیل له : کذبت »› ما جلس فوقه ولا تحته ولکته جلس بجنبه › 
اشمأرّت نفسه عن هذا الإنكار وقال : إنما أعني به فوقية الرتبة والقرب 
من الصدر » فن الأقرب إلى الصدر › الذي هو المنتهى › فوق بالإضافة 
إل الأبعد . ثم لا يفهم من هذا أن کل ترتیب له طرفان › يجوز أن 


. يطلق على أحد طرفيه إسم الفوق والعلوّ » وعلى | الطرف الآحر ما يقابله‎ 2١ 


فة < الا د ان کن عا م 2 کان کی ا 
يكون ني الوجود ما هو فوقها » وهو درجات الأنبياء واللائكة . نع »> يتصور 
أن ينال درجة لا يكون في جنس الإنس من يفوقه »وهي درجة نبينا محمد» 
صلی الله عليه وسلّم › ولکنّه قاصر بالإضافة إلى العلوّ المطلق › لأنه علو 
بالإضافة إلى بعض الموجودات » والآحر أنه علو بالإضافة إلى الوجود » لا 
بطريق الوجوب × » بل يقارنه إمكان وجود إنسان فوقه . فالعلي المطلق هو 
الذي له الفوقية لا بالإضافة » وبحسب الوجوب » لا بحسب الوجود الذي 
يقارنه“ إمكان نقيضه . والسلام . 


الكبير هو ذو الكبرياء . والكبرياء عبارة عن كال الذات » وأعي 
بكال الذات كال الوجود . وكمال الوجود يرجع إلى شيئين : أحدهما» 
دوامه أزلا وأيدًاة . فکل موجود ° مقطوع بعدم سابق a‏ × أو لاحق فهو 
ناقص . ولذلك يقال للإنسان » إذا طالت مدَّة وجوده » إته كبير » أي 


(1) T & P mss. B مس‎ makes it contrary to the sense intendede 
)2( 7 بدا 1 (5) ولو‎ 

(x) L om. ends. See p. 108, n. (x) )6( 1. وجود‎ 

(3) All other mss; B Ys (xa) T om. until (xa) p. 133 


(4) All other mss; B has 4il J This 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى 114 


كبير السنَّ طويل مدّة البقاءء ولا يقال عظم الس . فالكبير يستعمل 
فا لا يستعمل فيه العظم . فإن٠‏ کان ما طال مدَة وجوده » مع کونه محدود 
دة البقاء > كبيرًا » فالدائي الأريٍّ الأبدي الذي يستحيل عليه العدم 
أولى أن يكون كبيرًا . والثاني » أن وجوده هو الوجود الذي يصدر عنه وجود 
کل موجود . فان کان الذي تې وجوده في نفسه کاملا وکنترا »> فالڌذي 
| فضل* منه الوجود لجميع الموجودات أوى أن يكون كاملا وكبيرًا. 

تبيه : الكبير من العباد [هو*] الكامل الذي لا تقتصر؛ عليه صفات 
كماله بل تسري إلى غيره » فلا يجالسه * أحد إلا ويفيض عليه شيئًا* من 
کاله . وکال العبد في عقله وورعه وعلمه . فالکبیر Ta Cs‏ 
للخلق » الصالح لأن يكون قدوة يقتبس من أنواره وعلمه* . ولذلك 
قال عيسى » عليه السلام : «مّن علي وعمل » فذلك يذعى عظيمًا في 
ملكوت الساء» . 

الحفيظ هو الحافظ جا . ولنه يفهم ذلك إلا بعد فهم** معنى الحفظ › 
وهو على وجهين : أحدهما » إدامة وجود الموجودات وإبقاؤها » ويضاده 
الإعدام . والله تعالى هو الحافظ للسموات والأرض ولملائكة ولموجودات الي 
يطول** أمد بقائها » والي** لا يطول مثل الحيوانات والنبات وغيرها . 


وعلومه 1 (8) لعله : فاذا .وص L‏ )1( 

وم L‏ )9( صل 1 (2) 

(3) L 1 (10) L زلا بغهم‎ 

(4) L. B unc., looks more like رصقڙiı‎ )11( 1 تطول‎ 

(5) L. B looks more like andl# (12) In mar. L ي‎ : alal. B, m.t. of 
)6( والذ ي ییوص ۴ & 1 شىء ا‎ 


طول .1 (18) العام لتقي المرشد 1 (7) 
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والعلة والمعلول » والفاعل والقابل * » والكامل والناقص . فإذا قرت شيئًاء 


فهو سبب لشيء ثان > وذلك الثاني سبب لثالث » والثالث لرابع > إلى 
عشر درجات مشلا > فالعاشر واقع ف القة الأخيرة > فهو الأسفل الأدنى . 
والأول واقع في الدرجة الأول من السببيّة » فهو الأعلى . ويكون الأول 
فوق الثاني فوقية بالمعى لا بالمكان › والعلو عبارة عن الفوقيّة . 

ae ss‏ > فاعلم أن الموجودات لا بعكن قسمتها 
إلى درجات متفاوتة في العقل إلا ويكون الحقّ » سبحانه وتعالى » في الدرجة 
العليا من درجات أقسامها » حتّى لا يتصوّر أن يكون فوقه درجة . وذلك 
هو العلل المطلق . وكل ما سواه فيكون علا بالإضافة إلى ما دونه » ويكون 
| دتا أو سافلا بالإضافة إلى ما فوقه . 

ومثال* قسمة العقل أن الموجودات تنقسم إلى ما هو سبب وإلى ما هو 
قفتا والسبب* فوق الب فوقيّةً بالرتبة . فالفوقية المطلقة ليست 1 
لمسبب الأسباب . وكذلك ينقسم الموجود إلى حي وميت؛ ٠‏ والحيّ ينقسم 
إلى ما ليس له إا الإدراك الحسّي » وهو البهيمة › وإلى ما له » مع 
الحشي > الإدراك العقل . والذي له الإدراك العمل ينقسم إلى ما يعارضه 
في معلوماته الشهوة والغضب » وهو الإنسان » وإلى ما يسلم إدراكه عن 
معارضة المكدرات . والذي يسلة ينقسم إلى ما عكن أن يبتلى به ولكن 
رزق السلامة » كاللائكة » والى ١٠ا‏ يستحيل ذلك في حقّه»› وهو الله » 
سبحانه وتعالى . وليس يخفى عليك في هذا التقسم والتدريج أن الملك 
فوق الإنسان والإنسان فوق البهيمة »› وأنٌ الله » عر وجل » فوق الكل » فهو 
القايJ T& P,. B & P,‏ )( 


ومثاله 1 (2) 
فالسېب ۳ (3) 


)4( ۲ میت وحي‎ 
(5) T, P, & Ps سلم‎ 
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الع المطلق . فاته الخي المحبي › العالم المطلق » الخالق لعلوم العلماء » 
المنزه مقس عن جميع أنواع النقص . فقد وقع الميت في الدرجة السفلى 
من درجات الكال > ول يقع في الطرف الآخر إا الله تعالى . فهكذا ينبغي 
أن تفه فوقیته وعلوه . 

فن هذه الأسامي وضعت أوَلا بالإضافة إلى إدراك البصر › وهو درجة 
العوام . ثي لما تنبّه الخواص لإدراك البصائر ووجدوا بينها وبين الأبصار 
موازنات » استعاروا منها الألفاط المطلقة || وفهمها الخواص وأدركها " » وأنكرها 
العوام الذين 3 يجاوز إدراكهم چ الحواس الي هي رتبة اا > فلم 
يفهموا ا اد بالمساحة » ولا علا د بالمكان » ولا فوقية د به . فاذا 
فهمت هذا » فقدة فهمت معى كونه فوق العرش » لأن العرش“ أعظم 
الأجسام > وهو فوق جميع الأجساءة . والميجود المنزه عن التحدد والتقدر 
بحدود الأجسام ومقاديرها > فوق الأجسام كلها في الرتبة . ولكن خصَ 
العرش بالذكر لأنه فوق جميع الأجسام » فلمّا* كان فوقها كان فوق 
جميعها . وهو كقول القائل : 
إذا كان فوقه كان فوق جميع الناس الذين هم دون السلطان. 

والعجب من الحشويّ الذي لا يفهم من فوق إلا المكان » ومع ذلك إذا 
سل عن شخصين من الأكابر وقيل له : كيف يجلسان في الصدر والمحافل ؟ 
فهو يقول* : هذا يجلس فوق ذلك » وهو يعلم أته ليس يجلس إلا بجنبه » 


(1) T & P mss om. 

(2) T, P, & PF, من‎ 

(3) T & P mss om. 

(4) T, FP, & P„. 8 بالعرش‎ 


(5) T& P mss laa ins. یع الاجسام‎ 
(6) T& P mss Û4 
)7( آ٣,‎ ۴ & ٣و فھو یقول اہ .وہ فیقول‎ 


الخليفة فوق السلطان› تنبيها به على أته . 
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دون شيء » سوی عظمة الله تعالی » فاته العظم المطلق » لا بطريق الإضافة . 
الففور عى الغفار › ولكتّه يني عن نوع مبالغة لا يني عنها الغقار . 
فإن الغفار مبالغة في المغفرة بالإضافة إلى مغفرة متكررة مرّة بعد أخرى › 
فالفعال * ينى عن كثرة الفعل » والفعول ين عن جودته وكماله وشموله . 
فهو غفور ععى أنه تام المغفرة* والغفران »> كاملهاة » حى يبلغ أقصى 
درجات الغفرة . والكلام عليه قد سبق . 
الشكور هو الذي يجازي بيسير الطاعات كثير الدرجات » ويعطى 
بالعمل ف ايام معدودة نعیمًا ف الاحرة غير محدود۹ . ومن جازی الحسنة 
بأضعافها يقال | إنه شكر تلك الحسنة › ومن أثنى على المحسن أيضدًا 
يقال 5 أنه شکر . فان نظرت إلى معى الزيادة في المجازاة ل يكن الشكور 
المطلق زد الله > عرز وجل » لان زياداته في المجازاة غير محصورة ولا rS‏ 


فإن نعم الجنَّة لا آخر له“ . وله »> سبحانه وتعالى > يقول : «كلوا 
وآشربُوا هيما بنا في ألأيام أَلْحَالِيَة "٠‏ . وإن نظرت إلى معى 


الثناء » ففناء كل مثن و أثى على 
أعمال عباده » فقد أثى على فعل نفسه › لأ أعماي من خلقه . فإن 
كان الذي أعطى فأئنى شكورًا » فالذي أعطى وأثنى على المعطي أحق بأن 
یکون شکور . وثناء* الله تعالى على عباده كقوله : «وآلذاكرين آله كيرا 


وآلذاكرّاتٍ ٠‏ وكقوله : يعم ألعَبْد نه أواب ب" » وما يجري مجراه. 


(1( ٣ والفعال‎ (7) S 69:24 

(2) Tom. )8( ۲ & ۲. 8 مشي‎ 
(3) T aol )9( 1 فثناء‎ 

(4) T & P,. B حدودة‎ (10) S 33:35 

)5( آ٣ فیمال‎ (11) S 38:30 


(6) T, P, & P,. B & P, L4 
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فكل ذلك عطية منه . 

تنبيه : العهد يتصور أن یکون شاكرًا في حى عبد آخحر مرَة بالشناء 
عليه بإحسانه إليه » وأخرى مجازاته بأكثرة ما صنعه إليه › وذلك من 
الخصال الحميدة . قال رسول الله > صلى الله عليه ولم : : «من لم يشكر 
الاس لم يشكر الله . وما شکره لله » عر وجل › > فلا کون إلا نوع من 
المجاز والتوسّع . فإنه إن ئى › فثناؤه قأاصر › لأنه لا يحصي ثناء عليه . 
وإن أطاع » فطاعته نعمة أخرى من الله عليه » بل عين شكره نعمة أخرى 
وراء األعمة المشكورة 3 وإتما أحسن وجوه الشكر لنم الله > عر وجل › أن 
لا يستعملها في معاصيه بل في طاعته . وذلك أيضًا بتوفيق الله وتيسيره 
ي کون العبد شارا لربّه . 

وتصور ذلك كلام دقیق ذکرناه | ف «وكتاب الشكر » من كتاب «احياء 
علوم الدين » » فليطلب منه » فان هذا الكتاب لا يحتمله. 


العلي هو الذي لا رتبة فوق رتبته وجميع المراتب «نحطة عنه . وذلك 
لأن العلي مشت من العلو » والعلو مأخوذ من العلوٌ المقابل للسفل؟ . وذلك 
إا في درجات محسوسة » كالدرج والمراقي وجميع الأجسام الموضوعة بعضها 
فوق بعض › وإمّا في الرتب المعقولة للموجودات المرتبة نوعًا من الترتيب 
الق . فكل ما له الفوقية في المكان » فله العلو المكاني » وكلّ ما له الفوقية 
ف ال ف ا ف الت ارجات لفك هره ارجات 


الحسيّة . ومثال الدرجات العقَليّة هو التفاوت الذي بين السبب والمسبّب› 


وي ۳ (4) 
وي تصور P, & Ps‏ )5( 


)6( ٣ السفل‎ 


وکل ٣آ‏ (1) 
آکثر 8 . باکر و٣‏ & ,۴ (2) 
Tir., Birr 35‏ )3( 
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IY‏ أبو حامد الغزالي 


البير هو الذي لا تعزب عنه الأخبار الباطنة › فلا يجري في للك 
والملكوت شيء » ولا تتحرك ذرّة » ولا تسكن ولا تضطرب نفس ولا تطمئَن 
إلا ويكون عنده خبرها . وهو معني العلم » ولكنٌ العلم إذا أضيف إلى الخفايا 
الباطنة سمي خبرة » ويسمّى* صاحبها خبيرًا . 

تبيه : حظ العبد من ذلك أن يكون خبيرًّا مما يجري في عالَمه . 
وعالمه قلبه وبدنه والخفايا الي || يتّصف القلب بهاء من الغش والخيانة › 
والتطواف حول العاجلة »> وإضار الشرّ وإظهار الخير › والتجمّل * بإظهار 
الإخلاص مع الإفلاس عنه* »> لا يعرفها* إلا ذو خبرة بالغة > قد خبر 
نفسه ومارسها » وعرف مكرها وتلبيسها وخدعهاة » فحاذرها وتشمّر لعاداتها › 
وأځنذ الحذر منها . فذلك من العباد“ جدير بان يسمّى خبيرًا . 

حلم هو الذي يشاهد معصية العصاة ويرى مخالفة الأمر »› ث EF‏ 
یستفزه غضب ولا يعتريه غيظ ولا يحمله على المسارعة إلى الإنتقام ‏ 
غاية الإقتدار » عجلة وطیش › کا قال تعالی : «ولر یراد آله الاس 
بظلو ا ترك َلْهَا" ين داب . 

تنبیه : حظ العبد من وصف الحلم ظاهر » فالحل من محاسن خصال 
العباد . وذلك مستخن عن الشرح والإطناب . 

العظم إعلم ن إسم العظم في أوّل الوضع إتما أطلق على الأجسام . 
يقال : هذا جسم عظم » وهذا الجسم أعظم من ذلك الجسم » إذا كان 


ل 


(1) T& Pı وخداعها ,۴ (5) ى‎ 

العبد ۲ (6) وبالتجمل ۲. التحمل ,۶ &8 .ر۶ &۶1 (2) 

(3) T& P mss. B lqie )7( 8 ترك على ظهرها‎ 
)4( P۶ یعرفه .وی‎ | (8) S 16:61 
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امتداد مساحته في الطول" والعرضِ والعمق أكثر منه . ٌ هو ينقسم إل 
عظم علا العين ويأحذ منهاة اغد وى ما لا يتصور أن يحيط البصر 
بجميع أطرافه ¢ کالأرض والسياء . فان الفيل ¢ ولکن البصر قد 


أ 


باطرافه »فهو عظم بالإضافة إلى ما دونه . وأمّا الأرض فلا يتصوّر 


ه٠‏ أن يحيط البصرة بأطرافها » وكذا الساء . ا هو العظى المطلق في 


مدرك“ البصر . 
فافهم أن في مدركات البصائر أيضًا تفاوًاة > فمنها ما تحيط العقول 
حقيقته ومنها ما تقصر العقول عنه . وما تقصر العقول عنه“ 
ينقسم إلى ما يتصور | أن يحيط به بعض العقول وإن قصر عنه أكثرهاء 
وإلى ٠ا‏ لا يتصور أن يحيط العقل أصلا بكنه حقيقته » وذلك هو العظم 
المطلق الذي جاوز جميع ° حدود العقول حتّى لاه تتصور الإحاطة بكنهه »› 
وذلك هو الله تعالى . وقد سبق بيان ذلك ني الف الأول . 
تنبيه : العظم من العباد الأنبياء والعلماء الذين إذا عرف العاقل شيمًا 
من صفاتهم امتلاً باليبة صدره » وصار مستوفيًاه بايبة قلبه حنّى لا 
٠‏ يبقى فيه متسع . فالنبي عظم في حق مته والشيخ ني حقّ مريده والأستاذ 
في حى تلميذه » إذ يقصر عقله عن الإحاطة بكنه صفاته . فإن ساواه 
أو جاوزه لم يكن عظيمًا بالإضافة إليه . وكلّ عظم يغرض لغير الله عز 
وجل » فهو ناقص وليس بعظم مطلق » لأنه إنما يظهر بالإضافة إلى شيء 


« 


وما تقصر ... عنه .صه ۲ (6) في اطول ٣ه‏ .ص , ويأخذ والطول 7 (1) 
T om.‏ )7( ن4 T, P & P,. B & Py‏ )2( 

(3) T om. (8) T 

مستوي 8 .ر۲ (9) مدرکات ویم ۴ & ۲ )4( 


(5) T & P mss. B تفأوٽ‎ 
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اللطف . ولا يتصوّر كمال ذلك في العلم والفعل إلا لله »> سبحانه وتعالى . 
فأمّا إحاطته بالدقائق والخفايا > فلا عكن تفصيل ذلك › بل الخفي 
مكشوف في [علمه*] كالجلّ »من غير فرق . وأمّا رفقه في الأفعال ولطفه 
فيها » فلا يدخحل أيضا تحت الحصر › إذ لا يعرف اللطف ني الفعل 
الرفق فيها . وبقدر اتساع المعرفة فيها* 
ت ع اف هى اج اللطيف . وشرح ذلك يستدعي تطویلا » ثم لا 
e e‏ 
بعض جملتهة . 

فين لطفه خلقه الجنين في بطن أنه » في ظلمات ثلاث » وحفظه 
فيها وتغذيته بواسطة السرة » إلى أن ينفصل فيستقل بالتناول بالفم “> 
إمامة ااه عند الإنفصال ا الثدي وامتصاصه ولو قي ظلام الليل › 
من غير تعلم ومشاهدة . بل يتفقَاً البيضة عن الفرخ » وقد ألْهمَهُ التقاط 
الحب في الحال . ثم تأخيرٌ خلق الس من أوّل الخلقة إلى وقت الحاجة” 
للإستغناء في الإغتذاءة باللبن عن السن > ثي إنبات ته السنٌّ بعد ذلك عند 
الحاجة إلى طحن الطعام . ثي تقسم الأسنان إلى عريضة للطحن › وإلى 
أنياب للكسر » وإلى ثنايا حادّة الأطراف للقطع . ثي استعمال اللسان › 
الذي الغرض الأظهر منه النطق » ني رد الطعام إلى المطحن كالمجرفة . ولو 
ذكر لطفه فض تيسير لقمة يتناوطها العبد من غير كلفة يتجشمها"" › 


إلا من عرف || أفعاله* وعرف دقائق 


(1) T& P mss (6) F pil 

)2( ۲ ال وقت الحاجة ,8 ”1 (7) تفاصیل افعاله‎ in mar. 
(3) T & P mss. B lq )8( ۳ om. في الاغتذاء‎ 

انباته ۲ (9) طویلٌ 7 (4) 

)5( T مله‎ (10) T & mar. of P, qe 
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تعاون على إصلاحها خلق لا إحصى عددم » من مصلح الأرض وزارعها 
وساقيها وحاصدها ومنقيها وطاحنها [وعاجنها *] وخابزها إلى غير ذلك »› 
لکان لا ستو شرحه . 

E‏ > ومن حيث أوجدها 
جوا » ومن حيث رتبها مصور » ومن حيث وضع کل شيء موضعَهة عدل » 
ومن حيث لم يترك فيها دقائق ئ | وجوه الرفق لطي . ولن يعرف حقيقة 
هذه الأساء من لم يعرف حقيقة هذه الأفعال . 

ومن لطفه بعباده أعطاهم فوق الكفاية وكلفم دون الطاقة . ومن 
لطفه أنه يسر هم الوصول إلى سعادة الأبد بسعي خفيف في مدَّة قصيرة › 
وهي العمر › فاته نسبة ها بالإضافة إلى الأبد . ومن لطفه إخراج اللبن 
الصاني من بين الفرث والدم > وإخراج الجواهر النفيسة من الأحجار 
الصلبة » وإخراج العسل من النحل والإبريسم من الدود والدرّ“ من الصدف . 
وأعجب من ذلك خلقه من النطفة القذرة مستودعًا لمعرفته وحاماا لأمانته 
ومشاهدًا لكوت سمواته . وهذا أرضاة لا عكن إحصاوؤه . 

تنبيه : حظ العبد من هذا الوصف الرفق بعباد الله » عز وجل » 
والعلطّف بم في الدعوة إلى الله تعالى » والمداية إلى سعادة الآحرة »> من غير 
إزراء وعنف › ومن؟ غير تعصّب وخصام” . وأحسن وجوه اللطف فيه 
الجذب إلى قبول الحقٌ بالشمائل والسيرة* المَرْضيّة والأعمال الصالحة › فإنها 


أوقع وألطف من الألفاظ المرينة . 
ایضاً ما لا وم ۔ ایضاً فن ر۶ & ر۶ ,1 (5) (D) T& P mss.‏ 
T & P mss. B jey‏ )6( حکي 8 T& P mss.‏ )2( 
خحصام وتعصب T‏ )7( ي موضمه ۳ (3) 
والسیر و۴ رو۴ T,‏ )8( والذر و۶ & ٣آ‏ (4) 
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۱۰۸ أبو حامد الغزالي 


ألْسَمَوّاتٍ والأرْضٍ»* . وأنى تفتح أبواب الساء لمن استغرقه هم الدنيا 
واستعبده کک واوی . ۰ 
هو الرمز إلى تفهم مبدأً الطريق إلى معرفة هذا الإسم 

وشرحه يفتقر إلى مجلّدات » وكذا معی کل م من a‏ 
فإن الأسامي المشتقمَة من الأفعال لا تفهم إلا بعد فهم الأفعال » وكلّ ما 
في الوجود من أفعال الله i‏ ومن م حط علمًا بتفاصيلهاة ولا بجملتها› 
فلا يكون معه منها إلا محض التفسير واللغة . ولا مطمع في العلم بتفصيلهاء 
فاته لا نهاية له . وما الجملة » فللعبد طريق إلى معرفتهاه » وبقدر اتساع 
معرفته فیها یکون حظه من معرفة الأساء . وذلك يستغرق العلوم كلها . 
وإتما غاية مثل هذا الكتاب الإعاء إلى مفاتحها ومعاقد جملهاة فقط 

تلبيه : حظ العبد من العدل لا يخفى . فأوّل“ ما عليه 
في صفات نفسه » وهو أن يجعل الشهوة والغضب أسيرين” تحت إشارة 
العقل والدين× . ومهما جعل العقل خادما للشهوة والغضب فقد ظلم . هذا 
جملة عدله في نفسه » وتفصيله مراعاة حدود الشرع كلها* . وعدله في كل 
عضو أن يستعمله على الوجه الذي أذن الشرع فيه . وأمّا عدله في أهله 
من أهل الولاية » فلا يخفى . 

وربّما يظن* أن الظلم هو الإيذاء > والعدل هو إيصال النفع إلى 
الناس » وليس كذلك . بل لو فتح املك خزانته* المشتملة على الأسلحة 


(7) T. B& £ اسر‎ 
(x) EL om. until (x) p. 118 


الواحد . 


وذويه » ثي في رعيته » إن کان 


والارض .ص 1 .6:75 8 (1) 
من الاسامي Lom.‏ )2( 


کله ٣آ‏ (8) بتفصیلها 1 (3) 
ظن ۲ (9) معرفته 1 & 8 .1 (4) 
خحزاینه ۳" (10) حلتھا ‏ (5) 
واو (6) 


من العدل . 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء الله الخسى 14 


والكتب وفنون الأموال » ولكن فرق الأموال على الأغنياء »> ووهب الأسلحة 
للعلماء 1 وسم اليم القلاع » ووهب الكتب للأجناد وأهل القتال وسلّم 
إليهم المساجد والمدارس » فقد نفع » ولكتّه قد ظلم وعدل عن العدل» إذ 


والفصد والحجامة * وبالإجبار* على ذلك » وآذى الجناة بالعقوبة | قتلا ط47 


وقطعًا وضربًا »> كان عدلا لأته وضعها ني مواضعها* 

وحظ العبد ديًا من الإمان بأن الله ° » عر وجل > عَذْلٌ » أن لا يعترض 
عليه في تدبیره وحکه وسائر * أفعاله » وافق مراده أو ل يوافق . لاأنْ کل 
ذلك عدل » وهو کا ينبغي وعلى ما ي بي وو ل يفل ا اا لحل 
منه آمر آنحر هو أعظم ضرا ما حصل > كما أن المريض لو لم يحتجم 
لتر ر ضرا يزيد على ألم الحجامة . ويهذا يكون الله تعالى عدلا . والإعان 
به يقطع الإنكار والإعتراض »› ظاهرا وباطنا . وقامه أن لا يسبب الدهر 
ولا ينسب الاأشياء إلى الفلك ولا يعترض عليه »> كا جرت به العادة » بل 
يعم ” أن كل ذلك باسباب* مسحرة » وأتها ربت ووجّهت إلى المسبّبات 
أحسن ترتيب وتوجيه › بإقصى وجوه العدل واللطف . 

اللطيف إنما بستحي هذا الإسم من يعلم دقائق المصالح وغوامضها › 
SL SS‏ أل ال جيل اة 
دون العنف . فاذا | جتمع الرفق في الفعل واللطف في الإدراك ت معی 


(1) P3. A has di! . All other mss and )5( 7, ۶ & بأن .مه ; الاان پالله 8 .ر۴‎ 


وجمیع ۳ (6) من العلاء ... مj‏ !جد printed editions‏ 
عم T, P,, & Pa. B‏ )7( والححامة والفصد ۽۶ & ر۶ ,ا (2) 
اسباب ۲ (8) وبالانجاد ,۲ (3) 


موضعها ۲ (4) 
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1٠“‏ آبو حامد الغزالي 


| السافلين » وجعل الاء فوقها والواء فوق الماء والسموات فوق الهواء . ولو 
عكس هذا الترتيب لبطل النظام . 
عل ٤‏ ي إلى م « وقول 2 الإنسان إلى 
مختلفة . فأرّل احتلافه آنه :رکه من العظر واللح والجلدء وجعل اطم 
عمَادّا مستبطتًا » واللحم ونا له مناه باه الاد صواتا للح . 
فلو عكس هذا الترتيب وأظهر ما أبطن » لبطل النظام . 

وإن خفي عليك هذا » فقد خلق للإنسان أعضاء مختلفة مثل اليد 
الرخل والن والانفخ ولادن د فهو لى هده الأعضام سراد وشا 
مواضعها الخاصّة عدل . لأنه وضع العين في أولى المواضع بهاة ءن البد 
إذ لو خلقها* على القفا أو على الرجل أو على اليد أو على قَمّة الرأس » 


م يحْف ما يتطق" إليه من النقصان والتعرَّض للآفات* . وكذلك عله 
اليدين من المنكبين » ولو علقهما* من الرأس أو من الحقو أو من الركبتين »› 


لم يحض ما يعلد منه من الخلل . 
وكذلك وضع جميع الحواس في الرأس » فإنها جواسيس » لتكون 
کا ج ا و ي** الرجْل اختلٌ نظامها قَطعًا . وشرح 


(1) L. B unc; looks Hike Ags, but )6( £ خلقه‎ 
faintly corr., perhaps as 4y (7) L. B بنطرق‎ 
)2( 1 للافة 1 (8) القوام‎ 
(3) L بدن اا‎ (9) L om. 

(4) L& T. B unc. )10( خحلمھ)ا .ا1‎ 
(5) L على 1 (11) ب4‎ 
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ذلك في كل عضو يطول . وبالجملة » فينبغي أن تع" آنه لم خلق شيء 
N pO‏ أو تسقل 
أو تع » لكان ناقصًا | أو باطلا أو قبيحًا أو خارجًا عن الحناسب ٠‏ 
كريها في المنظر » وكا أن الأنف خلق على وسط الوجه › ولو خلق على 
الجبهة أو على الخد لَىَطرّق” نقصان إلى فوائده . وربّما يقوى فهمك 
على ° إدراك حكته ° 


فاعم أن :اليس ايا لم يخلقها* تي" الساء الرابعة » وهي“ واسطة 
السموات السبع » هزلا ٠‏ . بل ما خلقها إلا بالحق » وما وضعها إلا موضعها 
المستحق ها لحصول مقاصدها فيها“*. إلا أنك ربّما تعجز عن درك الحكة 
فيه لأتك قليل التفكر ني ملكوت السموات والأرض وعجائبها . ولو نظرت 
فيها لرأيت من عجائبها ما تستحقر فيه" عجائب بدنك . وكيف لا» 
وخلق السموات والأرض أكبر من خلق الناس . وليتك وفيت معرفة** عجائب 
نفسك وتفرغت SS‏ 


الله » عر وجل > فيم : : «ستربم آیاتتا ف الفاق وني أنفيو' 17 

أين لك أن تكون ممن قال فيهم : «وكدَلك نري براه کو 

(1) T.B 0 ;L پتعلم‎ (9) B mar. corr. of عکته‎ ¡n mt. 

له 1 (10) موصعه .1 (2) 

(5) L corr. crosses out this Yl, in- (11) L mar. لعله : الا ي‎ 
serts it zbove and ¬fter هو ا (12) شيءِ‎ 

(4) L ین‎ (13) L om. 

منھا ا1 (14) لعله : لو .جص ; أو ا (5) 

فیھا ا (15) التناسب ا (6) 

معرفة .1 (16) لیتطرق 8 .ا (7) 

)8( L o۲٣. يقصر فهمك عن‎ (17) S 41:53 


45a 
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1۰٤‏ أبو حامد الغزالي 
۰ :0 ى ص 
لما خلق له »* . ومعناه أن من || قدرت له السعادة » قرت بسبب ‏ 


فيتيسّرة له أسبابها » وهو الطاعة . ومن قدرت له الشقاوة » والعياذ بال » 
قفرت سب وهی اة عر ادن ااا ود کون ی ا ان 
يستقرٌ ني خاطره : إني إن کنت سعيدا فلا ج إلى العمل › وإن 
كنت شقيا فلا ينفعي العمل . وهذا جهل » فاته لا يدري أنه إن کان 
سعيدًا فإنما يكون سعيدًا لأنه يجري عليه أسباب السعادة من العلم والعمل »› 


وإن لم يتير له ذلك ولم يجر عليه » فهو أمارة شقاوته . 

ومثاله الذي يتمتّى أن يكون فقيها بالغا درجة الإمامة » فيقال له : 
اجتهد رتعلم وواظب » فيقول : إن قضى الله »> عر وجل » لي في الأزل 
بالإمامة » فلا أحتاج إلى الجهد » وإن قضى لي بالجهل › »> فلا ينفعي 
الجهد . فيمَال له : ان سط عليك هذا الخاطر » > فهذا يدل على أنه قضى 
لك بالجهل . فإن من قضى له في الأزل بالإمامة › فاتما يقضيها بأسبابهاء 
فيجري؟ عليه الأسباب ويستعمله بها » ويدفع عنه الخواطر الي تدعوه إلى 
الكسل والبطالة . بل الذي لا يجتهد لا ينال درجة الإمامة قطعًا » والذي 
يجتهد وتتيسّر عليه“ أسبابها » يصدق رجاؤٌه في بلوغها إن استقام على 
جهده إل آخر أمره ولم يستقبله عائق aE‏ . فكذلك ينبغي 
أن يفه أن السعادة لا يناطما” إلا من تیه الله بقلب سلم . وسلامة القلب 
صفة تكتسب بالسعي ». كفقه* النفس وصفة الإمامة »| من غير فرق . 


(6) T & P mss 4l which is pref. 
(x) L om. ends. See n. x, p. 103 


(1) Mus., Qadar, 7 
)2( ۲ فتیسر ,۴ ; فیسر‎ 


)4( ۲ حتاج‎ i 
.)5( 1, ۶, & كف 1 (6 ليجري 8 .ر۲‎ 
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المقصد الأسى في شرح معاني أسماء الله اللسى 0 
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تع »> العباد في مشاهدة الحم على درجات . فمن ناظر* إلى الخاتمة 
أنه ماذا يخم له ؛ ومن ناظر* إلى السابقة أته ماذا قضى له في الأزل» 
وهو أعلى لأنْ الخاتمة تبع السابقة ؛ ومن تارك للماضي والمستقبل هو إبن 
وقته » فهو ناظر إليه » راض بواقع قدر الله » عر وجل » وما يظهر منه› 
وهو أعلى ما قبله ؛ ومن تارك للحال ولماضي والمستقبل* › مستغرق القلب 
بالخ > ملازم في الشهود » وهذه هي الدرجة العليا . 

ادل معناه العادل » وهو الذي يصدر منه فعل العدل المضاد للجور 
والظلم RRO e E O‏ 
فعله . فمن أراد أن يفهم هذا الوصف فينبغي أن يحيط علمًا بأفعال | اله 
تعالی من ملکوت السموات إلى منتهى الثرى . حى إذا لي ير في خلق الرحمن 
يِن تفاوتٍ » ثم رجع فما رأى من فطور » ثي رجع مرة أخرى فانقلب إليه 
البصر خاسئًا وهو حسير » قد بهره جمال الحضرة الربوبية ويره“ اعبداطما 
وانتظامها » فعند ذلك يعيق؟ بفهمه شيء من معاني عدله » تعالى 
وتقدس . 

وقد خلق أقسام الموجودات » جسمانيّها وروحانيّها > كاملها وناقصها › 
وأعطى کل شيء خلقه » وهو بذلك جود » ورتبها في مواضعها اللائقة 
بها“ » وهو بذلك عدل . فمن الأجسام العظام في العالر الأرضٌ والماء × 
والمواء والسموات والكوأكب . وقد خلقها ورتبها » فوضع الأرض× في أسفل 


يعبق 1 & 1 (5) 


نظر 1 (1) 
ورتبه ي مواضعه اللائق .1 (6) الاستقبال .1 (2) 
(x) Lom.‏ . وقد 1 (3) 


وحيوة 1 ; وحيرة 8 P۴.‏ & ۲ (4) 


4% a 


1۰۲ أبو حامد الغزالي 


وإذا× تعدّت » حصل الشتاء واشت البرد× . | وإذا توسّطت٠»‏ حصل 
الإعتدال وظهر الربيع › وأنبتت* الأرض وظهرت الخضرة. وس بهذه 
الشهورات الي تعرفها الغرائب الي لا تعرفها . 

واختلاف هذه الفصول كلها مقدرة بقدر معلوم لأنها منوطة بحركات 
الشمس والقمر . والشمس والقمر بحسّان » أي حركتهماه بحداب علوم . 
فهذا هو التقدير . ووضع الأسباب الكلية هو القضاء . والتدبير الأول 
الذي هو كلح البصر هو الحكم . والله تعالی حک عَدل باعتبار هذه الأمور. 
وکا أن حركة الآلة والخيط والكرة ليست خارجة عن مشيثة واضع الال › 
بل ذلك هو الذي أراده بوضع الآلة » فكذلكة کل ما يحدث في العام 

من الحوادث » شرّها وخيرها » نفعها وضرّها » غير خارج عن مشيثة الله 
عر وجل . بل ذلك مراد الله تعالى » ولأجله دَبّر أسبابه » وهو المعني بقوله : 


م د 
«ولذِك لَه » 


وتفهيم الأمور الإلية بالأمثلة العرفيّة عسير » ولكنَ المقصود من الأمثلة 
التنبيه . فدع المثال › وتنبّه للغرض » واحذر من المثيل والتشبيه . 
تنبيه : قد فهمت من امشال المذكور ما إلى العبد من الحكم والتبصير 


والقضاء والتقدير » وذلك أمر يسير . وإتما الخطير منه ما إليه في تدبير 
الرياضات والجاهدات » وتقدير السياسات الي تفضي ل مصالح الدين 
والدنيا . وبذلك استخلف الله عباده ني الأرض واستعمرهم فيها لینظر كيف 


ت 
حرکام) .1 (4) (x) L om.‏ 
وکذلات ا (5) توسط 1 (1) 
S 11:119‏ )6( وانبت ا (2) 


(3) T, P, & P,. B & 1 مقدرة‎ 
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المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء اله الحسى ۳ 


له تعالی أن يعم أن 
الأمر مفروغ منه* وليس بالآنف » وقد جف القلم عا هو كائن . وأن 
الأسباب قد توجّهت إلى مسبَّباتها وانسياقها إليها في أحيانها وآجا ا ح× 
واجب . فكل ما يدخحل في الوجود فإتما يدخحل بالوجوب . فهو واجب* أن 
يوجد › وإِن ل يكن واجبًا لذاته » ولكن واجب بالقضاء الأرلّ الذي لا 
مرد له . فيعام أن المقدور كائن وأن الي فضل . فيکون العبد في رزقه 
مجملا في الطلب » مطمثنٌ النفس » ساكن الجأش › غير مضطرب القلب . 

فان قلت - E O TN E‏ 
وه أنضا دور َة قر له سبب إذا جری مسببه“ کان حصول ام 
واجبًا ؟ والثاني > أن الأمر إذا كان مفروغًا منهة ل وقد فرغ هو 
عن سبب السعادة والشقاوة ؟ فالجواب عن الأول » أن قوم : المقدور كائن 
وام فضل » > ليس معناه أنه فضل على المقدور » خارج عنه » بل أنه 
فضل » أي لخو لا فائدة فيه" » فإنه لا يدفع" القدور . ولأن سبب الم 
عا يتوقع كونه هو الجهل المحض » لأ ذلك إن قر كونه » فالحذر والنم 
لا يدفعه* » وهو استعجال من الألم خحوقا من وقوع الألم ب 


ن 2 
| وإنما الحظ الديي* من مشاهدة هذا الوصف 


کونه » فلا معی لله * به . فبهذين الوجهين** كان الم فضا . 
وأمّا العمل » فجوابه قوله »> صلى الله عليه وسل : « إعملوا فكل ميس 
منه وط ۸ العيني ا (1) 
م Mar. of L. B, m.t. of L, and all (6) T‏ )2( 
یرفع ,۶ & ۲ (7) other mss. 4i‏ 
برفعه (x) Lom. until (x) p. 104 (8) T & P۴,‏ 


(9) T, P, & P, 
(10) T, P & P,. B ıl 


)3( ٣ ,فواجب‎ ٥٦. فھو‎ 
(4) T, ۴, & ٣۴و سیه‎ 
(5) Ali mss, Az, S & Tq 4i. Only 


43 a 


1۰۰ أو حامد الغزالي 


تقر اننخاقن | اة اة واتجاز. الخ ا ا 2 ا 
الحركة قي الظرف الذي فيه الكرة . وكلٌ ذلك يتقدّر بتقدّر سببه › لا 
يزيد ولا ينقص . ومكن أن يجعل وقوع الكرة في الطاس سببًا لحركة 
أخرى » وتكون الحركة الأخرى سببًا لحركة ثالفة »> وهكذا إلى درجات 
كثيرة حى تتولد منه* حركات عجيبة » مقدّرة عقادير محدودة . سببها 
الأول نزول الماء بقدر معلوم . 

فاذا تصوّرت هذه الصورة › فاعم أن واضعها يحتاج إلى ثلاثة 
أموز: ارلا اندي وهي الحم بانه ما الذي ينبغي ان يکون من 
الآلات والاسباب والحركات » حتَّى يودي إلى حصول ٠ا‏ ينبغي أن يحصل . 
وذلك هو الحكى . والثاني » إيجاد* هذه الآلات التي هي الأصول » وهي 
الآلة الأسطوانية لتحوي الاء » والآلة المجوفة لتوضع على وجه الماء» والخيط 
امشدود به » والظرف الذي فيه الكرة › والطاس الي“ تقع فيهاة الكرة . 
وذلك هو القضاء . والثالث » صب سَبَبٍ يوجب حركة مقدّرة » محسوبة › 
محدودة » وهو ثقب أسفل الآلة ثقَبًا مدر“ السعة »› ليحدث” بنزول الاء 
منها حركة في الماء تودّي إلى حركة وجه الماء بنزوله› ث إلى حركة الال 
المجوفة الموضوعة على وجه الماء» إلى حركة الخيط › إلى حركة الظرف 
الذي فيه الكرة › م إلى حركة الكرة* › إلى الصدهة بالطاس إذا 


وقعت* فيه » ثم إلى الطنين الحاصل منها" » ثي إلى تنبيه** الحاضرين 


(1) L om. )7( 1 لیحدث .٣وہ ; حدث‎ 

(2) All other mss; B lqie )8( 1 8 م الى حركة الكرة‎ in ma. 
)3( 1 وقع .1 (9) احاذ‎ 

منه 1 (10) الذي ا (4) 

تبه 1 (11) فيه 1 (5) 


بثقب مقدار ے (6) 


1° 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى ۱۰۱ 


واستاعھے › ٹے إلى حرکاتھم في الاشتغال || بالصلوات والأعءال عند معرفته 43 


انقضاء الساعة . وكل ذلك يكون بقدر معلوم ومقدار مقدّر » بسببة 
تقدر جميعها بقدر الحركة الاوى »> وهي حركة للماء . 

فإذا فهمت أن هذه الآلات أصول لا بد منها للحركة » وأنْ الحركة 
لا بد من تقدرها ليتقدّر ما يتولد منها » فكذلك فافهم حصول الحوادث 
القدرة » الي لا يتقدّم منها شيء ولا يتَأخّر إذا جاء أجلها » أي حضر 
سببها » وكلٌ ذلك عقدار معلوم ؛ وأنْ الله بالغ أمرهٌ » إذة جعل الله لكا 
شيء قدرًا . فالسموات والأفلاك والكواكب والأرض والبحر والمواء وهذه 
الأجسام العظام في العالم كتلك الآلات . والسبب المحرّك للأفلاك والكواكب 
والشمس والقمر بحساب معلوم كتلك الثقبة* الموجبة لنزول الماء بقدر 
معلوم . وإفضاء حركة الشمس والقمر والكواكب إلى حصول الحوادث في 
الأإرض كافضاء حركة الاء إلى حصول تلك الحركات المفضية إلى سقوط 
الكرة » المعرّفة لانقضاء الساعة . 

ومثال تداعي حركات السماء إلى تغْيّرات الارض » هو أن“ الشمس 
بحركتها إذا بلغت" إلى المشرق » واستضاء العالم » ويسر على الناس 
الإبصار » فيتيّسر عليه الإنتشار في الأشغال . وإذا بلغت" المغرب » تعذر 
عليهم ذلك » فرجعوا إلى المساكن . وإذا قربت ٠ن‏ وسط السماء وسَمتٍ 
رووس أهل الأقالم > حمي الواء واشتد القيظة »> وحصل نضج الفواكه . 


لعله : القية .ححص و الثلاثة 1 (5) 


سیبه 1 (1) 

(2) L وادذا‎ (6) Lom. 

(3) L, T, P, & P,. 8B & P, بلغ 1 (7) قد‎ 

(4) Lom. )8( 1. 8 الغخيظ‎ 


42 b 


۹۸ أبو حامد الغزالي 


٤‏ تک وهو الحاكم الح والقاضي المنتقم* » الذي لا راد لحكه وا 
معقب لقضائه . ومن حکه ي حق العباد ان ليس للإنسان إلا ما سعى » 
وان سعیه سوف یری » وان الأبرار لفي نعم »› وأن الفجّار في جح . 
ومعنى حكيه لِلبرّ* والفاجر بالسعادة والشقاوة أنه جعل البرّ والفجور سببًا 
يشرق اضيا إل الاه وكاو كا جن ادر الوم اسا 
تسوق متناوليها“ إلى الشقاء واملاك . 

وإذا كان معى الحكةة ترتيب الأسباب وتوجيهها إلى المسبّبات » كان 
حَكّمًا مطلقا » لأته مسبّبه كل الأسباب » جملتها وتفصياها . ون 
الحم يندعب القضاء والقدر . فتدبيرء أصل وضع الأسباب » لينرج" 
إلى المسيّبات حكه . ونصبّةً الأسباب الكليّةَ » الأصلية › الفابتة › المستقة 


الي لا تزول ولا تحول - كالأرض والسموات الع والكواكب ولأفلاك › 


وحركاتها المتناسبة الدائمة الي لا تتغيّر ولا تنعدم - إلى أن يبلغ الكتاب 
أجله » قضاؤه . كا قال تعالى : «فقضاهَن سبع سَمَوّاتٍ في يوين 
اوی ف کل سماءِ رمَا . وتوجيه یلو الأسباب ¢ بحرکاتها المتناسبة ¢ 
المحدودة » المقدّرة › المحسوسة » إلى المسبّبات الحادثة منها› لحظة بعد لحظة › 
لوھ فالحكم هو التدبير الأول الكلي » والأمر الأَرّلي الذي [هو]** كلمح 
البصر . والقضاء هو الوضع** [الكلي]** للأسباب الكليّة الدائمة . والقدر 
هو تة الأسبات:|[ الكلة بحر كا الفدوة ٠‏ الخسرية إلى اها 


لتتوجه .1 (7) المسلے £ (1) 

S 41:12‏ )8( لعله : حك في البر mar.‏ ;ح5 البر 1 (@ 

)3( 1 صاحبھا‎ (9) Lom. 

)4( L. 8 متناولٍي]‎ (10) L 

(5) L mar. والامر ... الوضع 8 ¬1 )11( لعله : الحم‎ in mar. 
)6( سیب ل‎ (12) L 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء اله الحسنى ۹۹ 


المعدودة المحدودة » بقدرٍ معلوم لا يزيد ولا ينقص . ولذلك لا يخرج 
عن قضائه وقدره شيء . 

ولا* يفهم ذلك إلا مثال : ولعلّك شاهدت صندوق الساعات التي بها 
تتعرف أوقات الصلوات . وإن لم تشاهده* › فجملة ذلك أنه لا بد فيه 
من آلة على شكل أسطوانة تحوي مقدارًا من الماء معلومًا ء وآلة أخرى مجوفة 
موضوعة* فيها فوق الماء »> وخحيط مشدود أحد طرفيه“ ني هذه الاآلة المجوفة › 
وطرفه* الآحر في أسفل ظرف صغير » موضوع فوق الأسطوانة“ المجوفة . 
وفيه كرة » وتحته” طاس*» بحيث لو سقطت الكرة وقعت في الطاس وسمع 
طنينها" . ثم يثقب أسفل الآلة الأسطوانية ثقَبًا بقدر معلوم » ينزل الماء 
منه قليلا . فإذا انخفض الاء » انخفضت الآلة المجوفة الموضوعة على وجه 
اء » فامحد الخيط المشدود بها" » فحرّك الظرف الذي فيه الكرة تحريكا 
يقرّبه من الإنتكاس » إلى أن ينتكس فتتدحرج منه الكرة وتقع في الطاس 
وتطن . وعند انقضاء كل ساعة تقع واحدة. 

وإنما يتقدر"" الفصل بين الوقعتين بتقدير خروج الماء وانخفاضه › 
وذلك بتقدير سعة الثقب الذي يخرج منه لاء . ويعرف ذلك بطريق 
الحساب . فيكون نزول الماء مقدار مقدّر معلوم » بسبب تقدير" سعة 
الفقب** بقدر معلوم . ويكون انخفاض أعللى الاء بذلك المقدار » وبه 


(1) L.B YY (8) All other mss jÎ طا‎ 

طنینه 1 (9) تشاهدها 1 (2) 

(3) L موضوع‎ (10) All other mss; B LÈ, but is 
(4 L طرفا‎ crossed out 


)11( 1, بنقدر 8 .و۶ & و۴‎ 
)12( 1 تقدار‎ 
(13) All other mss; B all 


(5) T & P mss. Both B & L İqرطy‎ 
(6) All other mss; B AY! 
(7) T,  & وفيه ... وتحته ,و‎ )reگ.‎ t0 


وفيها ... وحتها .1 & .8 .(ظرف 
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۹١‏ أبو حامد الغزالي 


السميع هو الذي لا يعزب عن إدراكه مسموع وإنة خفي › فيسمع 
الس والنجوى » بل ما هو أدق من ذلك وأحفى › ويدرك دبيب النملة 
السوداء على الصخرة الصماء في الليلة الظلماء . يسمع حمد الحامدين 
فيجازيهي » ودعاء الداعين فيستجيب فم . ويسمع بغير أصمخة وآذان › 
كما يفعل بغر جارحة ويقكلّم بغير لسان . وسمعه منرّه عن أن يتطرّقة 
إليه الحدثان . ومهما نزهت السميع“ عن تغْيّر يعتريه عند حدوث 
المسموعات » وقدسته عن أن يسع بإذن أو بالةة وأداة » علمت أن السمع 
ي حقه عبارة عن صفة ينكشف بها كمال صفات المسوعات . ومن لم 
يدقق نظره فيه وقع بالضرورة في محض التشبيه . فخذ منه“ حذرك › 
ودقق فيه نظرك . 

تنبيه : للعبد من حيث الحسٌ » حظ ني السمع » لكتّه قاصرٌ . 
فإته لا يدرك جميع المسموعات »بل ما قرب من الأصوات . ثم إن إدراکه 
بجارحة وأداة معرضة للافات . فإن خفي الصوت قصر عن الإدراك › وإن 
بعد لى يدرك » وإن عظم الصوت رما بطل السمع واضمحل . 
O‏ الديني* منه أمران : أحدهما › أن يعلم أن الله » عر وجل ء 
سميع » فيحفظ لسانه . والثاني » أن يعلم أنه لم يخلق له السمع إلا ليسع 
كلام الله > عز وجل > وكتابه× الذي أنزله > فيستفيد به المداية إلى طريق 
| الله »> عر وجل › فلا يستعمل سمعه إلا فيه . 


(1) L. B unc. (6) L. B منك‎ 

لعله : من وصف السمع mar.‏ 1 (7) لیلة ا (2) 
عه :لڵi L ùl ins. ofùl Ê ; mar.‏ )8( یبطرق ا (3) 
المعنوي L mar.‏ (9) السع L.B‏ )4( 

(5) L aT (x) L om. 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء الله الحسى ۹v‏ 


البصير هو الذي یشاهد ویری حتّی لا يعزب عنه* ما تحت الثرى . 
وإبصاره أيضًا منزه عن أن يكون بحدقة وأجفان » ومقدّس عن أن يرجم 
إلى انطباع الصور والألوان في ذاته »> كما ينطبع في حدقة الإنسان . فين 
ذلك من العغيّر والقاتّر المقتضي للحدثان . وإذا نره عن ذلك كان البصر 
في حقه عبارة عن الصفة الي ينكشفة بها كال نعوت المبصرات . 
وذلك أوضح وأجلل ما يف من إدراك البصر القاصر على .ظواهر 
المرئيات . 

تبيه : حظ العبد » من حيث الحسٌ » من وصف البصر › ظاهرّء 
ولكنه ضعيف قاصر » إذ لا عتد إلى ما بعد ولا يتغلغل إلى باطن ما قرب » 
بل يتناول الظواهر ويقصر عن البواطن والسرائر . 

وإنما حظه الديية منه أمران : أحدهما » أن يعلى أنه خلق له البصر 
لينظر إلى الآيات وإلى عجائب اللكوت والسموات » فلا يكون نظره إا 
عبرة* . قيل لعيسى » عليه السلام : «هل أحد من الخلق مثلك ؟» فقال : 

«من كان نظره عبرة وصمته فكرة وكلامه زكرا" » فهو مثلى » . والثاني› 
آن يعم زه عرأی من الله » عز وجل » وعسمم* » فلا پستهین بنظره إليه 
واطلاعه عليه . ومن أخحفى عن غير الله ما لا يخفيه عن الله » فقد استهان 
بنظر الله > عز وجل . والراقبة إحدى نرات الإمان بهذه الصفة . فمن 


قارف معصية وهو يعم | أن الله » عر وجل » يراه » فما أجسره وما أخسره › a‏ 42 


ومن ظنٌ أن الله تعالى لا يراه »> فما أكفره . 


نسخة : عيني » نسخة : المعنوي 1a٣.‏ (5) منه 1 (1) 
الى غیرہ ا (6) Lom.‏ )2( 

ذ رة 1 (7) تنکش 1 (3) 

ومسمع 1 (8) يغهمه .1 (4) 


المقصد الأسى - ۷ 


يكشف ها من قَلة مبالاته وتعاليه وجلاله » ويبسطها عا يتقرّب إليها من 
ولطفه وجداله . 
: القابض الباسط من العباد من 3 بدا تع الحم وأوتي جوامع 

اگم 1 E.‏ يبسط قلوب العباد عا e‏ ٣ن‏ آلاء الله »> عرز وجل »› 
2 »> وتارة يقبضها عا ينذرهم . به* من جلال الله وکبریائه وفنون عذابه 
وبلائه وانتقامه من أعدائه »> کا فعل رسول الله »> صلی الله عليه وسل 
حيث قبض قلوب الصحابة عن الحرص على العبادة » حيث یم و أن 
الله > عز وجل » يقول لآدم » عليه الصلاة والسلام : 
«بکی ؟» فيقول : «منٌ كل ألف تسعمائة 
وتسعة وتسعون »* . فانكسرت قلوبهم حتى فتروا عن العبادة . فلما أصبح 
وراءهم على ما ٣‏ عليه من القبض والفتور » روح ح قلوبهم وبسهای » فذ کر 
أتهم ني سائر الأم قبلهم كشامة سوداء في مسلت تور اشن : 

الحافض الرافع هو الذي يخفض الكفار بالإشقاء »> ويرفع الموؤمنين 
بالإسعاد . يرفع أواياءه بالتقريب »> ويخقض اعداءه بالإبعاد . ومن رفع 
مشاهدته عن المحسوسات والمتخرّلاتة › وإرادته عن ذم الشهوات »› فقد 
رفعه إلى أفق اللائكة المقربين . ومن قصر مشاهدته على المحسوسات » 
وهه على ما يشارك فيه البهائم من الشهوات » فقد خفضه إلى أسفل 
السافلين . ولا يفعل ذلك إلا الله تعالى » فهو | الخافض الرافع . 

تنبيه : حظ العبد من ذلك أن يرقع الحق ويخفض الباطل . وذلك 
بأن ينصر المحقّ ويزجر البطل › فيعادي أعداء الله ليخفضه > ويوالي 
MDL (f) Muss inan, 37.B iy‏ 


ذکر م L‏ )2( 
ک L‏ )3( 


«يوم القيامة أبعث 


بعث النار » »> فيقول : 


(4) Mus., îman, 379. B وتسم‎ 
)5( المستحيلات ا‎ 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى ۹0 
أولياء اله ليرفعهم . ولذلك قال الله تعالى لبعض أوليائه : ماه زهداك 
في الدنيا فقد استعجلت به* راحة نفسكة » وأمّا ذكرك إِيّاي فقد تشرّقت 

f ea ٤ w+. .‏ 
ٺي » فهل واليت في وليا وهل عاديت في عدوا ؟ ٠‏ 
معز المذل“ هو الذي يوي الك من يشاء ويسلبه ممن يشاء . والملك الحقيقى 
الخلاص ين؟ ذل الحاجة وقهر الشهوة ووصمة الجهل . فمن رفع الحجاب 


ia. 


عن قلبه حتّى شاهد جمال حضرته › ورزقه القناعة حتّى استغنى بها عن 


خلقه » وأمده بالقوة والتأييد حى استولى بها على صفات نفسه » فقد 
أعزه وآتاه اللك عاجاا 
2 ۶ بر 2 من 


واذخلِي جى ٩‏ 


م 


ا ف ا ا «يا انها 


ەو 


م 


n ومن‎ 

لم يقنع بالكفاية » واستدرجه عكره حى اغترّ بنفسه» وبقي في ظلمة 
الجهل » فقد أذلّه وسلبه الك . وذلك صنع الله »> عر وجل »> کا يشاء 
خت كاد فهر ار اذل ء يعز من يشاء ويذلّ من يشاء . وهذا الذليل" 
هو الذي یخاطّب ویقال له : « ولیک ي و o Ao oer o fo‏ 


i‏ ررر #ولر ل ۶ E‏ وارتيتم 


الاما ی اد ا ا ۾ وغرک بال أ EAT‏ 
يشک وة » . وهذا غاية الذل . ا ا أسباب العرّ 
على يده ولسانه » فهو ذو حظ من هذا !لوصف . 


)1( 1 وما‎ (5) T. All other mss jE 
(2) Lom. (6) S 89:27-30 

(3) L om. )7( الدلیل ا‎ 

(4) n. t. (8) S 57:14,15 


4l a 


۹۲ آبو حامد الغزالي 


0 


ا لتاس من رَحْمَة فلا مُمْسِكَ لها" 
الرزق فبالحري أن يكون فتَاحًا . 

تنبيه : ينبغي أن يتعطّش* العبد إلى أن يصير بحيث ينفتح بلسانه 
مغاليق المشكلات الإهيّة » وأن يتيسّر ععرفته ما يتعسّرة على الخلق 
الأمور الدينيّة والدنيويّة » لیکون له حظٌ من أسم الفاح . 

العليم ءمناه ظاهر . وکاله أن حيط بل شيء علمًا » ظاهره وباطنه › 
دقیقه“ وجلیله » أله وآخره > عاقبته وفاتحته . وهذا من حيث کرة× 
المعلومات » وهي لا نهاية ها . ثي يكون العلم في ذاته » من حيث× الوضوحة 
والكشف » على أت ما بمكن فيه »> بحيث لا يتصور مشاهدة وكشف 
أظهر منه . ثم لا يكون مستفادًا من المعلومات » بل تكون العلوسات 
مستمادة منه . 

تنبيه : للعهد حظّ من وصف العلم“ لا يكاد يخفى › ولكن يفارق” 
علمه علم الله تعالى في الخواص الثلاثة : إحداها* » المعلومات في كثرتهاء 
فإن معلومات العبد » وان اتسعت »› فهي محصورة في قلبه » فأتى يناسب 
ما لا نهاية له" . والثانية ٠"‏ أن كشفه** وإن اتضح › فلا يبلغ الغاية الي 
لا مکن وراء‌ها » بل تکون مشاهدته للأشیاء کأنه يراها من وراء ستر رقیق . 


. من بيده مفاتیح الغيب ومفاتیح 


لا بغارق ا (0) 35:2 S‏ )1( 

(2) All other mss; 3 jطعت‎ (8) M. All other mss il 

)3( تعسر ا‎ (9) All mss and printed texts laıح-|‎ 
)4( 1 ودقيقة‎ (10) All other mss. B Û 

(x) L om. (11) All mss and printed texts يئlÊil‎ 
)5( کش 11 (12) اوضع 1ا‎ 


(6) L العم‎ 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء اله الحسى ۴ 
ولا تنكرن* درجات الكشف » فن البصيرة الباطنة كالبصر الظاهر . وفرق 
بين ما يتضح | في وقت الأسفار وبين ما يتضح ضحوة النهار . والثالثة*» 
أن عل لله »> سبحانه وتعالى » بالأشياء غير مستفاد من الأشياء » بل الأشياء 
مستفادة منه . وعم العبد بالأشياء تابع للأشياء وحاصلة بها 


وإن اعتاص عليك فهم هذا الفرق » فانسب على متعلّم الشطرنج إل 
علم واضعه » فان عم الواضع هو سبب وجود الشطرنج » ووجود الشطرنج 
N E‏ : اوعلم الواصح سابق على الشطرنج » وعلم الخعلم مسبوق 
ومتأخر . فكذلك علم الله » عر وجل » شتاب سای لھا وس کا 
وعلمنا بخلاف ذلك . 


ا 
ولكنْ العلي الأشرف ما معلومه أشرف . وأشرف العلومات هو الله تعالى . 
فكذلك معرفة الله تعالى أفضل العارف » بل معرفة سائر الأشياء أيضنًا 
إتما تشرف لأتها معرفة لأفعال الله > عر وجل » أو معرفة اللطريتى الذي 


ول و 


یقرب e‏ الله » عر وجل › أو الأمر الذي يسهل به الوصول إلى 
معرفة الله E‏ وكل معرفة خارجة عن ذلك فليس فيها كثيرٌ 
شرف . 


القابض الباسط هو الذي يقبض الأرواح عن الأشباح عند الممات 
ويبسط الأرواح في الأجساد عند الحياة » ويقبض الصدقات عن الأغنياء 
ويبسط الأرزاق لاضعفاء . يبسط الرزق على الأغنياء حى لا تبقى فاقة › 


E 


تی 


39 b 


ويقبضه عن الفقراء حى | لا تبقى طاقة . ويقبض القلرب فبضقها ا ۵١‏ 


(3) T& P mss. B Ally ... ابع‎ . 1 
تابع ... وحاصلة‎ 


ینکرن 1 (1) 


(2) All mss and printed texts ٹiلilly‎ 


38 b 


۹۰ أبو حامد الخزالي 


نلك من حقه ء فلم يتصرر أن يكون ذلك مقصده أصلد . فلذلك لا 
الله تعالى* إلا كالأجير السوء » لا يعمل إلا بأجرة طم 

. وأكثر الخلق ل يذوقوا هذه اللذة وم يعرفوها* » ولا يفهمون لذة 
النظر ر إلى وجه الله » عز وجل ٠‏ وإنّما إعانهم بذلك من حيث النطق باللسان. 
فأ بواطنهم » فإنها مائلة إلى التلدذذ بلقاء الحور e‏ فقط . 
افم من هدا أن البراءة من الحظوط محال » إن كنت ز أن يکون 
هو“ الله تعالى » أي لقاءه والقرب مته قا پستی سحت ۲ وان کان میا 
عما يعرفه؟ الجماهير وميل إليه قلوبھم" > فليس هذا حظًا ؛ ون کان 
عبارة عا نوله أوق من عدعة ى سى ايكاب فهو ح٠‏ 


الرزاق هو الذي خلق الأرزاق والمرتزقة › وأوصلها ام > وخلق ي أسباب 
التمة بها . والرزق رزقان : ظاهر » وهي الأقوات والأطعمة » وذلك للاظواهر 
وهي الأبدان ؛ وباطن » وهي المعارف والمكاشفات » وذلك للقلوب والأسرار . 
وعرة الرزق الظاهر قَوَة الجسد 
إلى مدة قريبة الأمد . واله » عر وجل » هو المحوي لخلق الرزقين ولمعفضّل 
بالإيصال إلى× كلا الفريقين× » ولكتّه يبسط الرزق لمن يشاء ويقدر . 


وهذا أشرف الرزقين › فان نمرته حياة الأبد . 


تنبيه : غاية حظ العبد من هذا الوصف أمران : أحدهما » أن يعرف 
حقيقة هذا الوصف » وأنه لا يستحقه إلا الله > عر وجل » فلا ينتظر 
| الرزق إلا منه ولا یتوکل فيه إلا عليه Eee.‏ الأصم » رحمه 


الله »> أنه قال له رجل : «من ين تأکل؟» فقال : «من خزانته » . فقال 


فان 1 (5) الله تعالٰی .ممه ; عبادته 1 (1) 
يعرفها 8 (6) نعرقوها 8 .1 (2) 
Lom.‏ )7( عن 1 (3) 
(x) L om.‏ أي >¡ڊ L mar.‏ )4( 


المقصد الأسنى ني شرح معاني أسماء الله الجسى ۹۱ 


الرجل : «أيلقي عليك الرزق* من الساء؟» فقال : «لو لي تكن* الأرض 
له لكان يلقيه من الساء» . فقال الرجل : «إنکم تقولون* 
فقال : «لأنه ل ينزل من الساء اد الكلام » . فقال الرجل : « إني 
أقوى على مجادلتك » . فقال : رلأنْ الباطل لا يقوى“ مع الحق » . 

الثاني » أن يرزقه علمّاة هاديًا ولسانًا مرشدًا معلمًا ويدًا منفقة متصدَقة؟» 
ويكون سببًا لوصول الأرزاق الشريفة إلى القلوب » باقواله وأعماله . وإذا 
اح اا اتر حوائج الخلق إليه . ومهما كان واسطة بين الله وبين 
العباد ني وصول الأرزاق اليم > E O‏ 
الله > صلی الله عليه ولم : : «الخازن الأمين "الذي يُعطي ما أمر به طَيّبة 
[به]* نفسّه أحدٌ المحصدقين * . وأيدي العباد خزائن الله تعالى . فمن 
جعلت يده خزانة أرزاق الأبدان » ولسانه خزانة أرزاق القلوب »› فقد أكرم 
بشوب من هذه الصفة . 


الفتاح هو الذي ينفتح بعنایته کل مغلق » وبهدایته ینکشف کر" 
مشکل . فتارة يفتح الممالك لأنبيائه ويخرجها من أيدي أعدائه » ويقول : 
«إنا فَتَحْتَا لَك هنحا مبينًا ٠”‏ وتارة يرفع الحجاب من** قلوب لباه 
ویفتح هم الأبواب إلى ملکوت سمائه وجمال کبريائه . | ويقول : «مَا فسح 


)1( الحبز ا‎ (7) Lom. 

)2( یکن ا‎ (8) B om. 

(3) L تقولون انم‎ , T& اتم تقولون‎ . (9) Mus., Zakûat, 79 
A Az, S & Tq یکشف 1 (10) تو“اوڭ‎ 

a P3 ag. B (11) S 48:1 

عن 1 (12) عر L‏ )5( 

متصرفة 1 (6) 


39 a 


37 a 


A۸‏ أبو حامد الغزالي 


ودونه الذي | یجود لینال نعم الجنّة . ودونه من يجود لينال حسن الأحدوثة 
کل ن ا لب مرا تال » تي جزاقا عند من باق ا لا عوشي 
إلا الأعيان . 

فإن قلت : فالذي* يجود بکلٌ ما علكه* » خالصًا لوجه الله تعالى » 
من غير توقعم حظٌ عاجل أو آجل » کیف لا یکون جوادًا » ولا حظٌ له 
أصلا فيه؟ فنقولة : حه هو الله تعالى ورضاؤه ولقاؤه والوصول اليه . 
وذلك هو السعادة الي يكتسبها الإنسان بأفعاله الإختيارية » وهو الذي 
يستحقر سائر الحظوط ني مقابلته . 

فإن قلت - فما معنى قوفي : إن العارف له تعالى هو الذي يعبد 
الله » عر وجل » شش » لا لحظ وراءهء ؛ فإن كان لا يخلو فعل* العبد 
عن حظٌ » فما الفرق بين من يعبد الله تعالى لله خالصًا » وبين من يعبده 
لحظٌ N a‏ 
المشهورة ا ومن يتنزه" RE‏ الله تعالى» 
فيقال إنه قد برئ من الحظوظ »› أي عمًا يعدّه الناس حظا . وهو كقوام 
إن العبد يراعي سيّده » لا لسيّده » ولكن لحظ يناله من سيّده » من نعمة 
أو إكرام . والسيّد يراعي عبده » لا لعبده »› ولکن لحظ یناله" منه بخدمته . 
وأا الوالد فته يراعي ولده لذاته » لا لحظ يناله منه » بل لو لم یکن 
منه حظً أصلا » لكان معنيا* عراعاته . 


افعال 8 .1 (6) ما الذي 8 .1 (1) 

تزە 1 (7) لك 1 (2) 

یتال ا (8) فقول 8 .1 (3) 

(4) L om. (9) P, & Pg. Ali other mss e 


(5) Lom. 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء الله الجسى ۸۹ 


ومن طلب شيئًا لغيره » لا لذاته » فكأته لم يطلبه . فإته ليس غاية 
طلبه » بل | غاية طلب غيره . كمن يطلب الذهب › فإته لا يطلبه لذاته › 
بل ليتوصّل به إلى لمطم والملبس ا والملبس لا يرادان لذاتهما » بل 
للتوصّل ا إل جل اة ودفع الألم . . واللذة تراد لذاتها » لا لغاية 
أخرى وراءها و الألم . فيكون الذهب واسطة إلى الطعام . والطعام 
واسطة إلى اللذة » واللذة هي الغاية » وليست واسطة إلى غيرها . وكذلك 


الولد ليس واسطة في حن الوالد » بل مطلوبه سلامة الولد لذات الولد»› . 


a A e A O a gS 

وتعالى » واسطة طلبه » ولم يجعله غاية مطلبه* . وعلامة* الواسطة أنه لو 
حصلت الفائدة دونها CB‏ > كا لو حصلت المقاصد دون الذهب 
لم یکن الذهب محبوبًا ا الى ٠‏ اة الان 
المطلوبة دون الذهب . ولو حصلت الجنّة لمن يعبد الله لأجلها دون عبادة 
لله » عر وجل » لما عَبَدَ الله . فمحبوبه ومطلوبه الجنّة إذاء لا غير. 
وما من لم یکن له محبوب سوی الله > عز وجل » ولا مطلوب سواه > بل 
حه الابتهاج بلقاء الله تعالى والقرب منه »› والمرافقة مع الملا الأعلى المقرّبين 
e‏ 
للحظ » بل على معنى أن الله » عر وجل » E‏ 
SS‏ 


له والقرب منه » لم يشتق إليه > ومن لم يشتق إليه | لم يتصوّر أن يكون 
الغاية ل (4) یتوصل ا (1) 
L om.‏ )5( طلبه ا (2) 
وغاية 8 L.‏ (3( 


37b 


38 a 


36 a 


۸٦‏ أبو حامد الغزالي 


على الإساءة معزل عن هذا الوصف . وإنما* الصف || به من لا يفشي* 
من خلتق الله تعالى إلا أحسن ما فيه . ولا ينفكٌ مخلوق عن كمال ونقص 
وعن قبيح وسن » [فمن]* تغافل عن القابيح؟ وذكر المحاسن »› فهو 
ذو نصيب من هذا الوصف . کا روي عن عیسی » صلوات الله عليه › 
أنه مر مع الحواربين بكلب ميت قد غلبه* نتنه » فقالوا : «ما أنعن 
هذه الجيفة !» فقال عيسى » عليه السلام : 
تبيها على أن الذي ينبعي ان ڀذکر" يِن کل شيء ما هو أحسن . 

القهار هو ادي بقع وور الاب بن 
والإذلال . بل الذي لا موجود إلا وهو مسخر تحت قهره ومقدرته »> عاجز 
والسلام . 


وما أحسن بياض أسنانه ! »» 


أعدائه فيقهرهم بالاماتة 


ي قبضته . 


. 


تنبيه : القهار من العباد من قهر أعداءه . 
EY‏ الي بين جنبيه . فهي* أعدى له من الشيطان الذي قد حذر عدواته . 
ومهما قهر شهوات نفسه فقد قهر الشيطان › إذ الشيطان يستهويه إلى اللاك 
بواسطة شهواته . وإحدى حبائك الشيطان النساء . 
لم يخصور أن يتعقل بهذه الأحبولة . فكذلك من قهر هذه× الشهوة تحت 
مَظنّة الدين وإشارة العقل . ومهما قهر شهوات النفس فقد قهر× الناس 
كافة » فام يقدر م أحد . إذ غاية أعدائه السعي في إهلاك بدنه › و 
إحياء لروحه . فان من مات عن شهواته ټي حياته » عاش يي ماته . دولا 


وأعدى عدو الإنسانة 


ومن فقد شهوة النساء 


(1) L lly )6( 1 غلب‎ 

یفشی 1 (7) عشي 1.8 (2) 

(3) L. قبح وڪس‎ (8) L og“ ; om. اللإنسان‎ 
(4 L. B unc. )9( وھی ا‎ 

(5) L المقابح‎ (x) o 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى AV‏ 
ول ا o 2 r‏ 9 


ga 


mE 


1 


الاب الفبة هي العطية الخالية عن الأعواض والأغراض . فإذا كثرت 
العطايا بهذه الصفة سمي صاحبها وهَابًا وجوادًا . ولن يتصور الجود والبة 
حقيقة إلا من الله تعالى . فاته الذي يعطي كل محتاج [ما يحتاج]* 
ا 9 ن ر رن جال ر جل ca‏ 
يناله عاجلا وآجلا» من ثناء أو مدح أو موده آر تخلص من مذمة أو 
اكتساب شرف وذكر › فهو معامل معتاض › ولیس بوماب ولا جراد . 
فليس العوض كله عينًا بتناول» بل كل ما ليس بحاصل › ويَقصاٌ 
الواهب حصولّه باهبة » فهو عوض . ومن وهب وجاد ليشرّف أو ليشي 
[عليه]* أو لثلا يدم فهو معامل . وإتما الجواد الح هو الذي ف 
الفوائد على المستفيد » لا لعوضة يعود إليه . بل الذي يفعل شيمًا ء 
لو لم يفعَله لكان يقح" به » فهو ما يفعله متخلَّص › وذلك غر 
وعوض . 

د العبد الجود والية . فإنه ما لم يكن الفعل 
اولى به من الترك > بقدم عليه . فيكون إقدامه لغرض نفسه . ولك 
الذي يبذل جميع ٠ا‏ ملكه » حى الروح » لوجه الله > عر وجل » فقط » 
لا للوصول إلى نعم الجنّة أو الحذر من عذاب التار أو لحظٌ عاجل أو 
آجل › < 2 يعد من حظوط البشرية › فهو جدير بان یسمی وهَابًا وجوادًا . 


(1) S 3:169, 10 )5( 1 لغرض‎ 

(2) L (6) T& P mss رفعله‎ 
)3( لقح .1 )7( فن ا‎ ; om. کان‎ 
(4 L 


35 b 


A4‏ أبو حامد الغزالي 


بنوع من || المجاز بعيد. ووجهه » أن الخلق والإيجاد يرجعان* إلى استعمال 
القدرة وجب العلي . وقد خلق الله تعالى للعبد علمًا وقدرة » وله سبيل إلى 
تحصيل «قدوراته على وفق تقديره وعلمه . 

والأمور الموجودة تنقسم إلى ١ا‏ لا يرتبط حصوها بقدرة العباد أصلا» 
كالسماء والكواكب والأرض والحيوان والنبات وغيره » وإلى ما لا حصول ها 
د بقدرة العباد > وهي الي ترجع إلى أعمال العباد > كالصناعات 
والسياسات والعبادات والمجاهدات . فإذا بلغ العبد في مجاهدة نفسه » بطريق 
الرياضة في سياستها وسياسة الخلق » مبلغاة ينفرد فيها باستنباط أمور 
لم يسبتق إليهاة » ويقدر مع ذلك على فعلها والترغيب فيها » كان المخترع 
يما لم يكن له وجود من قبل . إذ يقال لواضع الشطرنج إنه الذي وضعه 
واخترعه » حيث وضع ما لم يُسبتق إليه . إلا أن وضع ما لا خير فيه ء لا 
يكون من صفات الماح . 

وكذلك في الرياضات والمجاهدات والسياسات والصناعات الي هي منبع 
الخيرات » صور وترتيبات يتعلّمها“ الناس بعضهم من بعض » وترتقي » 
لا محالة » إلى أول مستنبط وواضع » كأن ذلك الواضع كالمخترع لتلك 
الصورة والخالق المقدّر ها » حى يجوز إطلاق الإسء* عليه مجازا . 

ومن أساء الله تعالى ما يكون نقلها إلى العبد مجازا » وهو الأكثر »> 
ومنها ما يكون في حق العبد حقيقة » وني حق الله تعالى مجارا× » كالصبور 
والشكور . ولا ينبغي أن تلاحظ المشاركة | في الإسم » هَل عن هذا 
التفاوت العظم الذي ذكرناه . 


يعلمه 1 (4) يرجع 1 (1) 
اي L mar. jJl‏ )5( مباغها ا (2) 
(x) Lom.‏ ل يسبق اليه . الإ ان وضع 1 (3) 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء الله الجسى ۸6 


الغفقار هو الذي أظهر الجميل وستر القبيح . والذنوب من جملة القبائح 
الي سترها » بإسبال الستر عليها في الدنيا › والتجاوز عن عقوبتها في 
العقى" . والغفر هر الستر . 
وأؤل سثرة على العبد » أن جعل مقابحة بدنه الى تستقبحها الأعين 
مستورة في باطنه »> مغطاة بجمال ظاهره . فکے بین" ظاهر العبد وباطنه 
في النظافة والقذارة وني القبح والجمال ! فانظر ما الذي أظهره وما الذي 
وستره الثاني » أن جعل مستقَرٌ خواطره المذمومة وإرادته القبيحة سر 
قلبه* » حتّى لا يطلع على سره واحده . ولو انكشف للخلق ما يخطر 
بباله في مجاري وسواسه وما ينطوي عليه ضميره من الغش والخيانة وسوء 
الظنٌ بالناس » لمقَتّوه » بل سعوا في تلف روحه » وأهلكوه . فانظر كيف 
ستر عن غیره أسراره وعوراته ٠,‏ 
وستره الثالث » مغفرتة ذنوبّه الي كان يستحق الإفضاح بها على 
بثواب حسناته » مهما مات على الاأعان . 
تنبيه : حظ العبد من هذا الإسم أن يستر من غیره ما يجب أن يستر 
منه . فقد قال النبي » صلى الله عليه وسلم : «من ستَر على مومن عورته 
نے سے سے 2 اي # ٣‏ ™ 
ستر الله » عر وجل › عورته يوم القيامة »“ . والمختاب والمتجسس والکای 
L a‏ )( 
مقابيح All other mss; B‏ )2( 
e.‏ , افر P, mar.‏ . فکم من بين L‏ )3( 
فكم الفرق بين 
ارأڍlتa All other mss; B‏ )4( 


(5) All other mss; B 44a من‎ 
)6( احد على سره 1ا‎ 

يبدل من 1 (7) 

(8) Han., IV, 159 


34 a 


AY‏ أبو بحامد الغزالي 


فوضع* الحجارة فوق الحيطان والخشب أسفلَها > لانهدم* البناء ‏ وله 


تثبت صورته أصلا . 

فكذلك ينبغي أن يفهم السبب في علو الكواكب وتسقل الأض | 
والاء > وسائر أنواع الترتيب يي الأجزاء العظام من أجزاء العالم . ولو ذهبنا 
نصف أجزاء العالم وتفصيلهاه » ثم نذكر الحكة في تركيبها » لطال 
. وكلٌ من كان أوفر علما التفصيل » كان أكثر إحاطة ععى 

سم المصور . وهذا الترتيب والتصوير موجود في كل جزء من أجزاء العام 
YS‏ 
بل الكلام يطول في شرح صورة العين الي هي أصغر عضو ني الحيوان. 
ومن لم يعرف طبقات العين وعددها وهيئاتها وشكلها ومقاديرها وألوانها ووجه 
الحكة فيها » فلن؟ يعرف عورا ٤‏ وا يعرف مصورها× إا بالإمم 
الجمل . وهكذا القول في كل صورة لكل حيوان ونبات » بل لكل جزء 
من کل حیوان ونبات . 

تنبيه : حظ العبد من هذا الإسم أن يحصتّل* في نفسه صورة الوجود 
کله على هته" وترتیبه » حتّی بحيط بهيئة* العالم وترتیبه کله كانه 
ينظر إليها › ينزل من الكل إلى التفاصيل › فيشرف على صورة الإنسان 


- من حيث بدنه وأعضائه الجسمانية » فيعلم أنواعها وعددها وتركيبها والحكة 


في خلقها وترتيبها . ثم يشرف على صفاتها العنويّة ومعانيها الثريفة الي 


(1) All other mss; B قوضعه‎ (x) L om. 

يصور L mar.‏ )6( لانېد ا (2) 
هیانه 1 (7) او لم ا (3) 

يات 1 )8( وحصيها. 1 (4) 


(5) L ل‎ (9) L, T, P, & P„. 8B ql 


المقصد الأسنى ني شرح معاني أسماء الله الحسى AY‏ 


بها إدراكاته وإرادته . وكذلك يعرف صورة الحيوانات وصور* النبات› 
e N E E E‏ 
في قلبه . وكلٌ ذلك يرجع إلى معرفة | صرةة الجسمانيات . وهي مختصرة 
بالإضافة إلى معرفة ترتيب الروحانيات » ويدخحل فيها“ معرفة الملائكة جملة 
وتفصيلا › ومعرفة مراتبهم وما وکل إلى كل واحد منهى من التصرف في 
السموات والكواكب » ثي التصرّف ني القلوب البشرية e‏ والإرشاد › 
ث التصرّف ني الحيوانات بالإامات المادية ها إلى مظنَّة الحاجات . 

فهذا حط العبد من هذا الإسيم » وهو اكتساب الصورة العلمية الطابقة 
للصورة الوجوديّة . فان العم صورة في النفس مطابقة للمعلوم . وعم الله » 
عز وجل » بالصور سبب× لوجود الصور في الأعيان › والصورة الموجودة في 
الأعيان× سبب لحصول الصور العلمية في قلب الانسان . وبذلك يستفيد 
العبدٌ الع عى إسم لرن ن ا اف جاه راق © ون 
آنا + ياكتسات الضورة ى نتفه > كانه مصضور ون كان ذلك :عل 
سبيل المجاز . فإن تلك الصور العلميّة :إنما تحدث فيه على التحقيق بخلق 
لله تعالى واختراعه » لا بفعل العبد › ولكنٌ العبد يسعى في التعرّض لفيضان 
س لله تعالى عليه . فإن الله » عز وجل › لا يغْيّر ٠ا‏ بقوم حى يغْيّروا 
ما بأنشسهم . ولذلك قال » صلى الله عليه ولم : «إن لربكم في أيّام ده ركم 
نفحات من رحمته » آلا فتعرّضوا ها » . 


وأا الخالق والبارئ » فلا مدخل للعبد أيضًا في هذين الإسمين إلا 


)1( 1 وفیه تدخحل ,۶ & ,۴ . وفبه یدخل 1 (4) جري‎ 
)2( وصورة ا‎ (x) Lom. 
)3( L1 صور‎ (5) Su., under n f f 


33 a 


۸۰ أبو حامد الغزالي 


التقدير ثانيًا > وإلى التصوير بعد الإيجاد ثالثًا. وله » سبحانه وتعالى» 
خالق من حيث أنه مقدّر» وبارئ من حيث أنه مخترع موجد » ومصور 
من حيث أنه مرب صور المخترعات أحسن ترتيب* . 

وهذا كالبناء > مثلا » فاته يحتاج إلى مقدّر يقدّر ما لا بد له منه 
من الخشب واللبن وساحة الأرض* وعدد الأبنية وطوما وعرضها . وهذا تراه 
المهندس » فيرسمه ويصوره. ثم يحتاج إلى بنّاء يتول الأعمال الي عندها 
تحدث أصول الأبنية . ثم يحتاج إلى مزيّن | ينقش ظاهره ويزيّن صورته › 
فيتولاه غير البتّاء . هذه هي العادة في التقدير والبناء والتصوير . وليس 
كذلك في أفعال الله > عز وجل > بل هو المعدّر والموجد ولمزين » فهو 
الخالق » البارئ › المصور . 

ومثاله »> صورة الإنسان » وهو أحد مخاوقاته . وهو محتاج في وجوده 
ألا إل أن يقر ما منه وجوده» فاته جسم مخصوص . SS‏ 
أو حتی یُخصص بالصفات › کا یحتاج البتّاء إلى آلات حتّی یبنی 
م لاه يصح لبنية الإنسان إلا للماء والتراب جميعًا . إذ التراب 2 
يابس «حض ٠‏ لا ينشي ولا ينعطف في الحركات . والاء وحده رطب محض › 
لا يماسك ولا ينتصب »› بل ينبسط . فلا بد وأنه عتزج الرطب باليابس 
حتّى يعتدل » ويعبّر عنه بالطين . ثم لا بد من حرارة طابخة حتّى يستحكم 
مزج الماء بالتراب ولا ينفصل . فلا يتَخلَق الإنسان من الطين المحض › 
بل من صلصال كالفخار . والفخار هو الطين المعجون بالماء الذي قد عملت 
فيه النار حتّى أحكت مزاجه . ثي نحتاج إلى تقدير الماء والطين عقدار 


بل لا بد فان ل (4) 
تاج 1 (5) 


على احسن ترتیب 1.e.‏ ; على a٣.‏ 1 (1) 
والمساحة للأرض 1 (2) 


لم 1 )3( 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى ۸۱ 


مخصوص . فإته إن صغر » مشلا » لم تحصل منه الأفعال الإنسانيّة » بل 
كان* على قدر الذرّ والنمل » فتسفيه الرياح ويهلكه أدنى شيء . ولايحتاج 
إلى مشل الجبل من الطين » فن ذلك يزيد على قدر الحاجة » الكافي من 
غير زيادة ونقصان »› قدر معلومر يعلمه الله » عز وجل . 
| وكل ذلك يرجع إلى التقدير . فهو باعتبار تقدير هذه الأمور خالق » 
وباعتبار الإيجاد على وفق التقدير مصور » وباعتبار مجرّد الإيجاد والاختراع 
من العدم إلى الوجود بارئ . والإيجاد المجرد شيء » والإيجاد على وفق التقدير 
E‏ يخا اله و د ر للق ان مج د اع ٠‏ ع 
أن له ني اللغة وجهًا »> إذ العرب تسنّي الحدّاء خالقا» لتقديره بعض 
طاقات النعل على بعض . ولذلك قال الشاعر : 


ولأنت تفري ما خلقت وبہ Gas‏ 


فأمّا اسم ا 
وصورها أحسن تصوير . وهذا من أوصاف الفعل › فلا م حقيقته إا 
من يعلم صورة العالم على الجملة » ثم على التفصيل . فن العام كله 
ي حکم شخص واحد » مركب من أعضاء متعاونة ا 
وإتما أعضاوه وأجزاؤه السموات والكواكب والأرضون وما بينهىا من الماء 
الرة راا ود رتت جاو توا كا > لو غر ولك الوب 
لبطل النظام . فخصّص بجهة الفوق ما ينبغي أن يعلو » وبجهة السفل 
٥ا‏ ينبغي أن يسفل . وكا أن البتّاء يضع الحجارة أسفل الحيطان والخشب 
فوقها » لا بالإتفاق بل بالحكة والقصد لإرادة الإحكام . ولو قلب ذلك 


احسن صورة وترتبب ا (2) بل لو کان ا (1) 


المقصد الأسى - ٠‏ 


33 b 


32 a 


۷۸ أبو حامد الغزالي 


في صعوبة المنال أن يستحيل الوصول إليه» على معنى الإحاطة بكنهه . 
وليس ذلك على الكال إلا لله ء عر وجل . فإتا قد بينًا أنه لا يعرف الله لذ 
و المطلق الحق › لا يوازيه فيه غيره . 
: العزيز من العباد من يحتاج إليه عباد" الله ف آم آمورم ؛ 
وهي الا الأخروية والسعادة الأبدية . وذلك ما يقل > لا محالة »› وجوده 
ويصعب إدراكه . وهذه رتبة الأنبياء »> صلوات الله عليهم أجمعين . ویشا رکھم 
في العز من ينفردة بالقرب من درجتهم في عصره » کالخلفاء وورثتهم من 

العلماء . وعزة كل واحد منهم بقدر علو رتبته عن سهولة النيل والمشاركة › 
وبقدر عنايتهة في إرشاد الخلق . 

الجبار هو الذي ينقد مشيشته على سبيل الإجبار في كل واحده ‏ | 
ولا تلذ فيه مشيئة أحد» الذي لا يخرج Î‏ 
الأيدي دون حمى حضرته . فالجبّار المطلق هو الله »> سبحانه وتعالىة » فاه 
يُجبر كل أحد ولا يجبره أحد » ولا مشنويّة في حقه في الطرفين . 

تنبيه : الجبّار من العباد من ارتفع عن الإتباع ونال درجة الإستتباع › 
وتفرد بعلو رتبته »> بحيث يجبر الخلق بهيأته وصورته على الإقتداء به › 
و ا 
ويستتبع ولا يتبع . ولا يشاهده أحد إلا ويفنى عن ملاحظة نفسه » ويصير 
مستوڻي الم به »> غير ملتفت إلى ذاته » وا بع هي استدراجه 
واستتباعه . وإنما حظي بهذا الوصف سيد البشر »> صلى الله عليه وسل » 


)1( 1 خای‎ (5) All other mss follow the sequence 
)2( تفرد ا‎ we have chosen; B فالخبار المطلق لذي‎ 
)3( لا حرج ... > وهو الله » سبحانه وتعالی › غتائه ا‎ 


فانه بر احد 1 (4) 


BEE RE SES r e rr e n ee 
emery 


المقصد الأسنى ني شرح معاني أسماء الله الخسى ۷۹ 


حیث قال : «لو کان کد وسعه إلا اتباعي › وأنا 
سید ولد آدم › ولا فخر » . 

المتكبّر هو الذي يرى الكل حقيرًا بالإضافة إلى ذاته » ولا يرى العظمة 
والكبرياء. إلا لنفسه » فينظر إلى غيره نظر اللوك إلى العبيد . فإن كانت 
E al E O a‏ 
يتصوّر ذلك على الإطلاق إلا لله »> عر وجل . وإن كان ذلك الإستعظام 
باطلا× » م يكن ما يراه من التفرد بالعظمة كا يراه > كان التكبر× 
باطلا ومذمومًا . وکل من رأی العظمة والكبرياء لنفسه على الخصوص › 
دون غیره » كانت رؤيته كاذبة ونظره باطلا » إلا الله سبحانه وتعالى. 

تنبيه : المحكبّر || من العباد هو الزاهد العارف . ومعى زهد العارف أن 
ينزه عا يشغل سره عن الحقٌ ويتكبّر علل* كل شيء سوى الحق › 
سبحانه وتعالى » فيكون مستحقَرًا للدنيا والآحرة جميعًا »> مترفعًا عن أن 
يشغله کلذهما عن الح تحال 
تما بشتري بتاع الانيا ماع الآخرة » فيترك الشيء عاجلا» طمًا في 
أضعافه جلا وإنتا هو سم ومبايعة . ومن استعبدته شهوة لطم والمنكح 
. وإتما المتكبّر من يستحقر كل شهوة 
وحظ يتصوّر أن يساهمه البهائم فيها . والله أعلم . 

الحالق البارئ » المصور قد يُظنٌ أن هذه الأسماء مترادفة > وأ الك 
يرجع إلى الخلق والاختراع . ولا ينبغي أن يكون كذلك » بل كل ما يخرج 
من العدم إلى الوجود » فيفتقر إلى تقدير أولا » وإلى الإيجاد على وفق 


وزهد غير العارفت معاملة ومعاوضة* . فاته 


فهو حقير » وإن كان ذلك دائمًا 


)2( [1 عن‎ 
(3) All other mss; B عرض‎ 


(1) Mãj., Zuhd, 37 
(x) L om. 


31 a 


۷٦‏ أبو حامد الغزالي 


في دینه ودنیاه . کا قال رسول الله » صلی الله عليه ولم : 
يومن بالل واليوم . وأحقٌ العباد باسم المومن 
ا العبد من عذاب الله » بامداية إلى طريق الله »> عر 
وجل » والإرشاد إلى سبيل النجاة . وهذه حرفة الأنبياء والعلماء . ولذلك قال 
رسول الله »> صلی الله عليه ولم : 8 تتهافتون في“ النار تهافت الفراش 
وأنا آنا بحج زک »* . 

خيال وتنبيه : لعلّك تقول : الخوف على الحقيقة | من الله تعالى » فلا 
مخوّف إلا لياه > فهو الذي خَوّف عباده »> وهو الذي خلق 
الخوف » فكيف ينسب إليه الأمن* ؟ فجوابك أن الخوف مه الام 6 
وهو خالق سیب الأمن والخوف ج . وکونه مخوقا لا منع کونه مومتًاء 
کا ن کونه مذلا لم عنع کونه معزا > بل هو المعر والدل . وكونه خحافضتًا 
لم نع کونه E‏ الرافع . فكذلك هو المؤمن المخوف » 
لكن المؤمن ورد التوقيف به خاصة دون المخوّف . 

المهيمن معناه في حى الله » عر وجل » أنه القائم على خلقه بأعماطم وأرزاقهم 
وجا م e‏ قیامه عليهم باطلاعه واستیلائه وحفظه . وکل مشرف على 
کنه الأمر مستولي عليه حافظ له › فهو مهيين عليه . والإشراف يرجع إلى 
العلم » والإستيلاء إلى كمال القدرة » والحفظ إلى الفعل* . فالجامع بين 
هذه” المعاني إسمه الهيمن . ولن يجتمع ذلك على الإطلاق والكال إا 
اء عر وجل . ولذلك قيل : إه من أساء الله تعالى » في الكتب القدمة . 

فکل 1 (5) 


(6) All other mss; B Jضفلl‎ 
(7) L من هذه‎ ; mar. لعله : ذه‎ 


«من کان 
الآخر فليامن جاره بوائقه 1۲ 


(1) Mus. ‘îman, 73 


على 1 (2) 


Han., I, 390‏ )3( 
الأمن وانلوف ا (4) 


امقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى vv‏ 


تنبيه : كل عبد راقب قلبه حتى أشرف على أغواره* وأسراره > واستولى 
مع ذلك على تقوم أحواله وأوصافه › وقام بحفظه* على الدوام على مقتضى 
تقوعه » فهو مهيمن بالإضافة إلى قلبه . فإن اتسع إشرافه واستيلاؤه حتّى 
قام يحفظ بعض عباد الله > عر وجل » على نهج السداد » بعد اطّلاعه 
ل على بواطنهم وأسرارمم بطريق التفرّس والإستدلال بظواهرهم › کان نصیبه 
من هذا المعى أوفر وحظه أكثر*: 


العزيز هو الخطير الذي يمل وجود مثله »› وتشتد الحاجة إليه ›» ويصعب 
اليصول | إليه . فما لم تجتمع هذه العاني الثلاثة لم يطلق إسم العزيز . 
E a‏ 
عزیزا . وکې من شيء یعظم خطره ویکشر نفعه ولا يوجد نظيره » ولکنء 
إذا لم يصعب الوصول إليه » لم سم عزيزا . کالشمس › مشلا » فاته 
لا نظير ها ؛ والأرض كذلك . والنفع عظم ي كل واحد منهها › والحاجة 
شديدة إليهما » ولكن لا يوصفان بالعرة لأنه لا يصعب الوصول إلى 
مشاهدتهما . فلا بد من اجتماع المعاني الثلائة 

ثم في كل واحد من العاي الثلاثة كمال ونقصان . والكال في قلة 
الرجود أن يرجع إلى واحد ء إذ لا أقل من الواحد . ویکون بحيیث يستحيل 
وجود مثله » ولیس هذا د لله تعالى . فان الشمس » وإن كانت واحدة 
في الوجود فليست واحدة في الإمكان » فيمكن وجود مثلها . والكمال ني 
النفاسة » وشدّة الحاجة أن يحتاج إليه كل شيء في كل شيء حنّى في 


وجوده وصفاته وبقائه . ولیس ذلك على الكال زد لله » ع وجل . والکال 


(1) All other mss; B آنواره‎ 
(2) L, P, & P,. 8 عفظھا‎ 


()L 


` 3b 


30 a 


4 أبو حامد الغزالي 


أعني الشرّ المطلق المراد لذاته » لا لخيرة حاصل في ضمنه أعظم منه 
وليس في الوجود شر بهذه الصفة »› كما سبق الإعاء إليه . 

تنبیه : کل عبد سلم عن الغشٌ والحقد والحسد| وإرادة الشرّ قلبةء 
وسل عن الآثام واللحظورات جوارحه > وسل عن الإنتكاس والإنعکاس 
صفاته » فهو الذي يأتي الله تعالى بقلب سل . وهو السلام > من العباد“ » 
القريب تي وصفه من السلام المطلق الحق الذي لا مثنوية* في صفته . 

وأعني بالإنتکاس في صفاته أن يکون عقله شهوته وغضبه . ٳذ 
الحق عكسه » وهو أن يكون الغضب والشهوة“ أسير العقل وطوعه . فاإذا 
انعکس فقد انتکس . ولا N EE‏ 
وان يوصف بالسلام والإسلام إلا من سلم السلمون من لسانه ويده . وكين * 
يوصف به من لي يسلي هو من نقسه“ 

المؤمن هو الذي يعزى إليه الأمن ولأمان بإفادتِه اسبابه سدّهِ طرق 
الخاوف . ولا يتَصوّر أمن وأمان إلا في محل الخوف » ولا خوف إلا عند 
إمكان العدم والنقص ولاك . ولمؤمن المطلق هو الذي لا يتصور أمن 
راان إلا ونك متتقاةا ن هه © ور أف اانه ال 

وليس يخفى أن الأعمي يخاف أن يناله هلاك من حیث لا يرى › 
فعينه” البصيرة تفيده أمنا منه*. والأقطم يخاف آفة لا تندفع إلا باليدء 


)1( 1 احير‎ (6) Pg. All other mss الشهوة والغضب‎ 
)2( 1 ٿيء‎ (x) L om. 
(3) All mss ; سلمت‎ pref. )7( 1 بعینه‎ 


)4( لعله : من البعد .حص ; العيد .ے‎ (8) T. Both B & LL qin 


یشوبه 1 (5) 


المقصد الأسى تي شرح معاني أسماء اله الحسى 2 


فاليد السليمة أمان منها . وهكذا جميغ الحواس والأطراف . ولمؤمن خالقها 
و صورها ومقومها . 

لر قدرنا إنساتًا وحده مطلوبًا من جهة أعدائه » وهو ملقي في مَضَيَعة 
لا تتحرّك عليه أعضاوه لضعفه » وإن تحرّكت" فلا سلاح معه» وإن 
کان معه سلاح لړ يقاوم اعداءه وحده » ون کان له جنود لم يأمن أن 
ينكسر جنوده » ولا يجد حصتًا يأوي إليه » فجاء من ءالج ضعفه فقَوّاه» 
| وأمده بجنوده وأسلحته » وبنی حول حصنًا حصيتًا » فقد أفاده أمتًا 
وأماتًا . فالبحري أن سی وما ف 4 

والعبد ضعيف ني أصل فطرته » وهو عرضة الأمراض والجوع والعطش 
من باطنه » وعرضة الآفات المحرقة والمغرقة* والجارحة والكاسرة من ظاهره. 
يومنه من هذه المخاوف ا الذي أعدّ الأدوية ناف وران للأمراضة › 
والأطعمة مزيلة للجوع › والأشربة ميطة للعطش؛» والأعضاء دافعة عن 
بدنه » والحواس E CE‏ من مهلکاته . م خوفه الأعظم 
مس هلاك الآخحرة »> ولا يحصنه عنه إلا كلمة التوحيد. والله > سبحانه 
وتعالى » هاديه إليها ومرغبه فيها »> حيث قال : «لا إلة إلا الله حصني 
من دَحَلَّ حصني أن عَذاي . فلا أمن ني العالم إلا وهو مستفاد بأسباب 
هو متفرد بخلقها والمداية إلى استعما ما . فهو الذي أعطى كل شيء خلقه 
ٹم هدى . فهو الموّمن المطلق حقًا . 

تنبیه : حظ العبد من هذا الإسم والوصف أن يامن الخلق کلم 


ي 


جانبّه » بل رجو کل خائف الإعتضاد به في دفع اللاك عن نفسه› 


)1( _ لعطشه 1 (4) ترك‎ 
(2) L المغرقة‎ (5) n.t. However, see al-Mughnî, Vol. 
)3( 1 لامراضه‎ I, p. 149, n.2 
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۷۲ . أبو. حامد الغزالي 


بل أقول : القدوس هو المنزه عن كل وصف من أوصاف الككال الذي 
يظلّه أكثر الخلق كملا . لأن الخلق أوَلا نظروا إلى أنفسيم وعرفوا صفاتهم » 
وأدركوا انقسامها إلى ما هو كمال »› ولكلّه" في حقهم > مشل علمم وقدرتهم 
وسمعهم وبصرم وکام وإرادتهم واختيارمم »> ووضعوا هذه الألفاظ بإزاء 
هذه المعاني » | وقالوا أن هذه هى هي أساء الكال ؛ وإلى ما هو نقص في حقهم › 
مشل وعجزهي وعماهم وصممهى وخرسهى » فوضعوا بإزاء هذه العاني هذه 
الألفاظ 

2 کان غایتهم في الثناء على الله تعالى ووصفه » أن وصفوه عا هو 
اا کان ل و وسمع TT‏ عنه ما هو 
أوصاف؟ نقصهم : والله » سبحانه وتعالی » منرّه عن أوصاف کالم کا آنه 
ي ا م > بل كل صفة تتصوّر للخلق » فهو منزه 
ومقدس عنها وعمًا يشبهها وعاثلها . ولولا ورود الرخحصة والاذن بإطلاقها لم 
يجز إطلاق أكثرها . وقد فهمت معنى هذا ني الفصل الرابع من فصول 
المقدمات » فلا حاجة إلى الإعادة . 


2 ر 2 ۶ ۽ 
تنبيه : قذسٌ العبد في أن ينزه إرادته وعلمه ۔ آما علمه » فينڙهه عن 
الخيلات والمحسوسات والموهومات وکل ما يشا رکه“ فره5 البهائم E‏ 
بل تكن ردد تفن قراف عة جحل لاور الاة الا المرهة أن 
تقرب فتدرك بالحسٌ › أو تبعد فتغیب عن الحس . بل يصير متجرّدًا 


ى 


في نفسه عن المحسوسات ولمحخيّلات كلهاء ويقتني من العلوم؟ ما لو سلب 


)1( 1 يشارك 1 (4) ولکن‎ 
(2) All mss have j| ; نٽ‎ pref. (5) Mar. L & T. B8 فيا‎ 
)3( 1 صفات‎ )6(  مولعملا‎ 


المقصد الأسى ني شرح معاي أسماء الله الحسى v۲‏ 


آلة حسّه وتخيله بقي ريَاتاه بالعلوم الشريفة › الكليّة » الإية › الحعلَقة 


بالمعلومات الأزليّة والأبديّة »> دون الشخصيات التغيّرة المستحيلة . 


و إرادته »> فينرڙّهها عن أن تدور حول الحظوظ البشريّة الي ترجع 
إل لذ الشهوة والغضب < و المطم والمنكح والملبس والملمس ولمنظر › 


وا لا یصل* إلنه من اللدات إلا يواسظة الح والقالب » بل لا یرید ل 


الله » عز وجل » ولا ببقی له حظّ إلا فيه » ولا يكون له شوق إلا إلى لقائه* 
لا فرح إلا بالقوب مئه . واو رضت عليه الجئة وها فيها من النعم لم 
تلفت همّته إليها ولم يقنع من الدارين؛ إلا برب الدارينة. 

وعلى الجملة » الإدراكات الحسيّة والخياليّة يشارك البهائم فيها » فينبغي 
الإنسانيّة . والحظوط البشرية الشهوانية 
يزاحم البهائم أيضًا فيها » فينبغي أن يتنزه“ عنها . فجلالة امريد على 
قدر جلالة مراده . ون همه ما يدحل ني بطنه » فقیمته ما پخرج منه. 
ون لم پکڻ له هة سوی اله » عز وجل » فدرجتّه على قدر هته . ون 
رقى علمه عن درجة التخيّلات والمحسسات » وقدّس إرادته عن مقتضى 
الشهوات » فقد نزل بحبوحة حظيرة القدس . 

السلام هو الذي تسل“ ذاته عن العيب وصفاته عن النقص وأفعاله 

عن الشرّ > حى إذا كان كذلك » لم يكن في الوجود سلامة إلا وكانت 
وقد فهمت أن أفعالةه تعالى سالمة عن الشرّ ء 


أن يترقّى عنها إلى ما هو من خواصٌ 


معزيّة° إليه > صادرة منه . 


ينزه 1 (6) ربانیا 1 (1) 

سم T.B&L‏ )7( حصل 1 (2) 
به 1 (8) الخاية 1 (3) 

الدار 1 (5) & (4) 
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۷٠‏ آبو حامد الغزالي 


هذا حکم الأكثرين . وما أنت » أيها الأخ اة بالشرح › فلا 
أظنّك إلا مستبصرًا بسر الله » عر وجل » في القدر » مستغنيًا عن هذه 
التمويهات والتنبيهات . 

الك هو الذي يستغي في ذاته وصفاته عن كل موجود » ويحتاج 
ليه کل موجود. بل لا يستخي عنه شيء ني شيء › لا في ذاته ولا في صفاته 
ولا في وجوده ولا في بقائه › بل کل شيء فوجوده منه | أو ما هو منه . 
فکل شيء سواه هو له ملیك في ذاته وصفاته » وهو مستغز عن کل شيء . 
فهذا هو املك مطلقًا* . 

تفبيه : العبد لا يتصوّر أن يكون ملكا مطلقًا » فإته لا يستغي عن 
کل شيء . فإنه أبدا فقير إلى الله تعالى وإن استغى عمّن سواه . ولا 
يتصور أن يحتاج إليه كل شيء »> بل يستغى* عنه أكشر الموجودات . 
ولكن لما تصُوّر أن* يستغني عن بعض الأشياء ولا يستغي عنه بعض 
الأشياء > كان له شوب من اللك . ۰ 

فإن الك“ من العباد هو الذي لا ملكه إلا الله تعالى » بل يستغني 
عن كل شيء سوى الله » عز وجل . وهو مع ذلك علك ملکته بحیث يطیعه 
فيها جنوده ورعاياه . وإتما ملكته الخاصّة به قلبه وقالبه . وجنده شهوته 
ا 0 و أعضائه . فإذا ملكها ولم 
تملكه » وأطاعته ولم يطعها » فقد نال درجة للك في عالمه . فإن انفم 
إليه استغناؤه عن كل الناس › واحتاج الناس كله إليه في حياته العاجلة 
والآجلة » فهو اللك في عالم الأرض؟ . 
ف التحو بات 1 (1) 


)2( 1 المطلق‎ 
G) L lF 


(x) L om. 
(4 L dll ; om. فان‎ 
)5( في العالم الارضي ا‎ 


j0 


المقصد الى ني شرح معاني اء الله الحسى ۷١‏ 


تلك وة الأنباء اضلوات الله عليهم اخ ؛ اتم استغنوا في 


المداية إلى الحياة الآحرة عن كل أحد إلا عن الله » عز وجل » واحتاج 
اليم کل أحد . ويليهم ني هذا اللك العلماء الذين هم وة الانشاء: 
وتا ملكهم بقدر قدرتهم على إرشاد العباد واستغنائهم عن" الإسترشاد . 

وبهذه* الصفات | يقرب العبد من الملائكة في الصفات › ويتقَرّب إلى 
الله تعالى بها . وهذا الملك عطيّة للعبد من الملك الحق الذي لا مشنوية في ملكه . 

› «سلي حاجتك»‎ ARE OE Or 
حيث قال : « أوتقولة لي هذا ولي عبدان هما سيّداك؟» فقال“ : «ومن‎ 
.» هما ؟ » قال : «الحرص واوى › فقد غلبتهما وغلباك » وملكتهما وملكاك‎ 
وقال بعضهم لبعض الشيوخ : « أوصيني » . فقال له : « كن ملكا قي الدنيا‎ 
تكن * ملكا ني الآحرة » . قال* : «وكيف أفعل ذلك ؟ » فقال : «إزهد‎ 
ني الدنيا تكن ملكا في الآخرة » .* معناه : إقطع حاجتك وشهوتك عن‎ 
. الدنيا »> فان املك ني الحريّة والإستغناء‎ 

القدوس هو المنزه عن“ كل وصف يدركه حسٌ » أو يتصوره” 
خيال » أو يسبق إليه وهم » أو يختلج به ضمير » أو يقضي به تفکير . 
ولست أقول منزه عن العيوب والنقائص › فإن ذكر ذلك يكاد يقرب من 
ترك الأدب . فليس من الأدب أن يقول القائل : ملك البلد ليس بحائك ولا 
حجًام » فان نفي الوجود يكاد يوهم إءكان الوجود » وني ذلك الإيهام نقص . 


)1( 1 من‎ (x) L om. 

)2( 1. 8 يذه‎ (6) All other mss; B je 
)3( 1. اولي تقول‎ (7) All other mss; 8 ogصı‎ 
)4( 1 ولیس 1 (8) قال‎ 

(5) L om. 


28 b 


27 a 


1۸ أيو حامد الغزالي 


فجوابلك أن الطفل الصغير قد ترق له أمّه فتمنعه عن الحجامة› 
والأب العاقل يحمله عليها قهرّا. والجاهل يظن أن الرحم هي الام دون 
الأب » والعاقل يعم أن إيلام الأب إيّاه بالحجامة من كال رحمته وعطفه › 
وتام شفقته › وأن الام له عدو في صورة صديق »› وان ون الألم القليل »› إذا 
کان سببًا للذ الکثیرة » لم یکن شرا بل کان خيرًا . 

والرحم يريد الخير للمرحوم » | لا محالة . وليس في الوجود شر إلا وفي ضمنه 
خير » لو رفع ذلك الشرّ لبطل الخير الذي في ضمنه » وحصل ببطلانه 
شا أعظم من الشر الذي يتضمّنه . فاليد المأ كدة قطعُها شر في الظاهر » 
وتي ضمنه الخير الجزيل »› وهو سلامة البدن . ولو ترك قطع اليد لحصل 
هلاك البدن › ولكان الشر أعظم . . وقطع اليد لأجل سلامة البدن شر ني 
ضمنه خير . ولكنٌ المراد الأول السابق إلى نظر القاطعِ السلامة الي هي 
خير محض OT‏ 
فكانت السلامة مطلوبة لذاتها ولا والقطع مطلوبًا ليره ثانیًا > لا لذاته › 
فهما داخلان تحت الإرادة* » ولكنٌ أحدهما مراد لذاته والآحر مراد لغيره. 

وراد لذاته قبل المراد لغيره . ولأجله قال الله > عر وجل : «سبقت 
رحمي غضي »* . فخضبه إرادته للشرٌ > والشرّ بإرادته . 
للخير » [والخير بإرادته]* . ولكن إذا أراد الخير للخير نفسه › وأراد 
الشرٌ لا لذاته ولكن لا في ضمنه من الخير › فالخير مضي بالذات . 
والشر مقضي بالعرض » وكلٌ بقدر . وليس ني ذلك ما يناني الرحمة أصلا . 

فالآن » إن خطر لك نوع من الشرٌ لا ترى تحته خيرًا» أو خطر 


ورحمته إرادته 


Tawbah 15 
(3) L 


)1( £ للارادة‎ 
(2) Traceable only as a hadith :Mus., 


0 


10 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء الله الحسى 1۹ 


لك أنه كان تحصيل" ذلك الخير ممكتًا لا في ضمن الشرٌ » فاتهم عقلك 
القاصر * في أحد الخاطرين .. آم في قول إن هذا الشْرّ لا حير تححه › 
فان هذا ما تقصرٌ العقول عن معرفته . ولعلّك فيه مشل الصي الذي يرى 
الحجامة شرا | محضًا » أوة مثل الغي الذي يرى القتل » قصاصًا › 
شرا محضًا » لأته ينظر إلى خصوص شخص المقتول e‏ 
محض » ويذهل عن الخير العام الحاصل للناس كافة . 
Cs NGO OT‏ 
يهمله . 

أو اته* عقلك ني الخاطر الثاني ني » وهو قولك أن تحصيل ذلك لا 
في ضمن ذلك الشرّ ممكن . فإن هذا أيضًا دقيق غامض . فليس كل 
محال e‏ إمكانه واستحالته* بالبديهة ولا بالنظر القريب » بل 
قى يقصر عنه الأكثرون . 
a‏ 
تستريبَنٌ في أن مريد الشَرٌ للشَرّ لا 
للخير غير مستحق لإسم؟ الرحمة . وقحت هذا سر مح الشع" عن 
إفشائه » فاقنع بالدعاء ولا تطمع في الفا وفك تهت بال والإعاء » 
إن کنت من أهله فتامّل . 


ریما عرف ذلك بذظر غامض دقیق 


وف انهه ب ی ع 


لفك اوت لو نادیت 8 ولكن لا حياة° لن تنادي 
وي .سه ; وأنه 1 (5) تحصل ا1 (1) 
L‏ )6( القاصي 1 (2) 
وتحب كشفاً منع السر 1 (7) (Lg‏ 
من ا (8) (x) Lom.‏ 


(4) T, P,& P,. 8 & 1 حراك .1 (9) استحالته وامكانه‎ 
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۹٦‏ أو حامد الغزالي 


دقيقة : الرحمة لا تخلو عن رقة مؤلة تعتري الرحم » فتحر که إلى 
قضاء حاجة المرحوم . والربأٌ » سبحانه وتعالى » منزه عنها . فلعلّك تظنّ 
أن ذلك نقصان ف عى الرحمة . ا أن ذلك کال ولیس بنقصان 
e‏ 
تالم اراح وتفجعه 4 ا تا اراس لت أضعف نفسه a‏ 
ضعفها في غرض المحتاج شيئًا » بعد أن قضيت حاجته بكالاة . وام 
أنه كمال ني معنى الرحمة » فهو أن الرحم عن رقة وتام يكاد يقصد بفعله 
اق ا E‏ 
وذلك ينقص عن كمال معى الرحمة . بل كمال الرحمة أن يكون نظره 
إلى المرحوم لأجل المرحوم » لا لأجل الاستراحة من ألم الرقة . 


فائدة : الرحمن أخصٌ من“ الرحم » ولذلك لا يسّى به غير الله » 
عر ایل ار و علق ل ر و ن و ا ر ن ا 
الله تعالى الجاري مجرى العلم ء ون کان ما ا من الرحمة قطعًا . 
ولذلك جع الله » ع وجل > بينهما » فقال : «قل عورا آله أو آذْعوا 
الرحمن أياما حدعرا :قله الأساة الح فیازم من هذا الوجه » ومن 
حيث منعنا الترادف في الأسماء المحصاة » أن يفْرّق بين معى الإسمين . 
فبالحري أن يكون المفهوم من الرحمن نوعًا 
العباد » وهي ما يتعلق بالسعادة الأخرويّة . فالرحمن [هو]* العطوف على 


من الرحمة هى أبعد من مقدورات 


)1( 1 أحص فائدة من .1 (4) للمحتاج‎ 
)2( . 8 یرید‎ (5) S 17:110 
)3( 1 کال حاجته‎ (6) All other mss; er. in B 


س 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى 1۷ 


العباد » بالإيجاد" أوَلا »> وباهداية* إلى الإعان وأسباب السعادة ثانيًا» 
والإسعاد ني الآخحرة ثالثا » والإنعام بالنظر إلى وجهه الكريم رابعًا . 

تنبيه : حظٌ العبد من اسم الي أن يرحم عباد الله الغافلين » 
فيصرفهم عن طريق الغفلة [إلى]* الله » عز وجل » بالوعظ والنصح » بطربق 
اللطف دون العنف » وأن ينظر إلى العصاة بعين الرحمة لا بعين الإزراء› 
وأن يكون كل معصية تجري ني العام كمصيبة“ له في نفسه › فلا يألو 
أن يتعرّض لسخط 


الله ويستحق البعدة من جواره . 

بش من اسم الرحم أن لا يدع فاقة لمحتاج إلا يسدها بقدر طاقته › 
ولا يترك فقيرًا في جواره وبلده إلا ويقوم بتعهده ودفع فقره › إما عاله » 
أو جاهه“ » أو السعي في حقه بالشفاعة إلى غيره . فإن عجز عن جميع 
ذلك » فيعينه بالدعاء” » أو إظهار الحزن بسبب حاجته » رقة عليه وعطفا› 
حنّی کاته مسام له ف ضره وحاجته . 

سؤال وجوابه : لعلّك تقول : ما معنی کونه تعالی رحیمًاء وکونه ارم 
الراحمين ؛ والرحم لا یری مبتليًا ومضرورًا ومعذَبًا ومریضًا › وهو یقدر على 
إماطة ما بهم » إلا ويبادر إلى إماطته ؛ والب » سبحانه وتعالى» قادر 
على كفاية كل بليّة » ودفع كل فقر وغمَّة » وإماطة كل مرض › وإزالة 
كل ضرر » والدنيا طافحة بالأمراض والمحن والبلاياة » وهو قادر على إزالة 


جميعها » وتار عبادّه متحنين بالرزايا والمحن ؟ 
العبد .1 (5) الماد 8 L..‏ (1) 
وجاهه £ (6) والمداية .1 (2) 
بالدعاء له 1 (7) All other mss; er. in B‏ )3( 
بالبلايا 1 (8) كعصية 1 (4) 


26 b 
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1٤‏ أبو حامد الغزالي 


فأمّا قوله الله > فهو إسم للموجود الحقّ > الجامع لصفات الإلهيّة › 
المنعوت بنعوت الربوبية » المحفرد بالوجود الحقيقي . فإن كل موجود سواه 
غير مستحى اليجود ذاه و إتما استفاد ا فهو من حیث ذاته 
هالك » ومن الجهة الي تليه موجود . فكل موجود هالك إلا وجهه . 
أنه جار في الدلالة على هذا المعى مجرى أساء الأعلام » وكلّ ما ذکر | ف 
اشتقاق“ وتعريفه تعسّف وتکلف . 


فائدة : إعلم أن هذا الإسم أعظم أاء الله » عرز وجل » من التسعة 
والتسعين > لأنه دال على 0 الجامعة لصفات الإلهية کلھا حتّی لا 
يش منها شيء › وسائر الأساء لا یدل آحادها إا على آحاد المعاني » من 
عل أو قدرة أو فعل أو غيره ؛ ولأنه أحص الأساء »> إذ لا يطلقه أحد 
على غيره لا حقيقة لا مجازا » وسائر الأسماء قد سى به غيره » كالقادر والعلم 
والرحم وغيره . فلهذین الوجهین يشبه أن یکون هذا الإسم أعظم هذه الأساء . 
دقيقة : معاني سائر الأسياء يتصور أن بتّصف العبد بشيء منها حتّى 
ينطلق عليه الإسم › کالرحم | والعلم والحلم والصبور والشكور وغيره » وإِن 
إطلاق الإسم عليه على وجه آخر يباين إطلاقه على الله »> عر وجل . وما 
م ها الام فخاص خصوصًا » لا يتصرّر فيه مشاركة » لا با مجاز وا 
بالحقيقة . ولأجل هذا الخصوص توصف سائر الأساء بأتها' اس الله » 
عز وجل as ٬‏ بالإضافة إليه » فيقال : الصبور والشكور والملك والجبّار 

من أسياء الله »> عر وجل > ولا يقال : الله من أساء الشكور والصبور . لأن 
5 و على كنه العاني الالهيّة وأخحص بها »> كانة 


(1) L mar. All mss incl. m.t. of کانت ا1 (3) ان1‎ 


(2) All mss have امم‎ 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء الله الحسى 1 


أشهر وأظهر › فاستغني عن التعريف بغيره » وعَرّف غيره بالإضافة إليه . 
تنبيه : ينبغي أن يکون حظٌ العبد من هذا الإ" البأله . وأعي به 
ن يكون مستغرق القلب وة باله »> عز وجل » لا یری غيره [ولا] * 
يانفت إلى سواه » ولا يرجو ولا يخاف إلا إيّاه . وكيف لا يكون كذلك 
وقد م من هذا الإسم أنه الموجود الحقيقي الحق › وكلّ ما سواه فان وهالك 
وباطل إلا به . فیری أولا نفسه أوّل هالك وباطل › کا رآه رسول الله » 
صلی الله عليه وسل »> حیٹ قال : « أصدَق بيت قالته العرب قول لبيد : 
آلا کل شيء ما خلا اللہ باطل وكل× نعم [لا محالة]* زائل؛* . » 
الرهن الرحم [سمان مشتقان من الرحمة . والرحمة تستدعي مرحومًا» 
ولا مرحوم إلا وهو محتاج . والذي ينقضي بسببه حاجة | المحتاج من غير 
قصد وإرادة وعناية بالمحتاج لا یسمی ا . والذي يريد“ قضاء حاجته 
N sS‏ 
الإرادة لوفی بها » وإن کان عاجرا فقد یسمی رحیما باعتبار ما اعتوره 
من الرقة » ولكنّه ناقص. وإِنما الرحمة التامة إفاضة الخير على المحتاجين 
وإرادته م عناية بهم . ا العامة هي الي تتناولة المستحق وغير 
المستحق . ورحمة الله » عز وجل › تامة وا 
أراد قضاء حاجات المحتاجين وقضاها . وأمّا عمومها » فمن حيث شمل 
المستحو وغير المستحق » وع" الدنيا والآحرة » وتناول الضرورات والحاجات 
والمزايا الخارجة عنهما . فهو الرحى المطلق حقًا . 


(4) Py, Py & Py. B 


indistinct, with what looks like 4 above 


أ تعمامها » فمن حيث 


(1) M.t. of L. «lîl olه‎ je; mar. ھ عطا ; یریده‎ 
(2) L. Partly er. in B 
(3) T. Partly er. in B 


(x) L om. 


it in very small script. L od jı ; the ® 
indistinct. T illegible 
)5( 1 پتناوله‎ 


القصد الأسی س ۵ 


25 b 


الق صل الاول 
ف شرح معاني أسماء اله السعة' والتسعين 


وهي الي اشتملت* عليها روية أي هريرة » رضي الله عنه» إذ قال : 
«قال رسول الله » صلى الله عليه وسلّم : إن لله » عز وجل » تسعة وتسعين 
إسمًا » مائة إلا واحدًا* » إته وتر يحب الوتر» من أحصاها دحل 
الجنّة»“ . 
وهو الله الذي لا إله إلا هوء الرحمن الرحم اللك القدوس السلام 
المؤمن المهيمن العزيز الجبار التكبّر الخالق البارئ المصور 
الغفار القهار الاب الرزاق الفتاح العلم القابض الباسط 
الخافض الرافع المعز امذلَ السميع البصير الحكر العدل اللطيف 
الخبير الحلم العظم الغفور الشكور العلي الكبير الحفيظ المقيت 
الحسيب الجليل الكريم الرقيب المجيب الواسع الحكم الودود 
الجيد الباعث الشهيد الح .الوكيل القوي التين الول الحميد 
الحصي البدىئ العيد المحي المميت المي القيوم الواجد الماجد 
الاحدة الصمد القادر القتدر المقدم الور الأول | الآحر الظاهر 
الباطن الولي التعالي البرّ التواب امنتقم العفو الرؤوف مالك 
املك ذو الجلال وال كرام الط الجامع الغي غي للمانع الضار 
النافعم النور المادي البديع الباقي الوارث الرشيد الصبور . 
T& Py All other mss gill (4) Mus. Dhikr, 6‏ )1( 


(2) Pa. Ali other mss Jail )5( 1 & ۶, الواحد الاحد‎ 
(3) B & L واحدة‎ 


24 b 


4ل مر ٠‏ 


وفيه فصول تَلاشت 


23 b 


۸ أبو حامد الغزالي 
ولكنْ مقدور الآدمي من العلوم لا نهاية له . ت > الخارج إلى الوجود 
متفاوت في الكثرة والقلة › وبه يظهر التفاوت » وهو كالتفاوت بين الناس 
في القدرة الحاصلة لم بالغنى بالال . فمن واحد علك الدانق والدرهيم » 
ومن آحر علك لاق1 . فكذلاك العلوم ؛ بل التفاوت في العلوم أعظم » لأنَ 
المعلومات لا نهاية ها » وأعيان الأموال أجسام » والأجسام متناهية لا يتصوّر 
أن تنتفي النهاية عنها . 

فإذا » قد عرفت كيف يتفاوت الخلق في بحار معرفة الله » عر وجل 
وان ذلك لا نهاية له . وعرفت أن من قال : لا يعرف الله غير* الله » فقد 
E‏ 2 
في الوجود إلا الله » عز وجل › وأفعاله . فإذا نظر إلى أفعاله من حيث هي 
أفعاله » وكان مقصور النظر عليه › ولم يره من حيث هو ساء وأرض وشجر › 
بل من حيث أنه صنعه » فلم يجاوز معرفته حضرة الربوبية » فيمكنه أن 
يقول : ما أعرف إلا الله وما أرى إلا الله > عر وجل . 

ولو تصوّر شخص لا يرى إلا الشمس ونورها* المنتشر في الآفاق »› 
يصح“ منه أن يقول : ما ارى إلا الشمس » فن النور الفايض منهاة 
هو من جملتها* »> ليس خارجًا منها” . وكلّ ما تي الوجود نور من أنوار 
القدرة الأزليّة » وأثر من آثارها . وكا أن الشمس ينبوع النور الفائض 
على كل مستنير » فكذلك المعى الذي قصرت العبارة عنه » فعبّرة عنه 
بالقدرة الأزلية > للضرورة » وهو ينبوع الوجود الفائض على كل موجود. 


منه 1 (5) الافاة 1 (1) 
لته 1 (6) LY‏ )2( 
منه 1 (7) ونوره 1 (3) 
يعبر 1 (8) لصح .1 (4) 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى ۹ 


فليس في الوجود إلا الله »> عر وجل . فيجوز أن يقول العارف : لا أعرف 
إلا الله . 

ومن العجائب أن يقول :لا أعرفٌ ألا الله » ويكون صادقًا »> ويقول : 
لا يعرف الله إلا الله > عر وجل > ويكون أيضًا صادقا . ولكن ذلك بوجه › 
وهذا بوجه . ولو كذبت التناقضات إذا اخحتلفت وجوه الإعتبارات »› لَمًّا 
صدق قوله تعالى : وما رَمَيْتَ لذ رَمَيْت ولك الله رمي . ولكتّه 
صادق لأن للرمي اعتبارين* : هو منسوب إلى العبد بأحدهما » ومنسوب 
إلى الرب تعالى بالثاني » فلا تناقض فيه . 

ولنقبض هاهنا عنان البيان » فقد خضنا لجّة بحر لا ساحل له . وأمثال 


هذه الأسرار لا ينبغي أن تبتذلة بيداع الكتب . وإذ جاء هذا عرضًا 2+۸ 


عن غير مقصود » فلنكف“ عنه ولنرجم؟ الى شرح معاني أسهاء الله الحسى 
على التفصيل . 


(1) S 8:17 )4( 1. 8 فلتکف‎ 
(2) All other mss; 8 ùارابتعا‎ (5) L.B ولرجع‎ 
)3( 1 تتبدل‎ 


5 أبو حامد الغزالي 


يحصّل إلا نوعًا واحدًا » فضلا عن* خادمه الذي لم يحصّل 
شيئًا من علومه . بل الذي حصل علمًا واحدًا فإنما عرف على التحقيق 
عُشره » إن ساواه ني ذلاث العم ES‏ . فان قصر عنه » فليس 
يعرف بالحقيقة ٠ا‏ قصر عنه إا بالإسم وإيهام الجملة » وهو أته يعرف 
أنه عم شیئًا سوی ٧ا‏ علمه . فكذلك » فافهم تفاوت الخلق في معرفة الله 
تعالل بقدر ما انكشف هم من معلومات الله > عز وجل › وعجائب مقدوراته 
وبدائع آیاته في الدنيا والاخرة . 

وملك والملكوت تزداد معرفتهم بالله » ع وجل » وتقرب معرفتهم من 
معرفة الله تعالىة . فإن [قلت : فإذا ل“ يعرفوا حقيقة الذات واستحال 
معرفتها » فهل عرفوا الأساء والصفات معرفة تامّة حقيقية ؟ قلنا: هيهات ! 
ذلك أيضنًا لا يعرفه؟ بالكمال والحقيقة إلا الله »> عز وجل . لأا إذا علمنا 
أن ذاتا عالمة » فقد علمنا شيئًا مبهمًا لا ندري حقيقته » لكن ندري أن 
له صفة العلم . a CaS E CS‏ 
بانه | عم علمّا تام بحقيقة هذه الصفة › وإلا فلا . ولا يعرف أحد حقيقة 
علم اله » عز وجل ء إلا من له مثل علمه . وليس ذلك إلا له » فلا يعرفه 
سواه . ونما پعرفه غیره بالنشبيه بعلم نفسه » كما وردنا من مثال النشبيه 
بالسكر CRE E‏ 
الخلق به معرفة تامة حقيقية » بل إيهامية“ تشبيهية . 

ولا تتعجَبنٌ من هذا › فإني أقول : لا يعرف الساحر إلا الساحرٌ نفسه 


(1) LY 

(2) G. All other mss ja 

الله تعالى .ده 1 ;معرفة الحقيقَة 1 (3) 
L. Er. in B‏ )4( 


(5) T, P, & G. B & L qı 
(6) T & P mss. L ûl! . All printed 
أهامية وا×ع)‎ 


المقصد الأسى ني شرح معاي أسماء الله الحسى ۷ه 


أو ساح مثله أو فوقه . فأمّا من لا يعرف السحر وحقيقته وماهيته > لا 
يعرف من الساحر إلا اسمه ؛ ويعرف أن له علمّا وحاصيّة » لا يدري ما 
ذلك العم » إذ لا يدري معلومه ولا يدري ما تلك الخاصيّة . نَم » يدري 
أن تلك الخاصيّة وإن كانت مبهمة فهي من جنس العلوم » وفرتها تغيير 
القلوب وتبديل أوصاف الأعيان والتفرّس والتفريق بين الأزواج » وهذا 
ععزل عن معرفة حقيقة السحر . E a E‏ 
الساحر » لأنْ الساحر من له خاصية السحر . وحاصل إسم الساحر أنه اسم 
مشتقّ من صفة . وتلك* الصفة إن كانت مجهولة فهو مجهول › وإن 
كانت معلومة فهو «علوم . والمعلوم من السحر لاير 
بعيد عن الماهية » وهو أنه من جنس العلوم » فإن اسم العلم ينطلق* عليه . 

فكذلك الحاصل عندنا من قدرة اله » عر وجل › | أتها وصف › 
مرتها وأثرها“ وجود الأشياء . وينطلق؟ عليه إسم القدرة لأنه يناسب قدرتنا 
مناسبة دة الوقاع لدة السكر . وهذا كله معزل عن حقيقة تلك القدرة. 
تم > كلما ازداد العبد إحاطة بتفاصيل المقدورات ر الصنع في 
لكوت السموات*/ كان حظه من فة صفة. القدرة أوقر ١‏ لأآن الذمة 
تدلّ على الفمر . كما أنه كلما ازداد التلميذ إحاطة بتفاصيل علوم الأستاذ 
وتصانیفه کانت معرفته له أ كمل » واستعظامه له أت . 


الساحر وصف عام 


فإلى هذا يرجع تفاوت معرفة العارفين . ويتطرق إليه تفاوت لا يتناهى › 
لأ ما لا يقدر الآدمى على معرفته من معلومات الله تعالى لا نهاية له . 
وما يقدر عليه أيضسًا لا نهاية له » وإن كان ما يدحل في الوجود منه متناهيًا . 


تلك 8 .1 (1) 
يطلق 1 (2) 


قدرته الله 8 .1 (3) 


انه وصف مرته وأثرہ 1 (4) 
ویتعلی 1 (5) 
الارض والسموات Mar. L, P, & G‏ )6( 


23 a 


o4‏ أبو حامد الغزالي 


ولا حطر على قلب بشر . فإن مثلناها بالأطعمة قلنا مع ذلك : لا كهذه 
الأطعمة » وإن مثلناها بالوقاع قلنا : لا كالوقاع المعهود في الدنيا . فكيف 
يتعجّب المتعجبون من قولنا : لي يحصل يحصل أهل الأرض والساء من الله تعالى 
إلا على الصفات ولأسماء » ونحن نقول : لر يحصلوا e‏ إلا على 
الصفات والأسماء ؟ وكذلك ني کل ما سمع الإنسان إسمَّه وصفته»› وما ذاقه 
وما أدرکه* ولا انتهى إليه ولا E‏ به . 

فان قلت : فماذا نهاية معرفة العارفين بالله تعالى ؟ فنقول : نهاية 
معرفة العارفين عجزهم عن العرفة . وممرفتام بالحقيقة آم لایعرفونه › وأنه 
ل١‏ عکنهم البتّة معرفته› انه يستحيل أن عرف اله المعرفة الحمَيمَية المحيطة 
ا تة الربوبيّة إلا الله » عر وجل . فإذا انکشف مم ذلك انکشاقا 


ا > كما ذكرناه » فقد عرفوهء أي بلغوا المنتهى الذي عكن ثي حى 
الخلق من محرفته . 


وهو الذي أشار اليه الصدّيق الأكبر أبو بكر › 
قال : «العجز عن درك الإدراك إدراك» . بل هوة الذي عناه سيد البشر› 
صلاة الله سلامه عليه » بقوله* : « لا أحصي ثناء عليك | أنت كا 
A‏ آنه e‏ لسانه ي 
العبارة عنه » بل معناه : إتي لا أحيط محامدك وضفات: إلهك ٢‏ رانا 
أنت المحيط به وحدك . فإذا » لا يحظى مخلوق ني ملاحظة حقيقية ذاته 
إلا بالحيرة وأم٥ّا‏ اتساع العرفة » فإتها تكون في معرفة أسمائه 
وصفاته . 


1 
رض الله عنه » حیث 


والدهشة . 


ولا ادرکه 1 (1) 
er.‏ صفات گە ص 4ہھ بکنه L. 1n B,‏ )2( 
هذا (3) 


)4( 1. حیٹ قال‎ 
(5) Mus., Şalat, 222 
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فإن قلت : فماذا تتفاوت درجات اللائكة والأنبياء والأولياء في معرقته › 
إن كان لا يتصور معرفته ؟ فأقول قد عرفت أن للمعرفة سبيلين : أحدهما 
السبيل الحقيقيٌ » وذلك مسدود إلا في حق الله تعالى . فلا يهتز أحد من 
الخلق لنيله وإدراكه إلا ردّته سبحات الجلال » ولا يشرئبٌ أحد للاحظته 
طرفه . 

وأمّا السبيل الثاني » وهو معرفة الصفات والأماء » فذلك مفتوح للخلق » 
وفیه تتفاوت مراتبهم . فليس من يعم أته > عز وجل > عالم قادر » على 
الجملة »> كمن شاهد عجائب آياته في ملكوت السموات والأرض وخلق 
الأرواح والأجساد » وإطلع على بدائع المملكة وغرائب الصنعة » مَمْعِنّا في 
التفصيل » ومستقصيًا دقائق الحكة » ومستوفيًا لطائف التدبير » ومتصفًا 
بجميع الصفات اللكية القرّبة من الله » عر وجل » نائلا لتلك الصفات 
نيل اتصاف بها ؛ بل بينهما من البَوّن العظے* ما لا يكاد يحصى . وشي 
تفاصيل ذلك وقادیره بتفاوت e‏ والأولياء . 


lu “o. د‎ 


A %2 


أل “ . لكك ولكتّك 
تعلم أن ا الله نه فة 
فالبوابة یعرف أنه 


ات داره » ويعرفه المزني » رحمه الله » تلميذه . 
عام بالشرع ومصتّف فيه ومرشد خلق الله » عر وجل > إليه > على الجملة . 
ا E‏ 
بل العام الذي يُحسن عشرة أنواع من العلوم لا يعرفه بالحقيقة تلميذه 


(4) S 16:60 
)5( 1 والبواب‎ 


غض 1 & 8 .وP‏ )1( 
الدهش 1 (2) 
البعيد .1 (3) 


22a 
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o۲‏ أبو حامد الغزالي 


وقادر لا کالقادرین . کا تقول : الوقاع لذیذ کالسکر › ولكن تلك 


اللذّة لا تشبه هذه البيّة » ولكن تشاركها ني الإسم . 


وكأنّا إذا عرفتا أن الله تعالى حي » قادر » عا » فلم نعرف إلا أزفسنا 
و نعرفه* إلا بأنفسنا . إذه الأصم ا يتصوّر أن يفم ا ان 
الله سمیع › ولا الأكمه يفم معنى قولنا أته. بصير . ولذلك إذا قال القائل : 
كيف کون الله > عر وجل »> عالمًا بالأشياء؟ فنقول : كا تعلم أنت 
أشياء . فاذا قال : فکیف یکون قادرا ؟ فنقول* : کا تقدر أنت . فلا 


عکنه آن یفهم شیا إلا إذا کان فيه ما يناسبه . فيعلم أوَلا ما هو متصف 
به » ثي يعم غيره بالمقايسة إليه“ . 


فان کان له » عز وجل »> وصف 
وخاصيةٌ ليس فينا ما يناسبه ويشاركه ني الإسى » ولو مشاركة* حلاوة السكر 
لذةَ الوقاع » لم يعصور فهمه البتة . فما عرف أحد إلا نفسه » ثم قايس 
بین صفات الله تعالى وصفات نفسه . وتتعالی* صفاته عن أن تشبه 
صفاتنا ! فتكون هذه معرفة قاصرة يغلب عليها الإيهام والتشبيه . فينبغي 
أن تقترن بها** المعرفة بنفي المشابهة وينفي أصل الناسبة مع المشاركة 
ي الإسى. 

وأمّا | السبيل الثاني المسدودا*» هو** ان ينتظر العبد أن تحصل له 
الشات الردرة كلها ى رر را کا حف الى أن يل 


)8( ا1‎ mar. ولو مشارکة .وہ لے يشارك‎ 
(9) T, P, & P,. B & I (lis 
(10) L mar. ol. 
)11( £ لعله :المردود.إدص ,للمردود‎ . ٣ المردود‎ 
(12) L& T. B g9 . A gq , pref. 
)13( L1 mar. لعله : صفات‎ 
)14( 1 بان‎ 


)1( 1 & 1. 8 تعرفه‎ 
(2) L& T. Bذl‎ 
)3( 1 & 1. 8 فتقول‎ 
(4) L mar. 4e 
)5( 1 وان‎ 

(6) L & T. B ال‎ 
(7) L mar. 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى o۳‏ 


فيدرك تلك اللدة* . وهذا السبيل مسدود» إذ يستحيل أن تحصل لغير 
الله تعالى تلك الحقيقة* . وهذا هو سبيل العرفة المحققة لا غير »› وهو 
مسدود قطعًا إلا على الله » تعالى وتقدّس . 

فاا »> يستحيل أن يعرف الله تعالى بالحقيقة غير الله . بل أقول : 
يستحيل أن يعرف الني غير الني . وما من لا نبوّة له > فلا يعرف من 
النبوّة إلا إسمها » وأتها خاصية موجودة لإنسان» بها يفارق من ليس 
ما وك ا رف ما تالاص إا ابه بات ية 

بل أزيد وأقول : لا يعرف أحد حقيقة اموت وحقيقة الجّة والنار“ 
إلا بعد اموت ودخول الجّة أو النار . لأنٌ الجئّة عبارة عن أسباب ملذة . 
ولو فرضنا شخصتًا لم بدرك قط لَه » لم مكننا أن أصلا نفهمه الجنّة 
تفهيمًا يُرغبه ي طلبها . والنار عبارة عن أسباب مولة . ولو فرضنا شخصًا 
م يقاس قط ألما > لي بمكننا قط أن نفهمه النار . فإذا قاساه فهمناه 
أيّاه بالتشبيه باش ١ا‏ قاساه » وهو آم اناز 

وكذلك إذا أدرك شيمًا من اللات » فغايتنا أن نفهّمه الجنّة بالتشبيه 
بأعظم ما ناله من اللات > وهي المطعم والمنكح ولمنظر . فإن [كان]* في 


الجتّة لدّة مخالفة ذه اللات فلا سبيل إلى تفهيمه أصلا إلا | بالتشبيه 


بهذه اللدّات »> كا ذكرناه في تشبيه لدّة الوقاع بحلاوة* السكر . ولذات 
الجنّة أبعد من كل لدّة أدركناها ني الدنيا > من لذة الوقاع* عن لذة 
السكر . بل العبارة الصحيحة عنها أتها ما لا عين رأت ولا أذن سمعت 


وهي النار 1 (5) القدرة 1 (1) 
L‏ )6( تلك الحقيقة لغير الله تعالى 1 (2) 
LI (x) L om.‏ )3( 


وحقيقة النار .1 (4) 


2la 
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٠‏ أبو حامد الغزالي 


إلى نار وقال : ما هو ؟ فقيل : حار - فكل ذلك ليس بجواب عن 
الاهيّة البتة . والعرفة بالشيء هي معرفة حقيقته | وماهيته » لا معرفة الأسامي 
امشتقة له . فإن قولنا : حار » معناه شيء مبهم له وصف الحرارة » وكذلك 
قولنا : قادر وعالي » معناه شيء مبهم له وصف العلم والقدرة . 

فان قلت : فقولنا أنه الواجب الوجود الذي عنه وحده يوجد كل ما 
في الإمكان وجوده › عبارة عن حقيقته وحدّه» وقد عرفا هذا » فأقول : 
هيهات ! فقولنا : واجب الوجود » عبارة عن استغنائه عن العلَّة والفاعل › 
وهذا يرجع إلى سلب السبب عنه . وقولنا : يوجد عنه كل موجود » يرجع 
إلى إضافة الأفعال إليه . وإذ قيل لنا : ٠ا‏ هذا الشيء ؟ وقلنا* : هو الفاعل › 
لم یکن جوابا ؛ وإذا قلغا : هو الذي له علَّة » لم يكن جوبًا » فكيف قولنا : 
هو الذي لا علَّة له ! لأ كل ذلك نبا عن غير ذاته » وعن إضافة له 
ل ذاته » إما بنفى أو إثبات . وکل ذلك أساء وصفات وإضافات . 


ټ 


فان قلت : فما السبيل إلى معرفته ؟ فأقول- لو قال لنا صي أو 
عنين : ما السبيل إلى معرفة لذة الوقاع وإدراك حقيقته ؟ قلنا-هاهنا 
سبيلان : أحدهما أن نصفه لك حى تعرفه › والآحر أن تصبر حى تظهر 
فيك غريزة الشهوة » ثم تباشر الوقاع حتى تظهر فيك لذّة الوقاع » فتعرفه . 
وهذا السبيل الثاني هو السبيل المحقق › الغضي إلى حقيقة العرفة . 

فأمًا الأول » فلا يفضي إلا إلى التوقم* وتشبيه للشيء عا لا يشبهه › 
إذ غايتنا أن نمثل لذة الوقاع عنده بشيء من اللات الي | يدركها العنين › 


کلذة الطعام والشراب الحلو » مثا . فنقول له : ما تعرف آن السکر لذیذ» 
توھ 1 (3) فال 1 (1) 
فمَلنا .1 (2) 


10° 
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فإنك تجد عند تناوله حالة طيبة وتحس في نفسك راحة ؟ قال : نع . 
فلنا : فالجماع أيضًا كذلك . آفتری اَن هذا يفهمه حفيقة لذة الجماع 
کا هي حتّی ینزل في معرفته منزلة من ذاق تلك اللة وأدرکها ؟ هيهات ! 
إنما غاية هذا الوصف إيهام وتشبيه خطا وتفه ومشاركة في الإسم . 
أما* الايهام » فهو أنه يتوم أن ذلك أمر طيب على الجملة . وأمّا 
التشبيه » فهو أنه يشبّهه بحلاوة السكر» 
حلاوة السكر ولذة الوقاع . وأمّا المشاركة في الإسم > فهو أنه يع أ 
أن يسمّى لذة . ومهما ظهرت الشهوة ا قطعًا أنه لا يشبهه حلاوة 
السکر » وان ما کان تومه 1لم يكن]* على الوجه الذي تومه . ت » 


١ 


أن الذي کان قد سمع من اسمه و واه لذيذ ويب › كان 
صادقًا » بل كان أصدق عليه منه على حلاوة السكر . 

فكذلك لعرفة ا ا ا اکا اضر ار 
ذكر الأساء والصفات » وطريقة التشبيه عا 
عرفناه من أنفسنا . فإتا لما عرفنا E‏ 
2 سمعنا ذلك في أوصاف الله »> عر وجل » أو عرفناه بالدليل »› فهمناه 
فهمًا قاصرًا > كفهم العنين لدّة القاع ما يوصف له ر لر“ 
بل حياتنا وقدرتنا وعلمنا | أبعد من* حياة الله » عر وجل » وقدرته وعلمه › 
من حلاوة السكر من* لذة الوقاع . بل لا مناسبة بين البعيدين . وفائدة تعريف 
لله » عز وجلّ » بهذه الأوصاف أيضسًا إيهام وتشبيه ومشاركة في الإمي* 


مسدود i.‏ القاصر › فهو 


› لكن يقطع التشبيه بأن يقال : ليس کمثله شيء» فهو حي لا كالأحياء*‎ ۲٠ 


would have been clearer with jE 
(3) L& 1. 8 كأحاء‎ 


(x) L om. 
(1) Pı& Ps 


(2) All mss. The involved comparison 


20a 
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۾ ت 


خلقه إلا إسمّا حجبه به › فقال : سبح آم ربك آلاأعل ب . فوالله ما 
عرف الله غير الله في الدنيا والآحرة . وقيل* لذي النون » وقد أشرف على 
اموت : «ماذ تشتهي؟ » فقال : «أن أعرفه قبل أن أموت ولو بلحظة » . 
وهذا الآن يشوّش قلوب أكثر الضعفاء ويوهم عندهم القول بالنفي والتعطيل »› 
وذلك لمجزم عن فهم هذا الكلام . 

وأنا أقول - [ولو]* قال القائل : لا أعرف إلا الله > كان صادقًا › 
ولو قال : لا [أعرف]* الله > كان صادقا . ومعلوم أن النفي والإثبات 
لا [يصدقان]* معًا » بل يتقاسان الصدق والكذب › فإن صَدَق [النفي] * 
كذب الإثبات » وبالعكس »› ولكن إذا اختلف وجه الكلام [تصور]* 
الصدق في القسمين . وهو كا لو قال القائل ليره : هل اتعرف] * 
الصدّيق أبا کر »> رضي الله عنه ؟ فقال : والصديق* [ممن]* يجهل وا 
يعرف »› أو“ يتَصوْر تي 0 من لا یعرفه › مع [ظهوره] " واشتهاره وانتشار 
اسمه ؟° فهل على المنابر إلا [حديثه]* › 4 في المساجد إلا ذكره » وهل 
عل الألسنة إلا ثناؤه [ووصفه]* ؟- لكان هذا القائل سادا ب ولو قيل 
لآأحر : هل تعرفه؟ فقال : ومن أنا حتّى أعرف الصدّيق ؟ هيهات ! 
لا يعرف الصدّيق سوى“ الصديق › أو من م مثله أو فوقه ؛ وين 
| أين لي أن أذَعي معرفته أو أطمع فيها ؛ وإتما مثا 


› لي يسمع أسمه وصمقته‎ 
(1) S 87:1 assertion, without changes, it would be 
)2( 1. 8 قیل‎ 

(*) LT, P, & P,. Er. in B. 

(3) L Jel; mar. corr. والصدیق‎ 
(4) LY 


(5) Construed here as a question, 


contrary to the intended sense. P, has 
,چھ ره . والصديق من هله ولا بعرفه‎ 8 & 
وما الصدیق تمن .مط ۹آ‎ 

(6) LJ 

)7( صدیی هوا‎ 
with an obvious negative answer. As an 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء اه الحسى ۹ 


فأمّا أن يدعي معرفته فهذا حال - فهذا ا دى 0 
وهو أقرب إلى التعظم والاحترام . 
وهکذا ینبغی 
لا أعرف الله . 
٤‏ : 
بل لو عرضت خطا منظوما على عاقل وقلت : هل تعرف کاتبه ؟ فقال : 
لاء صَدَق : طاو قال نعم ٠‏ كاتبه هو الإنسان الحي ٠‏ القادر »ليع 
ا ي الد بصناعة الكتابة › فاذا* عرفت کل هذا منه 
فكيف لا أعرفه - فهذا ايضًا صَدَق . ولكن الأحنٌ والأصدق قوله : لا 
أعرفه فانه > بالحقيقة › ما عرفه > ونا عرف احتيا ج ال المنظوم 


أن يفهم قول من قال : أعرف الله > وقول من قال ۰ 


ا ا ي عا ار ر و 
فكذلك الخلق کلم ل يعرفوا إلا احتياج هذا العام المنظوم › اللحكي » ء إلى* 
صانع مدبر »› حي » عالي » قادر. 

وهذه المعرفة لما طرفان : أحدهما“ يتعلق ا ومعلومه واحتیاجه 
مدبّر » والآحر يعلق بالله » عز وجل +> ومعلومه أسامي مشتقة من صفات 
غير داخلة ي حقيقمَة الذات وماهيتهاة . فاا قد بیتًا آنه إذا أشار المشير 
إلى شيء وقال : a‏ الأسماء المشتقّة جوابًا أصلا . فلو 
شار إلى شخصٍ حيوانِ فقال : ما هو ؟ فقيل“ : طويل أو أبيض أو 
قصير” » أو أشار إلى ماء فقال : ما هو ؟ فقيل* بانه باردء أو أشار 

(1) 1 فذلك‎ the o of 4l, but no corr. A, Az, S 

)2( 1L واذا‎ & Tq have lila 

(3) & (4) L. Er. in B )6( 1 فال‎ 

(5) All mss aڙaaleg‎ , except that L )7( 1 بصیر‎ 
has corr. marks above Jll and above )8( _ فاجاب‎ 

المقصد الأسى ‏ + 


17 b 


القرب من المحسوس بالسعي والحركة › إلى أن يشرق عليه بالآخرة” نور 
العقل المتصرّف ني ملكوت السموات والارض ء من غير حاجة إلى حركة 
البدن* وطلب قربي وماسّة * مع المدرك به» بل مدركه الأمورٌ المقدّسة عن 
قبول القرب والبعد بالمكان . وكذلك المستولي عليه أوَلا شهوته وغضبه › 
وبحسب مقتضاهما انبعاثه“ » إلى أن تظهر فيه الرغبة ية طلب الكال» 
والنظر للعاقبة »> وعصيان مقتضى الشهوة والغضب . إفان غلب الشهوة 
والغضب]* حتى ملكهما وضعفا عن تحريكه وتسكينه › أذ بذلك شبها 
من اللائكة . وكذلك إن فطم نفسه عن الجمود على الخيالات والمحسوسات 
وأنس بإدراك” أمور يجلٌ عن أن ينا ا حسٌ أو خيال » أخذ شبهًا آخر 
من الملائكة . فإن خاصية الحياة الإدراك والفعل » وإليهما يتطرّق النقصان 
والتوسط والكمال . ومهما اقتدى باللائكة في هاتين الخاصيتين كان أبعد 
عن البهيميّة وأقرب من اللاك . والملاك قريب من الله › عز وجل » والقریب 
من القريب قريب . 

فإن قلت : فظاهر هذا الكلام يشير إلى إثبات مشابهة بين العبد 
ويب اله تعالى » لاه إذا تخلّق بأخلاقه كان شبيهًا له » ومعلوم شرعًا 
وعقلا أن الله » سبحانه وتعالى » ليس کمثله شيء › ونه" لا يشبه شيًا 
ولا يشبهه شيء ؛ فأقول : || مهما عرفت معى المماثلة المنفَيّة عن الله » عر 
وجل » عرفت أنه لا مشل له » ولا ينبغي أن يظنٌ أن المشاركة في كل وصف 
توجب المماثلة . 


(1) L mar. في الانحرة‎ (5) L. B dl 
)2( 1 بالبدن‎ (6) L 

ادراك 1 (7) او تماسة 1 (3) 
فانه 1 (8) انبعٹ 1 (4) 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء الله السى ۷ 


أفترى أن الضدين يتماثلان وبينهما غاية البعد الذي لا يتصور 
أن يكون بعد فوقه » وهما متشاركان ني أوصاف كثيرة » إذ السواد يشارك 
البياض في کونه عرضًا » وتي کونه لوتا » وتي کونه مد رکا بالبصر »› وأمور 
أخر سواها ؟ أفترى أن من قال : إن الله عر وجل » موجود لا في محل » 
وإنه سميع » بصير › عالم » مرد » متكلي» حي » a ral‏ 
أيضًا كذلك »فقد شبّه وأثيت الممل ؟ هيهات ! ليس الأمر كذلك »› ولو 
كان كذلك لكان الخلق كلهم مشبّهة » إذ لا أقلٌّ من إثبات المشاركة في 
الوجود » وهو موه" للمشابَّهة . بل المماثلة عبارة عن المشاركة في النوع والماهية . 
فإن* الفرس* » وإن كان بالا في الكياسة › لا يكون مثلا للانسان » لأنّه 
مخالف له بالنوع » وإنما يشابهه بالكياسة الي هي عارضة » خارجة عن“ 
الماهية المقومة لذات؟ة الإنسانية . 

والخاصيّة الاليّة أنه الموجود» الواجب الوجود بذاته » الذي عنه يوجد 
كل ما ني الإمكان وجوده » على أحسن وجوه النظام والكال . وهذه الخاصية 
لا يتصور فيها مشاركة البتّة » والمماثلة بها تحصل . فكون العبد رحيمًاء 
صبورا » شكورًا » لا يوجب الماثلة »> ككونه” سميعًا » بصيرًا »> عالمًا ء 
قادرا > حيًا » فاعلا . بل أقول : الخاصيّة الإهيّة ليست إا لله تعالى 
وتقدّس › || ولا يعرفها إلا الله > ولا يتصوّر أن يعرفها إلا هو أو من هو 
مشله » وذا لم يكن له مشل » فلا يعرفها* غيره . فاذًا » الحقّ ما قاله الجنيد» 
رحمه الله » حيث قال : «لا يعرف الله إلا الله » . ولذلك لم يعطِ أجل 


بذات 1 (5) موهو م 8 .1 (1) 

(2) Lom. (6) L ب4‎ 

لکونه ےا (7) والفرس 1 (3) 

يعرف L.. 8B‏ )8( خارج من 1 ۔ من 8 .ر۶ & ,۶ ,۲ (4) 


18 a 


£4 أبو حامد الغزالي 


ومذا ينبغى أن يكون الناظر في صفات الله تعالى خاليًا بقلبه عن إرادة 
ماق الله ۾ عر وجل فان المرفة بتر الشرق :ولكق مهنا ضادف قبا 
خاليًا عن حسيكة* الشهوات » فان لم يكن خالا لم ب يكن* البذرة منجحًا. 
الحظ الثالث : السعي ني اكتساب المكن من تلك الصفات والتخلق 
بها والتحلي محاسنها » وبه يصير العبد ربَانيًا > أي قريبًا من الربّ 
تعالى » وبه يصير رفيقًا للملا الأعلى من اللائكة » فإتهم على بساط 
القرب . فمن ضرب“ إلى“ شبوٍ من صفاتهم نال شيا من قربهم بقدر 
ما نال من أوصافهم القرّبة لم إلى الح“ تعالى. 
1y‏ 
تشمثز القلوب عن قبوله والتصدیق به › فزده شرحًا تكسر” به سورة إنكار 
ا 
لا يخفى عليك ولا على من ترعرع* قليلا من* 
الموجودات منقسنمة إلى كاملة وناقصة » والكامل أشرف من الناقص . ومهما 
ا وک ی ل کر ال 
اطق أل له » لم يكن للميبيات اأتر كيل مطل > بل كانت ها 
كالات متفاوتة بالاضافة › فأكملها أقرب » لا محالة » إلى الذي له 


درجة عوام العلماء أن 


تفاوتت درجات الکال وأقتصر 


. الكمال المطلق » أعنى قربًا بالرتبة || والدرجة لا بالكال‎ ٥ 


ص 


ثم الموجودات منقسمة إلى حية وميتة . وتعم أن الحيٌ أشرف وأكمل 


من اليت › وان درجات الأحياء ثلاثة : درجة اللائكة > ودرجة الإنس› 


الله L‏ (6) مسکة و۴ (1) 
تکسره in mar. (7) L‏ ¡ حال ا یکن 8 ہ1 )2( 
تزح زح 11 (8) للبذر 1 (3) 
عن ا (9) صرف 8 (4) 


(5) L. B Ji 


المقصد الأسى في شرح معاني أسعاء اله الحسى f‏ 


ودرجة البهائي . ودرجة البهائم أسفل في نفس الحياة الي بها شرفها > لأنَ 
الحي هو الدرّاك الفعال » وي إدراك البهيمة نقص › وي فعلها نقص . 
أمّا إدراكها » فنقصانه أنه مقصور على الحواس » وإدراك الحسَ قاصر 
لأنه لا يدرك الأشياء إلا عماسّة أو بقرب منها* . فالحسٌ معزول عن 
الإدراك إن لم تكن مماسة ولا قرب . فإن الذوق واللمس يحتاجان إلى 
المماسة » والسمع والبصر والشم تحتاج إلى القرب . وكل* موجود لا يتصور 


فيه الماسة والقرب » فالحس معزول عن إدراكه في الحال . وأمّا فعلهاء 
فهو أنه مقصور على مقتضى الشهوة والغضب* › لا× باعث؟ ها سواهماء 


وليس خا عقل يدعو .إلى أفعال مخالفة لمقتضى الشهوة والغضب × 

وأمّا املك » فدرجته أعلى الدرجات لأنه عبارة عن موجود لا يوْثّر القرب 
والبعد في إدراكه » بل لا يقتصر إدراكه على ما يتصور فيه القرب والبعد» 
إذ القرب والبعد يتصور على الأجسام » والأجسام أخسٌ أقسام الموجودات . 
ثيه هو مقس عن الشهوة والغضب › فليست أفعاله عقتضى* الشهوة 
والغضب » بل داعيه” إلى الأفعال أمر أجل من الشهوة والغضب › وهو طلب 
التقرّب إلى الله » عر وجل . 

وما الإنسان › فان درجته متوسطة بين الدرجتين › | وکأنه * رکٹ 
من بهيميّة وملا كيّة . والأغلب عليه » في بداية أمره › البهيميّة . إذ ليس 
له ألا من الإدراك إلا الحواسَ التي تحتاج في الإدراك بها إلى طلب 


(1) T& P,. L& B 4i».P, om. (x) L om. 

(2) All mss la . Only A, Az & S & )5( ولا باعث و۴‎ 
Tq have the dual form, only it is ù> li )6( مقتضی 1ا‎ 

داع4 L mar.‏ )7( فکل ا1 (3) 

فکانه 1 (8) الشهوة والشهوة والغضب 8 .1 (4) 


ا الققلال رابع 
ف بيان أن كمال العبد وسعادته ني التخلق بأخلاق اله تعالى » والتحلي 
ععاني صفاته وأمائه بقدر ما يتصور ني حقه 


ا من معاي أسياء الله > عر وجل » إلا بأن 
as‏ ويفهى ني اللغة معى تفسيره ووضعه › ويعتقد بالقلب وجود 
ماه فل تال ٠‏ فور اجس لحف از لدو © لن تح هة أن 
بتبجّح عا ناله . فإن ساع اللفظ لا يستدعي إلا سلامة حاسة السمع الي 
بها تدرك الأصوات . وهذه رتبة* تشارك البهيهة فيها . وما فهم وضعه 
في اللغة فلا يستدعي زد معرفة العربية » وهذه رتبة يشارك فیها الأذيب 
اللخوي بل الغى اللغوي البدوي“ اققا رت ماه هه ان 
وتعالى » من ر کی فلا يستدعي زد فهم معاي الألفاظ والتصديق 
بها » وهذه رتبة يشارك فيها العامي ي » بل الصي . فاته بعد فم الكلام › 
إذا ألقى* إليه هذه المعالني تلماه وتَلقَنها واعتقدها بقلبه وصحم عليها . 
وهذه درجات أکثر العلماء > فضلا عن" غیرهم . . ولا ينكر فضل هولاء 
بالاضافة إلى من ل یشا رکم تي هذه الدرجات الثلاث » ولكنه نقص ظاهر 
بالإضافة إلى ذروة الكال . فان بات یار سيغات المفربين . بل 
حظوظ القرّبين من معاي أسماء الله تعالى ثلائة : 


)1( 1 اللفظ‎ (5) L. B unc., could be 4. 
)2( 1 التقى .1 (6( ونازل‎ . A11 other mss ag. B 
)3( 1 من 1 (7) مرتبة‎ 


اللغوي on.‏ ووص T & P‏ . الغي .ہ1 4( 


المقصد الأسنى في شرح معاني أسماء الله الحسى ٤‏ 


الحظ الاول : ءعرفة . هذه العاني على سبيل|| المكاشفة والمشاهدة » حتّى 
E‏ بالبرهان الذي لا يجوز فيه الخطأً » وينكشف م 
اتصاف ال عز وجل > بھا › انکشاقا يجري في الوضوح والبيان مجرى 
اليقين الحاصل للإنسان بصفاته الباطنة › الي يدركها مشاهدة باطيِه › 
لا بإحساسٍ ظاهر" . وک بين هذا وبين الاعتقاد المأحوذ من الاآباء 
والمعلمين تقليدًا » والتصمم عليه » وان کان مروا بأدلة جدلية 

الحظ الثاني من حظوظهم : استعظامهم ما کدی هي من صفات 
الجلال على وجه ينبعث » من الإستعظام » شوقهم؟ إلى الإتصاف ما 
مكنم من تلك الصفات » ليقربوا بها من الحق قربا بالصفة لا بالکانء 
فياخذوا من الإتصاف بها شبهًا باللائكة المقربين عند الله » عر وجل . 
ولن يتصور أن متلىء“ القلب باستعظام صفة واستشراقها إلا ويتبهه شوق 
إلى تلك الصفة »> وعشق لذلكة الكال والجلال > وحرص على التحلى 
بذلك الوصف » إذ كان ذلك مكتًا للمستعظم بكاله . فإن لم يكن بكاله 
فينبعث الشوق إلى القدر الممكن منه › لا محالة . 

ولا يخلو عن هذا الشوق أحد إلا لأحد أمرين : إمّا لضعف* العرفة 
واليقين بكون الوصف العلوم من أوصاف الجلال والكال » وما لكونة 
القلب متلئًا بشوق آحر » مستغرقا به . فالتلميذ إذا شاهد كال أستاذه 
ف العم انبعث شوقه إلى التشبّه* والإقتداء به »> إا إذا كان ملوءا بالجوع 
مشلا » فان استغراق باطنه بڈوق القوت رعا نع انبعاث شوق العلم . 


ا ذdJ All other mss; B‏ )5( ظاهرہ و۴ ر۴ ,1 . ظاھرۃ 1 (1) 
ضعف 1 (6) Lom.‏ )2( 
کون 1 (7) شرفھی 1 (3) 
النسبة 1 (8) یل 1 (4) 


15 b 


16 a- 


14 b 


f‏ أبو حامد الغزالي 


امعاني . فيكون إسم المؤمن بالشرع على المصدق ومفيدا* الأمن بوضع شرعي 
لا بوضع لغوي* . كما أن إسم الصلاة والصيام* قد اختص بتصرّف الشرع 
ببعض أمور لا يقتضي وضع اللغة ذلك . فهذا غير بعيد لو كان عليه 
دليل » ولكن لم يدل دليل على أن الشرح قد غيّر الوضع فيه . والأغلب 
E yT‏ 


منها › ا 

تع > من المعاني ما يتقارب تقاربًا يكاد يرجع الإختلاف فيه إلى 
الإضافات » فيقرب شبهه من العموم . فالتعمم فيه أقرب » كالسلام › 
فإنه يحتمل أن يكون الراد سلامته من العيبة ولنقص » ويحتمل أن 
يكون المراد سلامة الخلق به ومنه . فهذا وأمثاله أشبه بالعموم . فإذا ثبت 
أن اميل الأظهر إلى منع التعيين » فطلب التعيين لبعض” العاني لا يكون 
إلا بالاجتهاد » فيكون الحامل* للمجتهد على تعيين بعض العاني : لما 
أنه ألْيّق » كمفيد الأمان » فإته أليق بالمدح في حى الله » عر وجل › 
من التصديق » فان التصديق أليق بغيره » إذ يجب على الكل الإعان به 
والتصديق لكلامه » فن رتبة" المصدق فوق رتبة الصدق ؛ وإمّا أن يكون 
أحد المعنيَيّن لا يودي إلى الترادف بين** إسمين »> كحمل المهيمن على 
غير الرقيب » فإته أوى من الرقيب لأن الرقيب قد ورد » والترادف بعيد »كا 


(1) L (but see next note). (5) All other mss; 8 بويعli‎ jع‎ 


اذا 1L‏ )6( فیکون امم اومن بالشيء جموعاً LIJ‏ )2( 
لطلب 1 (7) عل ET‏ موضع شرعي 
الحاصل .1 (8) وا موضع لغوي . 
فان .مه ; ورتبة .1 (9) الصوم 1 (3) 


من ا (10) تدل 8 (4) 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء اله الحسى ۹ 


ذكرناه ؛ وإِمّا بأن يكون أحد العنيين أظهر في التعارف وأسبتق إلى الإفهام 
لشهرته »> أو أدلٌ على الكال ولمح . فهذا وما يجري مجراه ينبغي أن 


وھ ي 


يعول* عليه في بيان الأسامي . ولانذكر* لكل اسم إلا معنى واحدًا نراه 


أقرب » ونضرب عمًا عداه صفحًا » إلا إذا رأيناه مقاربًا في الدرجة لا 
ذكرناه . فأمّا تكثير الأقاويل اللختلفة فيه » مع أا لانری تمع الألفاظ 
المشتركة »› فلا نرى فيه“ فائدة . 


يرأ 1L. B‏ )3( تقول 1 (1) 
فیھا 8 .1 (4) تذ کر 8 .1 (2) 


۳۸ ۰ أو حامد الغزالي 


على التفاوت . فن كل واحد من الرداء والإزار زينة للابس* » ولكنّ الرداء 
أشرف من الإزار . 

وكذلك جعل مفتاح الصلاة : أله كبر“ ٤‏ عند ذوي 
الأبصار النافذة الله أعظ ؛ مقامه . وكذلك العرب في استعماا تفرّق 

ا ف ا ك تستعمل العظم ! E‏ 
ا لتواردا في کل مقام . تقول" العرب : فلان أكبر سنا من فلان› 
ولا تقول : أعظم ا دل الج غر الک والعظم ٠ر‏ فان الجلال 
يشير إلى صفات الشرف › ولذلك“ لا يقال : فلان أجل سنا من فلانء 
ونقال 4 كن وتقالء + الحرشة أعظم من الإنسان » ولا يقال : أجل 
ا 

فهذه الأسامي » وإن كانت متناسبة المعاني » فليست مترادفة . وعلى 
الا ٠‏ حك اف ال ى ا اة ا وة 


لان الاسامي لا تراد لحروفها ومخارج أصواتها” ›» بل لفهوماتها ومعانيها . 
فهذا أصل لا بد من اعتقاده . 
الفرس ا (5) ابس 8 .1 01 
اسع S 29:45 (6) T.B&L‏ )2( 
حر وفھا وتخارجها 1 (7) بول 8 .1 (3) 
وکذلاک ا )4( 


النصلالتالف 


في الإسم الواحد الذي له معان" مخيلفة 


وهو مشترلك بالإضافة إليها > كالمومن › مثا . فانه قد يراد به 
التصديق » وقد يشتقٌ من الأمن » ويكون المراد إفادة الأمن والأمان . فهل 
يجوز أن يحمل على كلا المعنيين حمل العموم على مسمياته » كا يحمل 
العلم على العلم | بالغيب والشهادة والظاهر والباطن » وغير ذلك من العلومات 
الكثيرة ؟ وهذا إذا نظر إليه من حيث اللغة » فبعيد أن يحمل الإسم 
المشترك على جميع المسميات حمل العموم » إذ العرب تطلق إسم الرجل* 
وتريد به كل واحد من الرجال . وهذا هو العموم . ولا تطلق إسم العين 
وتريد به عين الشمس والدينار والميزان والعين المنفجرة من للماء والعين 
الباصرة من الحيوان . وهذا هو اللفظ المشترك . بل تطلق مثل ذلك لإرادة 
أحد معانيه » وتميّز ذلك بالقرينة . وقد حكي عن الشافعي » رضي الله 
عنه » في الأصول » أنه قال : « الإسم المشترك يحمل على جميع مسمّياته 
إذا ورد مطلقًا » ما لم تدلّ قرينة على التخصيص ». وهذا إن صح منه 
فهو بعيد » بل مطلق لفظ العين مبهى في اللغة إلى أن تدل قرينة على 
التعيين . 

فأما التعمم“ » فمخالف وضع اللسان . تع » فا تصرف الشر فيه 


من الألفاظ لا يبعد أن يكون من وضعه وتصرّفه إطلاق اللفظ لإرادة جميع 


(1D) T. B & L la 
)2( 1 الرجال‎ 


جمع 1 (8) 
التعممات ۲ & 1L‏ )4( 


14a 


13a 


الق لالغانف 


ني بيان الأسامي التقاربة في العنى » وأتها هل يجوز أن تكون مترادفة 
لا تدل إلا على معنى واحد » أو" لا بد" وأن تختلف مفهوماتا 


فاقول : الخائضون في شح هذه الأسامي . يتعرضوا هذا الأمر € ولم 
غو ان کون :ان ل تدان إلا على معنى واحد» کالکبیر والعظم › 
والقادر والمقتدر › والخالق والبارى . وهذا م اُستبوده غاية الإستبعاد مهما 
كان الإسمان من جملة التسعة والقسعين . لأن الإسم لا يراد لحروفه بل 
لمعانيه »› والأسامي المترادفة لا تختلف اد ا . وإنما فضيلة هذه 
الأسامي لا تحتها من العاني » فإذا حلت عن الى لم يب إلا الألفاظ . 
والمعنى إذا دل عليه بألن* إسم لم يكن له فضل على على المعى الذي يدل 
عليه امم واحد . فبعيدة أن يكمل هذا العدد المحصور بتكرير الألفاظ 
على معنى واحد » بل الأشبه أن يكون تحت كل لفظ خصوص مع . 

فاذا رأينا لفظين متقاربين فلا بد فيه من أحد أمرين : أحدهما» 
أن نبيّن أن أحدهما خارج عن التسعة“ والتسعين » مشل الأحد والواحد . 
فان الرواية المشهورة عن أي هريرة » رضي الله عنه » ورد فيها الواحد . وني 
رواية أخرى ورد الأحد بدل الواحد . فيكون مكمّل العدد معى التوحيدة › 


إا بلفظ الواحد أو بلفظ الأحد . فما أن || يقوما في تككيل العدد مقام 


2 . 8 

إسمين والمعى واحد» فهو بعيد جدا . الثاني » أن يتكلف* إظهار مزية 
‘1L Î (4) T, P, & Pz. B & 1 il‏ )1( 
انتوحد 1 (5) الف ا (2) 
کلف ا (6) فیعد 1 (3) 


المقصد الأسنى في شرح معاني أسماء الله الحسى ۳۷ 


اللفظين على الآحر » ببيان اشتاله على دلالة لايدل عليها" ١‏ 
» لو ورد الخافر والخغفور والغفار» م يكن بعيدًا أن تعد هذه ثلاثة 

لان الغافر يدل على أصل المغفرة فقط › والغفور يدل TT‏ 
بالإضافة إلى كثرة الذنوب » حتى أن من لايغفر إلا نوعًا [واحدًا)“ من 
الذنوب قد لا يقال له غفور . والغقار يشير إلى كثرة على سبيل النكرار » 
أي يغخفر الذنوب مرّة بعد أخرى . حتَّى ی ا 
ول مرة » ولا يغفر العائد إلى الذنب مرّة بعد آخری › لم يستحق ام 
الخفار . 

وكذلك الي والملك » فإن الغيّ هو الذي لا يحتاج إلى شيء › وملك 
أيضًا هو الذي لا يحتاج إلى شيء» ويحتاج إليه كل شيء. فيكون 
الملك مفيدًا معى الى وزيادة . وكذلك العلم والخبير » فان العلم يدل 
على العم فقط » والخبير يدل على علمه بالأمور الباطنة . وهذا القدر من 
التفاوت يخرج الأسامي من أن تكون مترادفة » وتكون من جنس السيف 
والمهنّد والصارم لا من جنس الأسد والليث . فإن عجزنا ي بعض هذه 
الأسامي المحقاربة عن هذين المسلكين » فينبغي أن نعتقد“ تفاوتًا بين معنى 
اللفظين . وإن عجزنا عن التنصيص على خصوص ما به الإفتراق » كالعظم 
والكبير » مثلا » فإته يصعب علينا أن نذكر وجه | الفرق بين معلَيَيّْهما” 
في حق الله تعالى » ولكنّا لا نشك في أصل الافتراق . ولذلك قال » عر 


مِنْ قائل : «الكبرياء ردائي والعظمة إزاري » » ففرّق بينهما فرقًا يدل 
عن 1 )5 دلالة یدل عليه 1 (1) 
بعتقد 8 .1 (6) مثل 1 (2) 
معنیھا 1 (7) B, T, P, & Py ell . L om.‏ )3( 


(4 L 


تسعة وتسعين اسما مائة 


۳٤‏ أبو حامد الغزالي 


کیف › > وقد استدل القائلون أن الم غير الس بقوله › وجل : 
وال الأْسْمَاء اَلْحُسْتى »* » وبقوله »> صلى الله عليه ولم : : إن لله تعالى 
إلا واحدًا » من أحصاها دخل الجنة »* . وقالوا : 
لو كان هو المسّى لكان المستّى تسقًا وتسعين » وهو محال » لان الس 
واحد . فاضطر أولغك إلى الإعتراف ها هنا بان الإسم غير المسمى » وقالوا : 
يجوز أن يرد عى التسمية لا عى المسمّى . كا سم الآحرون؛ ان 


الإمم قد يرد حى ععى المسمّى وإن كان هو غير المسمّى في الأصل . وعليه 
نزلوا قله تعالی : «سبّح آم رَبك آلأعل ۲ة » ولم يحسن کل واحد من 


الفريقين في الاستدلال والجواب جميعًا . 
ما قوله : «سبّح آم رَبك الال » فقد ذكرنا ما فيه وعليه . . وام 
هذا الاستدلال > فجوابهم عنه » ان السمى واحد واا آزدك بالإسم ها هنا 
| التسمية » خحطاً من وجهين . أحدهما » أن مَّن يقول : الإسم هو المسّى »› 
لا يعجز عن أن يقول : المسمّى هاهنا تسع وتسعون » لأن المراد بالمستى 
مفهوم الاسم عند هذا القائل . ومفقهوم العلم غير مفهوم القدير والقدوس 
والخالق وغير ذلك » بل لكل إسم مفهوم ومع على حياله“ › ون کان 
يرجع إلى و دات اة کان هذا القائل يقول : الإسم هو 
عى . وعکن أن يقول : له تعالى المعاني الحسى” > فان السميات هي 
کک كرة لا محالة . 
والثاني » أن قوله : المراد بالإسم هاهنا التسمية »> خطأً . فإنا قد 


آخرون .1 (4) ان 1 (1) 

(2) S 7:180 (5) S 87:1 

(3) Bukh., Tawhîd, 12. 8 تسعا وتسعن‎ (6) L, T, P, & Py. B ally 
الحستة 1 (7) اسما هو مائة إلا واحدة‎ 


المقصد الأسنى في شرح معاني أسماء اله الحسى ت 


أن التسمية هو ذكر الإمم أو وضعه . والتسمية تتعدّد وتكثر بكثرة 
المسمين وإن كان الإسم ادا کا أن الذكر والعام يکثر بكثرة و 
والعالمين* وإن كان المد كور والمعلوم واحدا . فكثرة التسمية لا تفتقر إلى 
كثرة الأسماء لأن ذللك برج إلى أفعال المسمّين . فما أريد بالأساء هاهنا 
التسميات » بل أريد الأسماء . والأمماء هي الألفاظ الموضوعة الدالة على 
المعاني المختلفة › فلا حاجة إلى هذا التعسّف في التأويل > قيل الإسم هو 
ا م يقل . 

فهذا القدر يكفيك في كشف هذه المسألة وإن كانت المسألة“ › لمَلَّة 
جدواها » لا تستحق هذا الاطناب . ولكنٌ قصدنا ا تعلم طريق 
التعرّف لامثال هذه المباحثة » لتستعمل في مسائل آم من هذه المسألة . 


فإن أ كثر تطواف النظر || في هذه المسألة حول الألفاظ دون المعاني . وله ط12 


أعلم . 


(4) B كان المسألة‎ ùl, in mar. 
)5( 1 المباحثة‎ 


(1) All mss have gyھ‎ 
)2( 1. 8 العاملين‎ 
)8( 1 لانه يرجم‎ 


يحصل الارواء عند مصادفة المعدة » وهي صفة الائية . والسيف في الغمد 
قاطع » أي هو بالصفة الي بها يحصل القطع إذا لاق الحلٌ » وهي 
الحدة » إذ لا يحتاج إلى أن يستجدٌ وصفا في نفسه . 

فالبارئ » سبحانه وتعالى » في الأزل خالق بالمعى الذي به يقال الماء 
الذي في الكوز مرو » وهو أنه بالصفة الي بها يصح الفعل والخلق . وهو 
بالمعنى الثاني غير الخالق » أي الخلق غير صادر منه . وكذلك هو في الازل 
على المعنى الذي به يسمّى عالمًا وقدوسًا وغير ذلك . ويكون في الابد 
كذلك* » سمّاه غيره بذلك الإسم أو ل يسم . وأكثر أغاليط الجدليين 
منشزه عدم التمييز بين معاني الأسامي المشعركة » وإذا ميرت ارتفع أكثر 
اختلافاتهم . [ [ 

فإن قيل - فقد | قال الله تعالى : «ما تعْبدون من دونه إلا أَسْمَاء 


ي 2 و وپ ره 0 Nt‏ . 
ا ن وآبا و کم % “ ومعلوم انهم ما کانوا يعبدون الالفاظ الي 


هي حروف مقطعة بل المسميات » فنقول : المستدِل بهذاة لا يفهم وجه 
دلالته ما لم يقل نم يعبدون المسمّيات دون الأسياء » فيكون في كلامه 
التصريح بأن الأسماء غير المسميات . ولو قال القائل : العرب 
تعبد المسمّيات دون المسمّيات » كان متناقضًا » ولو قال : تعبد المسميات 
دون الأمياء »> كان مفهومًا غير متناقض . فلو كانت الأسماء هي المسثّيات 
لكان القول الأخير كالأول . 

يقال : معناه أن إسة الآلمة الي أطلقوها على الأصنام كان إستاه 
بلا مسمّى » لأنْ المستّى هو العنى الثابت في الأعيان من حيث دل عليه 


)1( 1 اذ لوا (4) وكذلك یکون في الأبد‎ 
(2) S8 12:0 (5) Only P, has ءle|‎ 
(3) L le (6) All mss have le} کان‎ 


المقصد الأسى في شرح معاني أماء الله الحسنى ۳۳ 


باللفظ* » ولم تكن الإهيّة ثابتة في الأعيان ولا معلومة في الأذهان بل 
کان ااا موجودة في اللسان » فكانت أسامي بلا معنى . ومن س ة 
پاي الحکم ولم يکن حکيمًا » وفرح به » قل : فرح بالإمم » إذ: ليس 
وراء الإسم معنى . وهذا هو الدليل على أنٌ الإسم غير المسمّى » لأته أضاف 
الم ا وأضاف التسمية اليم وجعلها فعلا هم » فقال : 
ناء متها ٠‏ يعي أساء حصلتة بتسميتهم وفعلهم . وأشخاص 
الاصنام ل تکن هي“ الحادثة بتسميتهم 

فان قبل - فقد قال لله تعالى : «سبح آم رَبك آلأعْلّ ٠‏ » والذات 
هي المسبحة دون الإسى » قلناء : الإمم هاهنا زيادة على سبيل الصلة › 
وعادة العرب | عثله جارية . وهو كقوله » عر وجل : «لیْس کله س . 
لا تجا أن يستدل فيقال : فيه إثبات الخل» إذ قال : «لَیْس کله 
ي٤٠‏ > كما يقال : ليس كولده أحد » إذ فيه إثبات الولد » بل 'الكاف 
فيه زيادة ٠.‏ | 

لا یبعد آن یکئی عن الستی بالإسم > إجلالا للمستی › کیا بکتی 
عن الشريف بالجناب والحضرة والمجلس » فيقال : السلام على حضرته 
0 ومجلسه اجرف وراد به السلام عليه“ » ولکن یکتّى عنه عا 
تعلق به نوعًا من التعلق » إجلالا . وكذلك الاسم وإن كان غير المسنى 
فهو متعلق بالمسمى ومطابق دا لا وبي أن يبن عل الير 
في أصل الوضع . 


2ھ س س 


٠ (6) L. B unc.‏ اللفظ ى ر( 
S 42:11‏ )7( يسمی 11 (2) 
L. B unc.‏ )8( اتصلت All other mss; B‏ )3( 


(4) L, Pa, P„. B ي‎ (9) L. B unc. 


(5) S 87:1 


11 b 


10 a 


5 آبو نحامد الغزالي 


ولا غیره » کا يستحيل أن يكون هو هو وغيره » لأن الغير والمو هو متقابلان 
تقابل النفي والإثبات › فليس بينهما واسطة . 
ومن فهم هذا علم أته إذا أثبت له » عر وجل » وصف القدرة والعلم 
زائدًا على الذات » فقد أثبت ما هو غير الذات » وأثبت الغيرية معى 
وإِن ل رطلقه لفظا › ترقَفا إلى ورود التوقيف . فكيف لا › وإذا ذكر 
حد العم دخل ف فيه علم الله »> عز وجل » ولم تدخل فيه قدرته ولا ذاته. 
والخارج عن الح كيف لا يكون غير الداخل في الح . وكيف لا يجوز 
لحادٌ العم » إذا لم يديل قي حه القدرة » أن يعتذر ويقول : لا يضري 
خروج القدرة عن الحد لان حدوث العم والقدرة غير غير العم > فلا يلزمي 
إدخاله في حد لم > وكذلك الذات العامة غير العم » فلا يلمي إدخاله 
في حد العلم . فمن استنكر قول القائل : الداخل في الح غير الخارج 
منه » وأحال إطلاق لفظ النير ها هناء كان من جملة من لم يفهم معى 
لفظ الغير . وما عندي أنه لا يفهم . فان معى لفظ الغير ظاهر» لكن 
| عساه يقول بلسانه ما ينبو عنه عقله ويكذبه فيه بصره* . وليس الغرض 
من المحاجّة البرهانيّة اقتناص الألسنة بل اقتناص العقول » ليعترفة باطنًا 
ما هو الحقّ » أفصيح عنه باللسان أو ل يصح 
فإن قيل - إتما اضر القائلين* بأن الإسم هو المستى » إلى القول 
به » الحذرٌ من أن يقولرا : الإسم هو اللفظ الدال بالإصطلاح › فيازمهم 
القول بأن الله » عز وجل » لم يكن له إسم في الأزل إذ لم يكن اط 
ولافظ » فان اللفظ حادث ؛ فنقول - هذه ضرورة ضعيفة يهون دفعها › 
لنعر لھ یعرف All other mss o bilities:‏ )1( 


(2) L jjl , covering the two possi- )3( القائلون ع . القائل 8 .ر۴ & ر۲‎ 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء اله الحسى ۴١‏ 


إذ يقال : معاي الأساء كانت ثابتة في الأزل ول تكن الأساء » لان 
الأساء عربيّة وعجميّة » وكلها حادثة . وهذا في كل اسم يرجع إلى معى 
الذات أو صفة الذات » مشثل القدوس » فإته كان بصفة القدس في الأزل » 
ومثل الال ¢ فانه کان عالمًا ف الأزل . 

فإنا قد بِيّنّا أن الأشياء ها ثلاث مراتب في الوجود . أحدها في الأعيان › 
وهذا الوجود موصوف بالقدم فيا يتعلق بذات الله » عر وجل » وصفاته . 
والثاني في الأذهان » وهذا حادث إذ كانت الأذمان حادثة . والثالث تى 
اللسان > وهي الأسماء > وهذا أبضًا حادث بحدوث* اللسان . تع ¢ نریده 
بالثابت في الأذهان اللوم > وهي أيضًا إذا أضيفت إلى ذات الله » ع 
وجل » کانت قدعة لان الله » ع وجل » موجود وعالم ف الأزل » وكان 
يعم أنه موجود وعالم . . فکان وجوده ثابتًا في نفسه وقي علمه أيضًا » وکانت 
الأسياء الي سيلهمها عباده ويخلقها ي أذهاز نهم وألسنتهم أيضا مغلجة 

. فبهذا القأويل يجوز أن يقال : کانت الأساء ٤‏ الأزل . 

أا الأساءي ي الي ترجع إلى الفعل كالخالق والمصوّر والوهّاب » فقد قال 
قوم : يوصف باه خالق في الال > وقال آحرون 
خلاف لا أصل له“ » فان الخالق يطلق لعنيين : أحدهما ثابت ني الأزل 
قطعًا » والاحر منفي قطعًا » ولا وجه للخلاف فيهما › إذة اليف يسمى 
E E aT‏ في الغمد قاطم 
بالقوة وعند الحرّ قاطل بالفعل . والماء في الكوز ر ولكن بالقوة › وف 
المعدة مرو بالفعل . ومعنى كون الماء في الكوز مروا ته بالصفة الي بها 


وهذا حلاف الأصل 8 .1 (4) 


: لا يوصف . وهذا 


دوث L‏ )1( 
اذا L. B‏ )5( یرید 8 . (2) 
وهو 1 (6) کانت له 1 (3) 


10 b 


Ya 


۲۸ أيو حامد الغزالي 


وأمّا قوله إن الخالق لا وصف له من الخلق › والكاتب لا وصف له 
من الكتابة » فليس كذلك . والدليل على أن له وصفا* أنه يوصف به 
مرة وينفى عنه أخرى . والإضافة وصف للمضاف ينفى ويثبت كالبياض 
الذي ليس ضاف . فمن عرف زيدًا وبكرًا ثي عرف أن زيدًا أب لبكر 
فقد عرف شيمًا لا محالة . وهذا الشيء إمّا وصف أو موصوف » وليس 
هو ذات الموصوف بل هو وصف ٠‏ وليس وصقا قائمًا بنفسه بل هو 
وصف لزيد . فالاضافات من* قبيل الأوصاف للمضافات » إلا أن 
مضمونها لا يعقل إلا بالقياس بين شيئين » وذلك لا يخرجها عن كونها 
واا 

ولو قال القائل : ليس الله » عر وجل » موصوقا بكونه خالقاء كَفرء 
کا لو قال القائل : ليس موصوقا بكونه عالمًا » كَقَرَ . ولكن إتما وقع 
هذا القائل في هذا الخبط لأن الإضافة عند المتكلمين غير معدودة في 
جملة الأعراض » مع أتهم إذا قيل لم : ما معنى العرض ؟ > قالوا : إنه 
موجود في محل لا يقوم بنفسه . وإذا قيل لم : الإضافة هل تقوم بنفسها ؟ 
| قالوا: لا . وإذا قيل م : هل الإضافة موجودة أم لا؟ »قالوا : نعم . إذ 
لا عکنهم أن يقولوا : الأبوّة معدومة » إذ لو كانت الأبوّة معدومة لي يكن 
في العالم أب . وإذا قيل لم : الأبوة تقوم بنفسها » قالوا : لا . فيضطرون؛ 
إلى الإعتراف بأتها موجودة وأتها لا تقوم بنفسها » بل تقوم ني محل . 
ويعترفون بأن العرض عبارة عن موجود في محل › یعودون وینکرون أته 
عرض . 


وصةا ەنە 1 (1) 
ولیس هو وص 1 (2) 


هي 8 .1 (3) 
فیتظرون 1 (4) 


1٤ 


المقصد الأسى ني شرح معاي أسماء اله الحسى ۳۹ 


وأمّا قوله إن ين الإسم ما لا يقال إنه المسمّى ولا يقال هو غيره » فهو 
أيضًا خطاً » لاأنه سيفسّر ذلك بالعالم » وهذا إذا اعتذر فيه بأَنً الشرع 
م يأذن في إطلاق ذلك في حق الله » عز وجل . فربًما قيل : ليس التصريح 
بالحقٌ والصدق موقوفا على إذن خاص » وربما سومح الآن فيه ورد النظر 
إلى الإنسان إذا وصف بالعم » أفتقول أن العم ليس غير الإنسان» وقد 
کان اللإنسان موجودًا ولم یکن العم » وح العلم غير حد الإنسان » لا محالة؟ 
فإن قال : العلى غير الإنسان » ولكن إذا قلنا لشخص واحد إِنه عال ا 
إنسان » لم يكن العام هو الإنسان ولا هو غير الإنسان » لأن اوتبان هو 
الميصوف » قلنا : ويلزم هذا من الكاتب والنجّار والخالق » فان الموصوف 
به أيضًا هو الإنسان . 


على أن الحق فيه التفصيل » وهو أن يقال مفهوم لفظ الإنسان غير 
مفهوم لفظ العام إذ مفهوم الإنسان حيوان عاقل » ومفهوم العام شيء 
مبهم له علي » وأحد اللفظين غير اللفظ الآحر » ومفهوم أحدهما || غير 
مفهوم الآحر . فهو بهذا* الوجه غير" » لا يجوز أن يقال : هو هوء 
وبوجه آخحر هو هو ولا يجوز أن يقال بذلك الوجه : هو غيره . وذلك 
إذا نظر إلى الذات الواحدة الي توصف بأتها إنسان وأتها عالمة » فإِنٌ 
الى بالإنسان هو الموصوف بأته عام > کیا أن السمى بالثلج هو الموصوف 
بأنه بارد وأبيض . فبهذا النوم من النظر والاعتبار هو هوء وبالاعتبار 
الأول هو غيره . ومحال في العقل“ أن يكون الإعتبار واحدًا ویون لا هو هو 


ھو ہو ولا جوز ان قال 4ھ فھو بہذا الوجه 
are in B in mar.‏ 
5 القول All other mss; B looks like‏ )4( 


with the ¢ almost completely er. 


(1) T& P mss. B i4 . 1 Ii Y 

(2) P,. In B,in mar. L, T, Pş& Ps غير‎ 

(3) L, T, & P mss word sequence. B 
هو هو وبوجە آخر‎ comes after . الآخر‎ 


9b 


۲۹ أبو سحامد الغزالي 


وحدّ القسم الأول كل إسم يقال في جواب : ما هو ؟ فإته إذا أشير 
OOO a‏ 
يقال : . فلو قیل : Es‏ قد ذكر تام الاهية » لأنه 
a‏ 
حيوان فقط . ولفظ الإنسان* للحيوان العاقل . فلو قيل بدل الإنسان: 
أبيض أو طويل أو عالم أو كاتب » لم يكن جوابًا » لان مفهوم الأبيض 
شيءَ مبهم له وصف البياض » ما يدري [ما]* ذلك الشيء » ومفهوم 
ي sS‏ مبهم له فعسل 
الكتابة . نّم » يجوز أن يفم أن الكاتب إنسان » ولكن من ا خارجة 
وأدلَّة زائدة على مفهوم اللفظ . وكذلك إذا أشير إلى لون وقيل : ما هو ؟ » 
فجوابه أنه بياض . فلو ذكر إسمًا مشتقًا فقال : مشرق أو مفرق لضوء 
البصر » لم يكن جوا » لان الطلوبة بقونا : ما هو ؟ » حقيقاً الذات 
وماهيتها الي بها هي ما هي . والمشرق شيء مبهم له الإشراق » والمفرق شيء 
مبهم له التفريق . 

فهذا التفريق' في مدلول الأسامي ومفهومها صحيح . ويجوز أن يعبر 
عن هذا بان الإسم قد يدل على الذات » وقد يدل على غير الذات » وقد 
يكون ذلك على سبيل الساهلة في الإطلاق . فإِن قولنا : يدل على | غير 
الذات » إن لم يفسّر بأنا أردنا به غير الاهيّة المقولة في جواب ما هو؟) » 
لم يصح . فإن العام يدل على ذات له العلم > فقد دل على الذات أيضًا . 
ففرق بين أن يمول ال وبين آن قول : عل » لأن العام يدل على 


ذات له العم » ولفظ العلم لا يدل إلا على العلم . 


)3( P1 ذاك‎ 


(4) Pı, Ps القسييم‎ 


والانسان اسم Py, Ps‏ )1( 
من و۴ P,.‏ )2( 


المقصد الأسنى ني شرح معاني أسماء الله الحسى ۲۷ 


اا ذات المسمّى » فيه خللان » ويحتاج فيه إلى 
ا : أحدهما > أن يبدل الإسم عفهوم الإسم > والآحر » أن يبدل 
الذات ماهيّة الذات . فيقال : مفهوم الام قد يكون حقيقة الذات وماهيّتها › 
وقد يكون غير الحقيقة . وما قوله إن الخالق هو غير المسمّى » إن أراد 
به لفظ الخالق » فاللفظ أبدا هو غير مدلول اللفظ × » وإن أراد به أن 
مفهوم اللفظ غير ا فهو محال » لأنْ الخالق إسم »> وكل إسم 
مفهومه مسمّاه . فان لم يفهم الى منه فليس إسمًا له . والخالق ليس 
إسمًا للخلق وإن كان داحلا فيه » والكاتب ليس إسمًا للكتابة »› 
ولا المسمّى إسمًا للتسمية . بل الخالق إسى ذات من حيث يصدر عنه 
الخلق . فالمفهوم من الخالق هو الذات أيضًا لكن لا حقيقة الذات › 
بل المفهوم هو الذات من حيث [له]* صفة إضافية › ى إذا ف 
[أب] * > لم یکن المفهوم منه ذات الأب » بل المفهوم ذات الأب من 
حيث إضافته إلى الابن . 
والأوصاف تنقسم إلى إضافية وغير إضافية › والموصوف بجميعها 
الذوات . فإن قال قائل : الخالق »> وصف وكلّ وصف | فهو إثبات › 
وليس ني مضمون هذا اللفظ إثبات سوى الخلق › والخلق غير الخالق › 
وليس للخالق* وصف حقيقي من من الخلق » فلذلك قيل أنه يرجع إلى غير“ 
الستى ؛ فنقول - قول القائل : الإسم يفم غير المستى › متناقض » كقول 
القائل : الدليل يعرف غير المدلول . فإن المسمّى عبارة عن مفهوم الإسم› 
فكيف يكون المفهوم غير المسمّى والمسمًى غير المفهوم . 
اللحالق 1 (3) 
عین 1 (4) 


(x) L& T om. ends 
(1) All other mss; B 4il 
(2) Ail other mss; B أبن‎ 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء الله الحسى 0 


له مثال آحر . وهذا يرجع إلى اتحاد* الحقيقة وكثرة الإسم . ولا يذ في 
قولنا : هو هو » من كثرة من وجه ووحدة من وجه . وأحق الوجوه أن تكون 
الوحدة في المعى والكثرة ني مجرّد اللفظ . وهذا القدر كاف في الكشف 
على هذا الخلاف الطويل اليل » القليل النيل . فقد ظهر لك أن الإسم 
والتسمية والملسمى ألفاظ متباينة المفهوم › مختلفة المقصود › وإنما يصح 
على الواحد منها أن* يقال : هو غير الثاني » لا أنه هو »لان الغير في 
مقابلة الحو هو. 


وأمّا المذهب الثالث المقسم لانم إلى ما هو المسّى وإلى ما هو غيره 
وإلى ما لا هو هو ولا هو غيره » فأبعد المذاهب عن السداد وأجمعها لفنونة 
الإضطراب » إلا أن يووّل ويقال : ما أراد بالإسم الذي قسّمه إلى ثلاثة 
أقسام الاسم نفسه » بل اراد به مفهوم الإسى ومدلوله » ومفهوم الإسم غير 
الإسم > فإن مفهوم الإسىم هو المدلول » ولمدلول غير الدليل . وهذا الإنقسام 
الذي ذكره متطرّق إلى مفهوم الإسم . فااصواب أن يقال - مفهوم الإسم 
قد يكون ذات المسمّى وحقيقته وماهيته › وهي أسماء الأنواع“ الي ليست 
مشتقة » كقولك : إنسان وعلم وبياض » وإلى ما هو مشتقّ » فلا يدل 
على حقيقة المسّى » بل يترك الحقيقة || مبهمة › ويدلٌ على صفة له »› 
كقولك : عالم وكاتب . ثم المشتق منقسمة إلى ما يدل على وصف حال 
EAR‏ > کالعالم والاأبيض ٠‏ وإلى ما يدل على إضافة له إلى غير مفارق »› 
کالخالق والکاتب . 


(1) L. B لقبول و۴ (3) اد‎ 
(x) L& T om. until p. 27, see n. (x) (4) P,, Pa & G. B +l! انوا‎ 
(2) P,, P, & G. Bgھ‎ (5) Pı, Ps ينقم‎ 


7b 


7a 


۲4 آبو حامد الغزالي 


كيف » ونسبة الحركة إلى امحل واحتياجها إليه ضرؤري* › ونسبتها إلى 
الفاعل نظري » أعي به الحكم بوجود النسبتين دون التصور . فكذلك الإسم 
له دلالة» وله مدلول وهو المسمى » ووضعه فعل فاعل مختار وهو 
النسمية ب م ليستة هذه المداخلة“ من قبيل دخول السيف في مفهوم 
الصارم ولمهتد ؛ لأن الصارم سيف بصفة »› وكذا المهّد » فالسيف داخل 
فيه ؛ وليس المسمّى إسمًا بصفة » ولا التسمية إسمًا بصفة › فلا يصح 
أيضًا فيه هذا التأويل . 

وأمّا الوجه الثالث الذي يرجع إلى اتحاد المحل مع تعد الصفة »› فهو 
أيضسًا > مع بعده » غير جار في الاسم والمسمّى ولا في الإسم والتسمية » حتى 
يقال إن شيًا واحدًا موضوع لأن يسمّى إسمًا ويسبّى تسمية » كا كان 
ني مثال الثلج » إذ هو معى واحد موصوف بالبارد والأبيض E‏ 
القائل : أي قحافة » لاآن تاويله أن 
الشخص الذي صف“ بأه صديق هو الذي نسب باللادة إلى أي قحافة . 
فيكون معى” اهو* هوا إتحاد الموضوع مع القطع بتباين الصفتين . 
فان مفهوم الصيق » رضي الله عنه » غير مفهوم [بنوة] ° أي قحافة . 

فالتأويلات البي تطلق عليها هو هو“ غير جارية|| في الإسم ولمستى وي 
الإسم والتسمية البتة » لا حقيقتها ولا مجازها . والحقيقة من جملتها ما 
يرجم إلى ترادف الأسهاء »> كقولنا : الليث هو الأسد » بشرط أن لا يكون 
في اللغة فرق بين مفهوي** اللفظين . فإن كان بينهما فرق » فليطلب 


الصديق » رضي الله عنه »> هو ابن 


وصفه 1 (6) ضرورة ا (1) 
المع ا (7) هو 1 (2)_ 

او 1 (8) لیس 8 .1 (3) 

(4) All other mss; B allkl (9) All other mss; B om. 
)5( 1 مفھو م 1 (10) یصلح‎ 


: 
i‏ ناعوج اڪ PER: EE‏ 
ES‏ اعون لمر علا یا 
ابید AN‏ ورغ ; 


۶ 


e 


اجامتى مانا E F۴‏ ك ب 
اوا زاق فیررء EB‏ 
قضاءُ موعن انش فیا E‏ و اجاة و بور س چ 


ایی یا سا روش ی لانو 
| استقصا ر لمو اسرد رچ وک ھداالدط رکا 

عرض تله ال ل نلوان | رعا ا 

دھنے یز ارا م می۴ شال عا مض |. ار 
اللو ورتا الت دا 

آ هو تخمطرا صا :التو د ون تما < نمی ا 

E I 8‏ دران تة صفابت ار 
4 

E NES‏ وڙ چا 

اللا رعا اف ااا ساح عن ل فیا 

پکاد تاها بای الا میرد طا الاخ الاد 


. يام 


(B) Universititsbibliothek Thübigen, Depot d. O Preuss. Stas êbiblisıkek 
Ms or. Sprenger 857 (Ahlwardt, No. 2219): 
.ll-maqşad al-asna. fol. 1 b 


(B) Universitãtsbibliothek Thübigen, Depot d. ehem. Preuss. Staatsbibliothek 
Ms or. Sprenger 857 (Ahlwardt, No. 2219): 
4Al-maqsad al-asna, fol. 1 b 


¥ 2 


: ب ٣‏ 
ینان ولون 
ا 


TAN AD MH 1 


مسا انان 
iL le‏ 


٤ ۹ ج‎ 

ولحارا 
2 ا 
ا 


(L) British Museum, London, Arabic Ms Or 7357 : 
Al-maqşad al-asna, fol. 3 b 


2 ا‎ OE E 


(T) Universitãtsbibliothek Thübigen, Depot d. ehem. Preuss. Staatsbibliothek 
Ms or. quart. 716 (Ahlwardt, No. 2220): 
Al-maqşad al-asnd, fol. 1 b 


7 1 اہ ا‎ 1 Ia 
ولور و اعدف الفا ابخان اجا‎ 
ey اک وزات مزز ںا ازل‎ 
e ¢ رر 2 ریا لافار یا6‎ 
٠ انط‎ oi ر‎ 
٤ 0 و‎ 


(Ps) Princeton University Library, Yahuda Collection, No. 5470 : 
al-Maqşad al-asna, fol. 1 b. 


6a 


الوجه الثاني يضاهي قول القائل : الصارم هو السيف › ولمهتد هو 
السيف » وهذا يفارق الأول . فان هذه الأسامي مختلفة المفهومات وليست 
مترادفة » لأ الصارم يدل على السيف من حيث هو قاطع › والمهتّد يدل 
على السيف* من حيث نسبته إلى المند . والسيف يدل دلالة مطلقة من 
غير إشارة إلى غير ذلك . وإتما الترادفة هي الي تختلف حروفها فقط 
ولا تتفاوت بزيادة ولا نقصان . فلنسم هذا الجنس متداخلاء إذ اليف 
داحل ني مفهوم الألفاظ الثلاثة وإن كان بعضها يشير معه إلى زيادة. 

اليجه الفالث » أن يقول القائل : الثلح أبيض بارد . فالأبيض والبارد 
واحد » والأبيض* هو البارد »> وهذا أبعد الوجوه. ويرجع ذلك إلى وحدة 
اموضوع الموصوف بالوصفين » معناه أن عينًا واحدة موصوفة بالبياض 
والبرودة . وعلى الجملة > فقولنا : هو هو » يدل على كثرة نها وحدة من 
وجه . فإته إذا لم تكن* E e‏ 
تكن“ كثرة لم يكن هو هو » فاته إشارة إلى شيئين 

فلنرجع إلى غرضنا فنقول من طن اة الم هو الستى »> على قياس 
الأساء المحرادفة » كا يقال : الخمر هي العقار قك اطا :جد »> لأن 
مفهوم المستّى غير مفهوم الإمم » إذ بيا أن الإسم لفظ دال ال مدال 
وقد کون غير لفظ » ولان الإسم عرلي وعجمي وتركي » أي موضوع العرب 
والعجم | والترك › والمسمًى قد لا يكون كذلك . والامم إذا سل عنه » قيل : 
ما هو ؟ والمسّی إذا سئل عنه › رعا قیل : من هو ؟ کا إذا حضر شخص 


فيقال : ما اسمه ؟ فيقال : زيد »› وإذا سئل عنه › قيل : من هو ؟ وإذا 
یکن ... یکن ... 8 .ر۴ & 1 ,1 (5)-(3) المهند هو اليف ا (1) 
> اذ الابیض 1ا (2) 


المقصد الأسى ني شرح معاني أسماء اله الحسى ۳ 


سي التركي الجميل بإمم الود » قيل : إمم قبيح وى حسن. وإذاء 
سمي باسم کثير ار ل لن يل ام ثقیل ومسمی 
والإسم فل کرت مارا وای اا كق مارا والإسم قد 
يبڌل على النقال* » والمسمّى لا يتبدلة . وهذا كله يعرّفك أن 
الإمم غير المسمّى . ولو تأملت وجدت فروقا ر ذلك » ولكن البصير 
يكفيه اليسير والبليد لا يزيده التكثير إا ا 


E‏ الثاني » وهو أن يقال E‏ هو e‏ > عل معی أن 


خفیف ۰ 


فهذا إن قيل E‏ له اتيك اة ل والمسى والإسم 
كله واحدًا » لأنة الكل مشت من الإسم ويدل عليه . وهذا مجازفة ي 
الكلام . وهو كقول القائل : الحركة والتحريك ولمحرك ولمحرك واحد » 
إذ الكل مشتق من الحركة » وهو خطأً . فن الحركة تدل على النقلة من 
غير دلالة على المحل والفاعل والفعل » والمحرك يدل على فاعل الحركة » 
والمحرّك يدل على [محلّ الحركة مع]* كونه مفعولًا » بخلاف المححرك» 
فإنه يدل على محل الحركة ولا يدل على كونه مفعولًا » والتحريك يدل 
على فعل الحركة من غير دلالة على الفاعل والمحلٌ . فهذه حقائق متباينة 
وإن كانت الحركة غير خارجة عن جميعها . 
ولكن | للحركة حقيقة في نفسها تعقل وحدها » ثي تعقل نسبتها إلى 
فاعل . وهذه الإضافة غير المضاف »› إذ الإضافة تعقل بين شيئين وامضاف 
قد يعقل وحده » وتعقل نسبته إلى امحل وهو غير نسبته إلى الفاعل . 
تکون ر۴ & ,۲ (4) 


)5( الا أن ا‎ 
(6) All other mss. 


)1( 1 فاذا‎ 
(2) B& L. All other mss التفاول‎ 
)3( 1 لا یدل‎ 


6b 


۲٠‏ أبو حامد الغزالي 


أمّا الموضوع أوَلا > فكقولك* : ساء وشجر وإنسان وغير ذلك . وأهًا 


4 الموضوع ثانبًا » فکقول' : اسم وفعل وحرف || وأمر ونهي ومضارع . وإتما 


قلنا إته موضوع وضعًا ثانيًا لأ الألفاظ الموضوعة للدلالة على الأشياء 
منقسمة إلى ما يدل على معنى ني غيره فيسمّى حرفا » وإلى ما يدل على 
معی ي نفسه . وما یدل على »عى ي نفسه ينقسم* إلى ما يدل على زمان 
وجود ذلك الى » ويسمى فعلا » كقولك : ضرب يضرب › وإلى ما لا 
فل لاوةه وی اا كرك 2 اة رارض ارلا وفعت 
الألفاظ دلالات على الأعيان » ثي بعد ذلك وضع الإسم والفعل والحرف 
دلالات على أقسام الألفاظ » لأن الألفاظ بعد وضعها أيضًا صارت موجودات 
في الأعيان وارتسمت صورها في الأذهان » فاستحقت أيضسًا أن يدل عليها 
E‏ اللات .تاقاط تكن رة وا ا hs‏ > حتّی 
إذا قسم الم ل E‏ بإسم » کان ذلك الإسم في 
الدرجة الثالغة »> كما يقال » مشلا e‏ يلقم إلى نكرة وإلى معرفة › 
وغير ذلك . والغرض من هذا كله أن تعرفة أنه الإسم يرجع إلى لفظ 


موضوع وضعًا ثانيًا . فإذا قيل لنا : ما حد الإسم ؟ قلنا : إنه اللفظ 
الرضوع للدلالة » وربّما نضيف إلى ذلك ما يميزه عن الحرف والفعل . 


وليس تحريرة الحدّ من غرضنا الآن » إتما الغرض أن المراد بالإسم المعى 
الذي هو ني الرتبة الثالثة » وهو الذي ني اللسان دون الذي في الأعيان 
والأذهان . 

وإذا عرفت أن الإسم نما عى به اللفظ الوضوع للدلالة > فاعم 
Pg. All other mss Jly‏ )1( 
فینقسم All other mss; B‏ )2( 
یعرف All other mss; B‏ )3( 


(4) In B, in mar. 
)5( 1 رید‎ 


10 


خ تت EE‏ ت چ ا ب 


۰ 


المقصد الأسى في شرح معاني أسماء الله الحسى ۲١‏ 


أن موضوع للدلالة فله واضع ووضع ووضع له. | يقال للموضوع 
له مشمی» وهو المدلول عليه E‏ عليه . a‏ 
المسمّي ویقالٍ التسمية . يقال سمى فلان ولده إذا وضع لفظًا 
وقد يطلق لفظ التسمية على ذكر 
الإسم الموضوع" »> كالذي ينادي شخصا ويقول : > فیقال 
سمّاه . فإن قال : يا أبا بكر ٠!‏ يقال كتاه . وكان لفظ التسمية مشتركًا 
بين وضع الإسم وبين ذكر الإسم » وإن كان الأشبه أنه أحقّ بالوضع منه 
بالذكر . ويجري الإسم والتسمية والمستّى مجرى الحركة والتحريك والمحرك 
والمحرك » وهذه أربعة اسام متباينة تدل على معان مختلفة . فالحركة تدلّ 
على النقلة من مكان إلى مكان » والتحريك يدل على إيجاد هذه الحركةء 
والمحرك يدل على فاعل الحركة » والمحرك يدل على الشىء الذي فيه 
الحركة مع كونه صادرًا من فاعل » لا كالمتحرك › الذي لايدلٌ إلا على 
امحل الذي فيه الحركة ولا يدل على الفاعل . فإذا ظهر* الآن مفهومات 
هذه الألفاظ ؛ فلينظر هل يجوز أن يقال فيها إل بعضها هو البعض› 
أو يقال إنه غيره . 

as‏ إلا معرفة معنى الغير والهو هو . وقولنا : هو هو يطلق 
على ثلاثة أوجه . الوجهة الأول يضاهي قول القائل : الخمر هي“ العقارء 
والليٿ هو الأسد . وهذا يجري ي کل شيءَ هو واحد في نفسه وله إسمان 
مترادفان لا يختلف مفهومهما البتة ٠‏ ولا يتفاوت بزيادة ولانة صان › 6 
تختلف حروفهما | فقط . وأمثال هذه الأسماء تسى مترادفة . 


یدل عليه › وف وضعه تسمية . 


یا زید!؛ 


)1( 1 للدوضوع‎ (3) Lom. 
(2) P, corr. J for زظۈھرت‎ . All other )4( 1 هو‎ 
ظهر ویم‎ 


5a 


5b 


3b 


۱۸ أبو حامد الغزالي 


لحده" وحقيقته › م المعرفة بالصفة وحذّها على سبيل التصوّر لحدّها 
وحقيقتها › ٤‏ النظر في نسبة تلك الصفة إلى الموصوف › أنها موجودة 
له أو منفية عنه . فمن أراد » مشلا » آن يعم ا 
فلا بد وأن يعرف أوَلا معى لفظ ا معنی القدیم والحديث* »› 
م ينظر في إثبات أحد الوصفين || للملك أو نفيه عنه . فكذلك لابدٌ 
من معرنة معنى الإسم ومعى المسمى » ومعرفة معى المويّة والغيرية* حى 
يتصور أن يعرف بعد ذلك أنه هو أو غيره . 
إن للأشياء وجودًا في الأعيان 
أَمّا الوجود ي الأعيان» فهو“ الوجود 
الأصللٌ الحقيقي » والوجود في الأذهان هو الوجود العلمي. الصوري * » والوجود 
ف الان هر اليد اللفظيّ الدليل* فإن السياء“ > مغلا » هما وجود في 
عينها ونفسها » ثي ها وجود في أذهاننا ونفوسنا » لأن صورة السماء تنطبعم 
ي أبصارنا ثم ي خيالنا » حتّى لو عدمت السماء » مثا » وبقينا لکانت 
ور الات اة في خيالنا . وهذه الصورة هي الي يعبر عنها بالعلم » 
وهو مثال المعلوم » فإنه محاكٍ للمعلوم ومواز 4 وهي كالصورة المنطبعة 
في المرآة » فإنها محاكية للصورة الخارجة” المقابلة ها . 


وأمّا الموجود في اللسان » فهو اللفظ المركب من أصوات قطعت ثلاثه 


فنقول في بيان حد الإسم وحقيقته : 
ووجودًا ني اللسان ووجودًا في الأذهان. 


(1) L, T, P, & Pg. B o )7( اللحارجية و۴ & ر۶‎ 


)2( 7 والحادث‎ (8) If the * is written, and some 
)3( 1 الو هو واغير‎ of the mss including B and L have it, 
)4( هو ا‎ then, strictly, there are four letters. A, 
() L om. Az, S & Tq have gب ر‎ instead of 
)5( ل الااء ا‎ „, and then mention the # as the 
)6( اذا‎ fourth letter. 


.س 


المقصد الأسى ئي شرح معاني أسماء الله الحسى ۹۹ 


تقطيعات » يعبّر عن المقطعة الأوى بالسين وعن !لثانية بالم وعن الثالفة 
بالاألف » وهي كقولنا : ساء . فالقول دليل على ما قي e‏ وما ف 
الذهن صورة لا في الوجود مطابقة له . ولو لم يکن" وجود في الأعيان 
تنطبع صورة | في الأذهان »ولو* لم تنطبع في صورة الأذهان* ولم يشعر به 
الإنسان » لي يعبر عنه باللسان . فإذا » اللفظ والعلم والعلوم ثلاثة أمور 
متباينة » لكتها متطابقة متوازية » وربّما تلتبس على البليد » ولم يتميّز 
البعض منها عن البعض . 
وكيف لا تكون هذه الموجودات ممايزة » ويلحق كل واحد منها خواص 
لاتلحق الأحرى . فإن الإنسان » مثلا » من حيث أنه موجود في الأعيان › 
يلحقه أنه نئي ويقظان » وحي وميت » وقانى وماش وقاعد » وغير ذلك . 
ومن حيث أنه موجود في الأذهان »يلحقه أنه مبتدأ وخبر » وعام وخاص› 
وكل اور 2 وق دلق و ت ان مو انان 
يلحقه أنه عرني وعجمي* وتركي » وكثير الحروف وقليلها »> وأنّه اسم 
وفعل وحرف » وغير ذلك . وهذا الوجود تما يجوز أن يختلف بالأعصار 
ويتفاوت ني عادة الأمصار . 
يختلف بالأعصار والأمم البنَّة . 
ي الأعيان والأذهان » 
وانظر في الوجود اللفظي » فإن غرضنا يتعلق به . فنقول : الألفاظ عبارة 
الحروف المقطعة الموضوعة بالإتيار الانساني للدلالة على أعيان 


فإذا عرفت هذا » فدع عنك الآن الوجود الذي ني 


الاشياء . وهي منقسمة“ إلى ١٠ا‏ هو موضوع أوّلا وإلى ما هو موضوع ثانيًا 


أا L‏ )3( یکن له (1) 
وهو منقسم (x) L om. (4 T.B&L‏ 
أو عجمي 1 (2) 


فأمّا* الوجود الذي في الأعيان والأذهان لا 


4a 


0 


القَ ل الاول 
ي" بيان معنى الإسم والمسمى ولنسمية 


قد أكثر الخائضون في الإسم ومسي وانشعبت بهم الطرق » وزاغ 

عن الح أكثر الفرق . فين قائل أن الإسم هو المسثّي ولكته غير التسمية . 
ومن قائل أن الإسم غير المستى ولكته هو التسمية . ومن ثالث › معروف 
بالحذق في صناعة الجدل والكلام » يزعم ُن الإسم قد يكون هو المسى » 
كقولنا | ه* تعالى » إته ذات وهوجود . وقد يكون غير المسّى »> كقولنا : 
إه التق ورازق » فإته يدل على الرزق والخلق » وهما غيره . وقد يكون 
بحیث لا يقال إِنه سى ولا هو غيره »> كقولنا : عالي وقادر > فإتهما 
يدلان على العام والقدرة » وصفات الله لا يقال إنها هي الله ولا إنها غيره . 

والخلاف يرجم إلى أمرين : أحدهما » أن الإسم هل هو التسمية أم 
لا . والثاني » أن الإسم هل هو المسّى أم لا . والحق أن الإسم غير النسمية 
وغير المسمّى » وأ هذه ثلائة أساء متباينة غير مترادفة . ولاسبيل إلى 
كشف الحو فيه إلا ببيان معنى كل واحد من هذه الألفاظ الثلاثة مفردًا ء 
ثي بیان معنى قولنا : هو هو » ومعنى قولنا : هو غيره . فهذا منهاج الكشف 
للحقائق » ومن عدل عن هذا المنهج لم ينجح أصلا . 

فن كل عل تصديقي » أعي ما بتطرق إليه التصديق أو التكذيب › 
فاته » لا محالة » قضيّة تشتمل على موصوف وصفة › ونسبة لتلك الصفة 
إلى الموصوف . فلا بد وأن تَقَدّم عليه المعرفة باموصوف وحدّه علىسبيل التصور 


اله 1 (2) الفصل الاول ي Lom.‏ )1( 


المقصد الاسى - ۲ 


3a 


۱٤‏ أبو حامد الغزالي 


الف الثالث يشتمل على بيان أن أسماء الله تعالى تزيد على تسعة" 
EN Ms‏ 


والتخصيص عائة إلا واحدًا* . 


| 
| 
| 
به وإن لم يرد فيه إذن وتوقيف » إذا لم يرد فيه منع ؛ وبيان فائدة الإحصاء 
۱ 


القرة كول 
لرل دزاس 


و 04 . 
وفينه اربة فصول 


ا م سس ےی س ر م صمو ے 


س 


(1) T. B& I gi order - have about eight additional 

(2) T & Py. B & Lö“z<lb.G & the lines summarizing the thesis of what 
1 printed editions A, Az, S, & Tq as well as appears in our text above as the second 
mentioning the three bayûns in this fann - bayan. None of the main mss have this 


() L om. the second and third being in reverse extra text. 


2a 


۱۲ آپو حامد الغزالي 


والثاني » أن الافصاح عن كنه الحقّ فيه يكاد يخالف ما سبق إليه 
الجماهير . وفطام الخلق عن العادات || ومالوفات المذاهب عسير » وجناب 
الح يجلٌ عن أن يكون مَشْرَعَاه لكل وارد » أو يتطلع إليه إلا واحد 
بعد واحد . ومهما عظم المطلوب قل المساعد . ومن خالط الخلق جدير بان 
يتحامى » لكن من أبصر الح عسير* عليه أن يتعامى . ومن لم يعرف 
الله » عر وجل » فالسكوت عليه حت » ومن عرف الله تعالى » فالصمت له 
جزم" » ولذلك قیل : من عرف الله کل لسانه . لکن عبر في وجه هذه 
الأعذار صدق الإقتضاء* مع الإصرار . فاسأل الله > عز وجل » أن يسهّل 
الصواب ويجزل الثواب مته ولطفه وسعة جوده » إته الكريم الجواد› 
الرؤوف بالعباد . 


(1) L. B Îe ya. T, Pj, Py, & Pg have 
neither shaddah nor vowel marks 
ر‎ 
)2( 11 عسر‎ 


جرم ,۲ . حزم 1 (3) 
غير 8 .1 & ا (4) 
الامضاء .1 (5) 


ص رر اللا 


نری أن نقسم الكلام في الكتاب إلى ثلائة فنون : الفنٌ الأول › ي 
السوابق ولمقدمات › الفنٌ الثاني ني القاصد والغايات › الفنٌ الثالكث ني 
اللواحق والتككلات . وفصول الف الأول تلقفت إلى المقاصد التفات التمهيد 
والتوطئة » وفصول الفنٌ الثالث تنعطف عليها انعطاف التتمة والتكلة . 
ولباب المطلب ما تنطوي عليه الواسطة . 

أمّا الفنّ الأؤل » فيشتمل على بيان حقيقة القول في الإسم والمستّى 
والتسمية » وكشف ما وقع فيه من الغاط لأكثر الفرق ؛ وبيان أن ما 
يتقارب معناه من أساء الله تعالى » كالعظم والجليل والكبير »> هل يجوز 
أن يحمل على معى واحد فتكون هذه الأساء* مترادفة > أم* لاب | وأن 
تخا انا ونان ان الإسم الواحد الذي له معنيان هل هو مشترك 
بالإضافة إلى العنيين > يحمل عليهما حمل العموم على مسمياته أوة 
يتعيّن حمله على أحدهما ؛ وبيان أن للعبد حظا من معى كل اسم من 
أساء الله » عر وجل . 

الف الثاني يشتمل على بيان معاني أساء الله التسعة والتسعين ؛ وبيان 
أن جملتها كيف ترجع إلى ذات سبع* صفات » عند أهل السنّة › 
وبيان أنها كيف ترجع » على مذهب العتزلة والفلاسفة › إلى ذات* واحدة 
لا كثرة فيها . 

(1) L !اء‎ (3) Le 
(2) Lmar. gy (x) L om. 


2 b 


غت راتاس 


| بسم اله الرحمن ن الرحم . الحمد لله الحفرّد بكبريائه وعظمته » الوخد 1b‏ 


بتعاليه وصمديته » الذي قص ES‏ العقول دون حمى عزته « ولم يجعل 
السبيل إلى معرفته إلا بالعجز عن معرفته » وقصّر ألسنة الفصحاء عن 
الفناء على جمال حضرته » إلا عا أثنى به على نفسه وأحصى من إسمه 
و ا ا ا ر أصحابه وعترته . 

أمّا بعد » فقد سألي أخ في الله » عز وجل » يتعيّن في الدين إجابته › 
شرح معاني أساء الله الحسنى . وتواردت علي أسئلته تترى › فلم أزل اقم 
فيه رجلا وأؤْخّر أخرى » تردّدًا بين الانقياد لاقتضائه »> قضاء لح" 
إخائه » وبين الإستعفاء عن التاسه > آحدا* سبيل الحذر » وعدولا عن 
ركوب متن الخطر › واستقصارًا لقوة البشر عن درك هذا الوطر . 

وكيف لا » وللبصير عن خوض مثل هذه الغمرة صارفان : أحدهما ء 
أن الأمر في نفسه عزيز الرام > صعب المنال » غامض المدرك . فإنه في 
العلوّ في الذروة العليا والمقصد الأقصى* › الذي تتحيّر الألباب فيه وتنخفض 
أبصار العقول دون مباديه > فضلا عن أقاصيه . ومن أين للقوى البشرية 
أن تسلك ني صفات الربوبيّة سبيل البحثة والتفتيش › وأنى تطيق 
نور الشمس أبصارٌ الخفافيش . 


(1) In B J ءliš‎ in mar. (4) P, & P„. B, T & p„ ù 
(2) T, P, & Py om. the maddah on the (5) L begins with !حت‎ ; om. up 
اذا السبیل 1 ,اخذا ي هط ر۴ .یا‎ to this point. 


الاسی ,۶ yلہ0‏ (3) 
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صفة 
۰ غرض الکتاب OSS DEE SE RR A Ea‏ 
صدر الكتاب - تقسيمه sre NTE A RE AE aS‏ 
.١‏ الفن" الأول - في السوابق والمقد مات وفيه أربعه فصول : o CERN‏ 
آ. الفصل الأول » في بيان معنى الإسم والمسمى والتسمية E EI‏ 
ب. الفصل الثاني » في بيان الأسامي التقاربة ني المعى ULE OE‏ 


ج. الفصل الثالث » ني الإسم الواحد الذي له معاني مختلفة 
د. الفصل الرابع > في بيان أن هال العبد وسعادته ني التخلّق بأحلاق الله . ٤١‏ 


۲. الفن الثاني ني المقاصد ولخايات وفيه ثلاثة فصول : E E‏ 
أ. الفصل الأول > في شرح معاني أماء الله التسعة والتسعين * WW uu.‏ 
خاتعة ذا الفصل واعتذار IE a e E a A‏ 
ب. الفصل الثاني ¢ ف بيان وجه رجوع هذه الأسامي الكثرة إل ذات وسیع 
صماٿ » على مذهب اهل السنة INT RT a A RRA‏ 


ج الفصل الثالث » ني بيان كيفية رجوع ذلك كله إلى ذات وإحدة » على 
مذهب المعتزلة والفلاسفة VE AL ERNSARRSE SRE‏ 
۳. الفن" القالث ‏ ني انلواحتق والتكملات وفيه ثلاثة فصول : . . . . .... ١۷۹‏ 
أ. الفصل الأول » ني بيان أن أماء الله من حيث التوفيق غير مقصورة 
على تسعة وتسعين AV e Ns E SE REA a‏ 


ب. الفصل الثاني » في بيان فائدة الإحصاء والتخصيص بتسعة وتسعين . . ۱۸٤‏ 
ج. الفصل اثالث » ني أن الأسامي والصفات المطلقة على الله هل تقف__ 
على التوقيف أم تجوز بطريق العقل ETT TTT TE‏ 


(«) أنظر فهرس آسماء اله الحسی » صفحة ۲١۱-۱۹۹٩‏ . 


اتتا 


شرح معاذ ان س 
ری مارا 


امک صم ت 


حممه4 ودم له 


اکر ر لے سیا ده 


کارالمشرق 


ص .ب : ۹11 : بک روت ۔ لیتناتف 


